Defining all words in these verses used less than 120 times.

John1:1
"Ev &pxfi fiv 6 Adyog, kai 6 Adyog Av mpdg Tov Bedv, kai 006 Av 6 Adyoc.

&pxfi: noun, dative singular feminine < dpyn
a beginning

John 1: 2
00Tog 1V &V &pxf TpdG TOV Bedv.

&pxii: noun, dative singular feminine < dpxn
a beginning

John 1:3
TavTa Ot adToD £YEVETO, Kal XWpIg aUTOD EYEVETO ODJE €V. O Yéyovev

XWpIG: preposition < xwpig
without, apart from (gen)

John 1: 4
&v a0T® {wn AV, kai 1) (o v IO &G TV dvOpdTwV-

@&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

John1:5
Kal TO POG €V Tfj oKOTIQ Paivel, Kai 1 okoTla a0TO 00 KaTéAaev.

@®&¢: noun, nominative singular neuter < @®g
light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

@ativet: verb, 3rd person present active indicative singular < @aivw
to shine, appear

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

katéAafev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katoaAappdvw
to overtake, apprehend

John 1: 6
"Eyéveto AvOpwog drneotaApévog mapd 00D, Svoua avt®d Twavvng:

There are no rare words in this verse.

John1:7

Page 1

ovtoc NABev gic uaptupiav, va uaptuprion mepi T0d EWTIC, va TdVTEC moTEVOWGLV O
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a0ToD.

Haptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

Maptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < yaptupéw
to bear witness, testify

@WTOG: noun, genitive singular neuter < Q&g
light

John 1: 8
0UK NV EKETVOC TO PR, GAN’ Tvar paptuprion mepi 00 wTAG.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g

light

paptupnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

@wtdG: noun, genitive singular neuter < @&g
light

John1:9
NV 10 PO TO GANOVOV 0 Qwtilel Tdvta dvOpwmov €pxouevov i TOV KOGUOV.
¢@®¢: noun, nominative singular neuter < @®¢

light

aAnBwvov: adjective, nominative singular neuter < &Anivdg
TRUE

ewrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < @wtil{w
to give light, enlighten

John 1: 10
’EV TQ) KOOUW NV, Kal 0 kKOopog d1’ abtod €yéveto, kai O KOGHOG abTOV OUK Eyvw.

There are no rare words in this verse.
John 1: 11
€ig ta IO nABev, kal ot {8101 avTOV 00 TapéAafov.

0w adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

idiot: adjective, nominative plural masculine < 7id1o0¢
one's own

napéAaBov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadaypdavw
to receive, take
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John 1: 12
Soo1 8¢ EAaPov avtdv, Edwkev avTolg €ovoiav Tékva B0 yevéoBat, TOIG TIOTEVOVOLY EiG
70 dvopa avtod,
Goot: relative pronoun, nominative plural masculine < doog
as great as, as many as

¢€ovolav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

John 1: 13
ol 0UK €€ aludtwv ovdE £k BeAUaTOg 0opkOG 00dE €k BeANuUaTOg AvOpog GAN’ €k BeoD
gyevvnonoav.
aipdtwv: noun, genitive plural neuter < aiua

blood

PeAnuatog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

PeAnuatog: noun, genitive singular neuter < 0éAnua
will

gyevvriOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <ysvvdw
to beget

John 1: 14
Kai 6 Adyog oap€ £yéveto kai E0kVwoev €v Nulv, kKal éBeacdueda thv d6&av avtod, d6&av
WG Hovoyevodg Tapa matpdg, TANPNG xdpitog kai dAnbeiag:
éokfvwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < oknvéw
to spread a tent, dwell

€0eacdapeda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <8edouat

to behold

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrg
only begotten, only

mANpng: adjective, nominative singular masculine < mAfpng
full

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dArfe1a
truth
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John 1: 15
(Twdvvng paptupel mepi adtod kal kékpayev Aéywv: 00Tog N OV gimov: ‘0 dmtiow pov
£pxOuEVOG EumpocBév pov yéyovev, 8Tt Tp@TOG Hov Av°)

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

kékpayev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <xpd&w
to cry out

Omiow: preposition < dmicw

behind, after (gen)

gunpooBév: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

John 1: 16
0Tt €K T0D TANPWUATOG A0TOD MUETS TIdvTeG EAGPoueV, Kal xdptv GvTl X&pitog:

TANPWUATOG: noun, genitive singular neuter <mAfpwua
fullness

avti: preposition < avti
instead of, for (gen)

John 1: 17
0T1 6 vopog d1ax Mwicéwg €600n, 1) xdpig kai 1 dAnOeix dia 'Incod Xpiotod éyévero.

MwUcéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 1: 18
B0V 0VOELG EDPAKEV TWOTIOTE" UOVOYEVHG O£0G O WV €i¢ TOV KOATOV TOD TaTpOG EKETVOG
¢&nynoarto.

nwmnote: adverb < nwmnote
ever yet, any time

povoyevng: adjective, nominative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

KOATOV: noun, accusative singular masculine <xdAmog
a bosom, breast

¢&nynoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < é&nyéopat
to relate, explain
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John 1: 19
Kai atn éotiv 1} paptupia 100 Twdvvou Ste dnéotethav oi Tovdaiot €€ TepocoAOuwyY 1epelg
Kal Aevitag iva épwTrowoty adTtoév: Iu TiG €
paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

Ote: conjunction < Gte
when

‘TepocoAUuwV: noun, genitive plural neuter < ‘leposéAvua
Jerusalem

lepelc: noun, accusative plural masculine < iepeig
a priest

Agvitag: noun, accusative plural masculine < Agvitng
a Levite

gpwtnowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < épwtdw
to ask, request, entreat

John 1: 20
Kal WUOAGYNoEV Kal 0UK NPVHoaTo, Kai wpoAdynoev 6t 'Eyw ovk eiui 6 Xp1oTdq.

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

npvroaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéopat
to deny

wuoAdynoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < opoloyéw
to confess, profess

John 1: 21
0 ’ > 7 7 ) \ 7 > \ 4 ) Y7 ¢ 4 > 7 \
Kal Npwtnoav avtdv: Ti o0v; oL 'HALaG €1; kal Aéyer OUk eiut. ‘O mpo@ritng €1 60; Kal
dmexpidn’ OU.
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat
"HAiog: noun, nominative singular masculine <’HAlag

Elijah

OU: particle < o0
no, not

John 1: 22
ginav ovv avt®’ Tig €f; Tva dndkpiotv dPOuev Tolg méupaoty Nuag: ti Aéyeig mepi ceavtod;

andkplov: noun, accusative singular feminine < dndkpioig
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an answer

néuaoty: verb, aorist active participle dative plural masculine < népnw
to send

oeavtoD: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
of you

John 1: 23
€pn° 'Eyw @wvn Podvtog év Th €pruw’ EDBUVaTe v 680V kupiov, kabwg einev "Hoatag 6
TporiTNg.
£pn: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

Podvtog: verb, present active participle genitive singular masculine <odw
to cry aloud

gpruw: adjective, dative singular feminine <€&pnuog
a desert, wilderness

EvOUvarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <g080vw
to make straight

0d0v: noun, accusative singular feminine < 03d¢
a way, road, journey

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootag
Isaiah

John 1: 24
Kai dneotaApévor fjoav €k TV dapioaiwv.

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
Pharisee

John 1: 25
Kal pwtnoav adtodv Kai einav avt®: T ovv Pantielq €1 6L 0VK €1 6 Xp1oTOG 00OE "HAlnG
00JE O TPOPNTNG;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

Pamtieic: verb, 2nd person present active indicative singular < Banti{w
to baptize

"HA{ag: noun, nominative singular masculine <’HAlag
Elijah
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John 1: 26
amekpiOn abtolg 0 Twdavvng Aéywv: Eyw Pamtilw év Udatt p€oog DUV E6TNKEV OV DUELG
00K 0100TE,
Pantilw: verb, 1st person present active indicative singular < Bantifw
to baptize

Udarti: noun, dative singular neuter < 98wp
water

uécog: adjective, nominative singular masculine < pécog
middle, in the midst

John 1: 27
0 Omiow pov €pxdUEVOG, 0L 0UK gipl &E10¢ Tva AVow avTod TOV 1udvTa To0 DTodHUATOC.

Omicw: preposition < dmnicw

behind, after (gen)

&&1oc: adjective, nominative singular masculine < &&tog
worthy

AOow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <A0w
to loose

tudvta: noun, accusative singular masculine < iudg
a thong, strap

vnodnpatog: noun, genitive singular neuter < vmédnua
a sandal, shoe

John 1: 28
tadta év Bnbavig éyévero mépav tod Topddvou, 8mov 1v 0 Twdvvng Pantifwv.

BnBaviq: noun, dative singular feminine <Bnbavia
Bethany

népav: preposition < épav
beyond (gen)

"lopddvou: noun, genitive singular masculine <’lopddvng
the Jordan

8mov: adverb < 8mov
where, whither

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pamnti(w
to baptize

John 1: 29
T émavolov BAémel TOV 'Tnoolv €oyduevov mpoc avTtdv. kol Aéver "18e 6 duvoc To0 000 O
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afpwv v apaptiov Tod kdsuov.

gnavplov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

"10¢€: particle < {0
see! behold!

auUvoG: noun, nominative singular masculine < duvog
alamb

aipwv: verb, present active participle nominative singular masculine < aipw
to take up, take away

John 1: 30
0UTAC £0TIV LTEP OV £yWw eimov: 'Omiow pov Epxetat avhp 0¢ Eunpoodév pov yéyovev, Gti
TPOTAG Hov NV°
‘Oniow: preposition < dmicw
behind, after (gen)

EunpocBév: preposition < éunpocbev
in front of, before (gen)

John 1: 31
KAyw ovk AoV abToV, GAN Tva @avepwdf Td TopanA did tobto NABov éyw €v Bdatt
Pantifwv.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

‘lopanA: noun, dative singular masculine <’IopanA
Israel

Udati: noun, dative singular neuter < 08wp
water

Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < poamntifw
to baptize

John 1: 32
Kol Euaptupnoey Twdvvng Aéywv 6t TeBéapal to Tvebua kataPaivov w¢ Teptotepav €€
oVpavoDd, Kal EUervev € aLTOV:
guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < upaptvpéw
to bear witness, testify

Tebéayatr: verb, 1st person perfect middle indicative singular <8edouat
to behold
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kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < «katafatvw
to go down

TEEPIOTEPAV: noun, accusative singular feminine <mepiotepa
a dove

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 1: 33
KAyw ovk Adev abTOV, GAN’ 6 Téupag ue Barntilerv €v DdaTL EKeTVOG ot einev: E@’ Ov av
1dn¢ to mvedua katafaivov kal pévov €’ avtdv, outdg €ottv O Pantilwyv v mveduartt ayiy:
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

Pamtilelv: verb, present active infinitive < pamntifw
to baptize

Udartt: noun, dative singular neuter < 0dwp
water

kataPaivov: verb, present active participle accusative singular neuter < katafaivw
to go down

Uévov: verb, present active participle accusative singular neuter < pévw
to remain, abide

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantiCw
to baptize

John 1: 34
KAYW EQPAKA, KAl LEPAPTUPNKA GTL 0UTOG €0TIV O EKAEKTOG TOD Be0D.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
Uepaptupnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

€kAektog: adjective, nominative singular masculine < éxAektdg
chosen, elect

John 1: 35
Tfj énadplov A eloThKeL 0 Twdvvng Kal €k TOV padnt®v avtod dvo,

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

John 1: 36
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Kal EUPAEPag t@ 'Inood mepimatobvT Aéyet "18e 6 duvog tob BoD.
EUPAEPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < éupAénw

to look at

nepumatodvtL: verb, present active participle dative singular masculine < nepinatéw
to walk

"18¢: particle < i8¢

see! behold!

auvog: noun, nominative singular masculine < auvog
a lamb

John 1: 37
Kal fikovoav ol Vo padntal avtod Aadodvtog kal koAovOncay T® 'Incod.

NxoAovBnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dxoAovBéw
to follow

John 1: 38
otpaelg d¢ 6 'Inoolc kai Osacduevog adToLg akoAovBoivtag Aéyel avtoig Ti {nteite; ol d¢
eimav avt®’ Paffi (6 Aéyetar uebepunvevduevov Atddokale), mod uévelg;

oTpaelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < otpépw
to turn

Beacdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 8edopat

to behold

akoAovBodvrag: verb, present active participle accusative plural masculine < dxoAovBéw
to follow

(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pafpi
Rabbi, master (indeclinable)

uebepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

Addokale: noun, vocative singular masculine < d13dokaAog
a teacher

no0: adverb < oD
where? whither?

uéveg: verb, 2nd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide
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John 1: 39
Aéyer avtolc "Epxeade kai SPeade. nABav o0V kal €idav mod péVeL, Kal Top’ avTR EELVaY
TNV NUEPAV EKELVNV® (pa NV WG dEKATH.

no0: adverb < oD
where? whither?

pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

guewvav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <uévw
to remain, abide

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dekatn: adjective, nominative singular feminine < dékatog
tenth

John 1: 40
Nv Avpéag 6 &deApog Zipwvog METpou €1 €k TV 00 TV AKoLoAVTWY Tapd Twdvvou Kal
dxoAovbnodaviwv avt®:

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

T{puwvog: noun, genitive singular masculine < Zipwv
Simon

akoAovBnodvtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dkoAovBéw
to follow

John 1: 41
gbpiokel 00TO¢ TPOTOV TOV &JEAPOV TOV 1810V Zipwva kal Aéyel adT®: EVpriKauey TOV
Meooiav (6 €otiv pebepunvevduevov xp1otdq).

idiov: adjective, accusative singular masculine < 810¢
one's own

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

Meooiav: noun, accusative singular masculine <Meoolag
the Messiah, Anointed One

ueBepunvevduevov: verb, present passive participle nominative singular neuter < pebepunvedw
to translate, to interpret

John 1: 42

v

fiyayev aUTov mpdg ToV Incodv. EupAépac avtd 6 'Inoodc einev: TV el Ziuwv 6 vidg
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Twdvvov, o0 kKAnBron Knedg (6 épunvevetat MéTpog).

fyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dyw
to lead, bring, go

euPAEPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < é¢upAénw
to look at

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Kneag: noun, nominative singular masculine <Kneag
Cephas

gpunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

John 1: 43
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Tij énavprov NOéAnoev £€eABeTV €ig tv Tadidaiav. kai ebpiokel iAoV kai Aéyet avT® O

'Incodg AkoAovbet pot.

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

TaAtAaiav: noun, accusative singular feminine < CaAihala
Galilee

diAimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAinnog
Philip

"AkoAoUBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovféw
to follow

John 1: 44
v 8¢ 6 diAimmog dnd Bnboaidd, ¢k thg mdAewc Avpéov kai Iétpov.

®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAinmog
Philip

BnBoaidd: noun, genitive singular feminine <BnOoaidd
Bethsaida

'Avdpéou: noun, genitive singular masculine <’Avdpéag
Andrew

John 1: 45

guplokel @ilimmog Tov NabavanA kai Aéyet avt®: “Ov €ypapev Mwiof|g v T® VoUW Kal ol

npo@fital evprKaueyv, Tncodv vViov ToD Twon@ TOV &1to NadapEt.

®{A\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Auntnog
Philip
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NaBavarA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

Mwiofig: noun, nominative singular masculine <Mwiofig
Moses

"lwon@: noun, genitive singular masculine <’Iwong
Joseph

Nadlapét: noun, genitive singular feminine <Nalapét

John 1: 46
Kat ginev avT® NabavanA: Ek Nalapet dovatal 1 dyabov eivat; Aéyet abT® 0 iAo
"Epxov kai {0e.

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

Nalapet: noun, genitive singular feminine <Nalapét
ayaBov: adjective, nominative singular neuter < &ya0dg
good

®iA\inrog: noun, nominative singular masculine < ®{Auntnog
Philip

John 1: 47
€1dev 6 'Inoodg tOv Nabavan £pxduevov mpdg adtov kai Aéyel tepi avTod: "18e dANODG
"TopanAitng év @ 86Aog ovk £oTiv.

NaBavarnA: noun, accusative singular masculine < NaBavanA
Nathanael

"18¢: particle < d¢
see! behold!

aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

‘lopanAitng: noun, nominative singular masculine <’lopanAitng
an Israelite

d6Aog: noun, nominative singular masculine <36Aog
guile

John 1: 48
Aéyet avT® Nabavan' T160ev ue yivwokelg; anekpibn 'Incolg kai einev adt®- [pod tod ot
diAimov wviioat Gvta LIO TV GUKAV €180V ot.

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael
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[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

Ipo: preposition < mpd
before (gen)

diMimnov: noun, accusative singular masculine < ®iAinnog
Philip

ewviioat: verb, aorist active infinitive < @wvéw
to call

GUKAV: noun, accusative singular feminine < ovkfj
a fig tree

John 1: 49
dmekpibn adt® Nabavarid: Papfi, ob €1 6 vidg Tod 00D, oL PactAevg i Tod TopanA.

NaBavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavanA
Nathanael

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

PactAevg: noun, nominative singular masculine < pactAevg
aking

‘lopanA: noun, genitive singular masculine <’TopanA
Israel

John 1: 50
amekpiOn 'Incodg kal einev adT®’ “Oti €indv oot OtT1 €180V o€ VITOKATW TG GUKAG TOTEVELG;
ueilw tovTwv 8.
UTOKATW: preposition < LTTOKATW
under, below, down at

OUKf|¢: noun, genitive singular feminine <ovki
a fig tree

John 1: 51
Kol Aéyer aOT®* Aunv aunv Aéyw OUTY, 8PecBe TOV 00pavov dvewydta Kal Toug dyyéloug
100 000 avaPaivovtag kat kataPaivovrag £mi OV viov Tod dvOpwov.
avewyota: verb, perfect active participle accusative singular masculine < avolyw
to open

avaPaivovtag: verb, present active participle accusative plural masculine < avapaivw
to goup
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kataPaivovrag: verb, present active participle accusative plural masculine < katafaivw
to go down

John 2: 1
Kol T quépa Th tpitn yduog éyéveto £v Kava thg Tahihaiag, kai Av 1} ufjtnp 100 ‘Incod kel

tpitn: adjective, dative singular feminine < tpitog

third

Yapog: noun, nominative singular masculine < ydpog
a marriage, wedding, wedding feast

Kava: noun, dative singular feminine <Kavd
Cana

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < FaAthaia
Galilee

ufTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

¢kel: adverb < ékel
there

John 2: 2
EKANON 8¢ kal 0 'Inood¢ kol ol padntal avtod €i¢ TOV ydov.

yd&uov: noun, accusative singular masculine <yd&pog
a marriage, wedding, wedding feast

John 2: 3
Kal VETEPNOAVTOC 01VOUL A€yeL 1] unTnp oD INool Tpog avtdv: Oivov oVK EXOUaLY.

votepricavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < votepéw
to lack, need

ofvou: noun, genitive singular masculine <oivog
wine

ufTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

Oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

John 2: 4
Kol Aéyet avtfj 0 'Incolg" Ti épol Kal oo, yuvat; oUmw NKEL 1) Wpa Hov.

oUnw: adverb < oUnw
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not yet

fikeL: verb, 3rd person present active indicative singular <tjkw
to have come

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

John 2: 5
Aéyer i urtnpe adtod tolg drakdvoig: “O T1 dv Aéyn DIV TTOIRoATE.
UATnp: noun, nominative singular feminine < uftnp

a mother

diakdvoig: noun, dative plural masculine < &idxovog
a servant, administrator, deacon

John 2: 6
noav 8¢ ékel AMBivar 0dpiat £€ katd tOV kabapiouov TV Tovdaiwv kelpevat, xwpodoat Gva
petpntag dVo 1 TPeis.
ékel: adverb < éxel
there

AiBwvar: adjective, nominative plural feminine < AiBivog
of stone

08piat: noun, nominative plural feminine < 08pia
a water pot, jar

€&: adjective, nominative plural feminine < &
six

kaBaplopov: noun, accusative singular masculine < kaBapiopdg
a cleansing, purification

kelpevat: verb, present middle participle nominative plural feminine < ketuat
to lie, be laid

xwpodoat: verb, present active participle nominative plural feminine <yxwpéw
to make room for; to hold

ava: adverb < ava
upwards, up (acc); each (with numerals)

UETPNTAG: noun, accusative plural masculine < petpntrg
a liquid measure

TpeiG: adjective, accusative plural masculine < tpeig
three
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John 2: 7
Aéyet avtolc 6 Tnoodg’ Fepicate tag VIpiag VOATOG Kal EyEuioay adTag £wWG Gvw.

Tepicate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <yeuilw

to fill

Udpiag: noun, accusative plural feminine < 0dpia
a water pot, jar

Udatog: noun, genitive singular neuter < 63wp
water

éyéutoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ysuilw

to fill

dvw: adverb < dvw
up, above

John 2: 8
Kal Aéyer abTolg AvtAfioate vOV Kol QEpeTe T ApXITPIKAIVW: o1 8¢ veykav.

‘AvtArioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dvtAéw
to draw (water)

@épete: verb, 2nd person present active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

apxitpikAivy: noun, dative singular masculine < dpyitpixAtvog
headwaiter, butler

fiveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 2: 9
w¢ 8¢ éyedoato 6 dpxitpikAtvog T Udwp oivov yeyevnuévov, kal ovk fidel méOev éotiv, ol &
didkovot fdetoav ot NVTANKAITEG TO VWP, PWVEL TOV VUUPIoV O dpXLTpikALVOg

éyevoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <ysbopat
to taste

apxitpikAvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAtvog
headwaiter, butler

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < ofvoq
wine

né0ev: adverb < né0sv
whence?
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didkovor: noun, nominative plural masculine < didkovog
a servant, administrator, deacon

NvtAnkdteg: verb, perfect active participle nominative plural masculine < dvtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

vopeiov: noun, accusative singular masculine < vougiog
a bridegroom

apxitpikAtvog: noun, nominative singular masculine < dpyitpikAivog
headwaiter, butler

John 2: 10
Kal Aéyet abT®- T1aG &vOpwTog TpdToVv TOV KAAOV oivov tibnotv, kai Stav uebuob®otv Tov
EAAO0W’ 6L TETHPNKAC TOV KAAOV 01VOV £WG GPTL.

kaAov: adjective, accusative singular masculine < kaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

tiBnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnut
to place

peduobdorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < peddw
to be drunken

€\doow: adjective, accusative singular masculine comparative < éA\doowv
lesser

TeTpnKag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < tnpéw
to keep

kaAOv: adjective, accusative singular masculine <xaAdg
good

oivov: noun, accusative singular masculine < oivog
wine

apti: adverb < dptt
now, just now

John 2: 11



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 19
TaUTNV €M0INoeV &pxnV TtV onueiwv 6 'Inoodc £v Kava thg TaAAaiag kal Epavépwoey TV
d6&av avtoU, kai nioTevoav £1¢ adTOV ot pabntal avtod.

&px1MVv: noun, accusative singular feminine < dpyn

a beginning

onueiwv: noun, genitive plural neuter < onuelov
asign

Kavad: noun, dative singular feminine <Kava
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

gpavépwaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

John 2: 12
Meta to0to katéPn eig Kapapvaoly adtog kal 1] untnp avtod kai ol adeAgol kal ot
padntal avtod, Kal €Kel Euetvav o0 TOAAAG NUEPAG.
KatéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katafaivw
to go down

Kagapvaovy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoop
Capernaum

uftnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

€kel: adverb < ékel
there

guewvav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < pévw
to remain, abide

John 2: 13
Kal £yylg fiv 10 Tdoxa TV Tovdaiwv, kal &véPn eig TeposdAvpa 6 Tnoodc.

€yyvg: adverb < éyyog
near

Tdoxa: noun, nominative singular neuter < ndoya
passover (indeclinable)

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
to goup

‘TepoadAvua: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem
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John 2: 14
Kal €0peV €V TH 1ep® Toug TwAoDvTag Poag kail mpdBata Kol TEPIOTEPAG KAl TOUG
KEPUATIOTAC KAONUEVOUG,

1ep®: adjective, dative singular neuter <igpdg
holy, sacred

nwAodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <nwAéw
to sell

Pdag: noun, accusative plural masculine < podg
an ox, a cow

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine <mepiotepd
adove

KEPUATIOTAG: noun, accusative plural masculine < kepuatiotrg
a money-changer

kaOnuévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < x&®nuot
to sit

John 2: 15
Kal totjoag @payéAAiov €k oxoviwv mdvtag €EEPadev €k oD 1epol Té te mpdPata Kol Tovg
Bdag, kal TV KOAALPLOTOV EE€xeeV TA KEPUATA KAl TAG TPATECHG GVETTPEYPEV,
@payéAAtov: noun, accusative singular neuter < @payéAAiov
a whip, lash, scourge

oxowviwv: noun, genitive plural neuter <oyowviov
arope, cord

e€éBaAev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £xpdAAw
to cast out

iepo0: adjective, genitive singular neuter <1iepdc
holy, sacred

npdPata: noun, accusative plural neuter < npdfatov
a sheep

Pdag: noun, accusative plural masculine < o0¢
an ox, a cow

KoAALBroT@V: noun, genitive plural masculine <xkoAAvfiotrg
a moneychanger

g€éxeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxxéw
to pour out
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képpata: noun, accusative plural neuter < képua
a piece of money, coin

tpanéfag: noun, accusative plural feminine < tpdnela
atable

avéotpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaotpépw
to return; to live

John 2: 16
Kal TO1G TAG TEPLOTEPAG TwAODGLV ginev: "Apate talta évtedOeV, un molelte TOV 0ikov ToD
Tatpdg KoL oikov Eumopiov.
TEPLOTEPAG: noun, accusative plural feminine < nepiotepd
adove

nwAolotv: verb, present active participle dative plural masculine <nwAéw
to sell

"Aparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < aipw
to take up, take away

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

0iKoV: noun, accusative singular masculine < oTKog
a house, home

0ikKoV: noun, accusative singular masculine < O?Kog
a house, home

gumopiov: noun, genitive singular neuter < éundpiov
a market

John 2: 17
guvnoOnoav ol padntai adtod Tt yeypapuévov éotiv: ‘O {fiAog ToD oikov cov Katagdystal
LE.

éuvriodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <uipviokopat
to remember

(fiAog: noun, nominative singular masculine < {fjAog
zeal, jealousy

ofkov: noun, genitive singular masculine < oikog
a house, home

Kata@ayetai: verb, 3rd person future middle indicative singular < katesBiw
to eat up, devour
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John 2: 18
dnekpiOnoav ovv ot Tovdaiot kai einav adt®’ Ti onuelov deikvielg Nuly, 6Tt tadta TOLEl;

onuelov: noun, accusative singular neuter < onuelov
a sign

dekvoelc: verb, 2nd person present active indicative singular < deikvout
to show

John 2: 19
amekpidn 'Inoodg Kat ginev abToOlg AVGATE TOV VOOV TOUTOV Kal €V TPLoLV MUEPALS EYEPD
a0ToOV.
Aboate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose

vaov: noun, accusative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 20
glnav ovv ot Tovdator Teooepdkovta Kai £€ Etectv oikodourdn 6 vadg ovtog, Kai ov £v
TpLolv Muépaig Eyepeic avTdV;

Teooepdkovrta: adjective, dative plural neuter < tesoepdkovta
forty

€& adjective, dative plural neuter <é£g
six

€teotv: noun, dative plural neuter < é€tog
a year

oikodounn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oikodopéw

to build, edify

vaog: noun, nominative singular masculine <vadg
atemple

tpioiv: adjective, dative plural feminine < tpeig
three

John 2: 21
€kelvog O EAeyev mept To0 vaod tod owuatog avtod.

vao0: noun, genitive singular masculine < vadg
a temple
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John 2: 22
Ote 00V NYEPON €K vekPQV, Euviiobnoav ol pabntat adtod 6Tt toiTo €Aeyev, Kol EmioTEVOAV
T Ypa@f kol T® Adyw Ov ginev 6 'Incod.
dte: conjunction < dte
when

guvnodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <upvriokouat
to remember

Ypafi: noun, dative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

John 2: 23
Q¢ 8¢ Nv &v 101¢ TepocoAVoIC £V TG TAoXa €V T £0pTf}, ToANol éniotevoav €i¢ TO Svoua
a0to0, Oewpodvteg abtod o onuela a Emotet

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

ndoya: noun, dative singular neuter <mdoya
passover (indeclinable)

€0ptij: noun, dative singular feminine < é€opty
a feast

Bewpolvreg: verb, present active participle nominative plural masculine < 0swpéw

to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter < onuelov
a sign

John 2: 24
a0T0G 8¢ 'INcol¢ 0K EMioTEVEY AOTOV AVTOIG O1 TO AOTOV YIVWOKELY TAVTAG

There are no rare words in this verse.
John 2: 25

kai &t1 0V xpeiav eixev Iva T1¢ paptuprion mepi 100 dvOpdToL, AdTOS Yap Eyivwokev Ti v
€V T® avOpWTW.

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

Haptuprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 3:1
"Hv 8¢ dvBpwmog £k TV daploaiwv, Nikddnuog Svoua adt®d, dpxwv t@v Tovdaiwv:

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioaiog
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Pharisee

Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

John 3: 2
00to¢ NABeV TPOG adTOV VUKTOC Kol eimev adT®" PapPpi, ofdauev 8t dmd 60 EAAALOAC
d18dokalog 008G ydp dOvartar tabta Ta onuela TOIETV & oL TO1ETG, £dv UM 1] 6 O£0G ueT’
a0ToD.
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vog
night

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

dddokadog: noun, nominative singular masculine < d18dokaAog
a teacher

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 3: 3
amekpiOn 'Incodq kai inev abT®* Aunv aunv Aéyw oot, €av un tig yevvnoi dvwbev, od
dvvartat 1delv trv PaciAeiav tob Beod.

yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < yevvaw
to beget

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 4
Aéyet mpog avTov 6 Nikddnuog: TIkg dUvatat dvOpwmog yevvnoival yépwv v; un dvvatat
€1¢ TNV Ko1Aiav TG untpog avtol devtepov eloeABelv Kai yevvnOijvar;

Nikddnpog: noun, nominative singular masculine <Nikédnpog
Nicodemus

[1&¢: adverb < ndg
how?

yevvnOfjvar: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

YépwvV: noun, nominative singular masculine <yépwv
an old man
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kotAlav: noun, accusative singular feminine < koi\ia
the belly, womb, stomach

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < pntnp
a mother

devtepov: adjective, accusative singular neuter < devtepog
second

yevvnOfjvar: verb, aorist passive infinitive <yevvdw
to beget

John 3: 5
anekpidn Incolc Aurv aunv Aéyw oot, £xv pr tig yevvndi €€ Gdatog Kai mvedpatog, oo
dovartat eiceABelV gig TV PaciAeiov Tod OeoD.

Yevvnoi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <yevvdw
to beget

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

John 3: 6

TO YEYEVVNUEVOV €K TG 0apKOC 0dpE £0TLY, KAl TO YEYEVVNUEVOV €K TOD TVEVUATOG TIVEDUA

€0TIV.

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdaw
to beget

yeyevvnuévov: verb, perfect passive participle nominative singular neuter <yevvdaw
to beget

John 3: 7
un Oavudong 8t1 eindv oot Ael Dudg yevvnofival &vwbev.

Bavudong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <8avudlw
to marvel, wonder at

yevvnofjva: verb, aorist passive infinitive <ygvvdw
to beget

dvwOev: adverb < dvwOev
from above, again

John 3: 8

10 vebua Smov OéAet mvel, kol TV PV adTod dkovelg, GAN’ oUk oidag téev Epyetat Kal

o0 Umdyer oUTwE 0TIV TG O YEYEVVIUEVOG €K TOD TVEDUATOC.

dmov: conjunction < 6mov
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where, whither

nvel: verb, 3rd person present active indicative singular <nvéw
to blow

60ev: adverb < tdOev
whence?

100; adverb < ol
where? whither?

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

yeyevvnuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <yevvaw
to beget

John 3: 9
anekpiOn Nikddnuog kal ginev avtd’ MG dOvatot tadta yevésDa,
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nixddnuog

Nicodemus

&G adverb < ndg
how?

John 3: 10
amekpiOn 'Incodg kai einev abT®* Zu €1 6 diddokadog Tol TopanA kal tadta oV YIVWOKELG;

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 3: 11
QunV Gunv Aéyw oot 8t 6 oidapev AadoDuey Kal O EWPEAKAUEV HaPTUPODUEY, KAl TNV
HapTupiav UV 00 AauPdverte.
UHaptupoduev: verb, 1st person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 12
€l T éntyela eimov DUV Kal ov TLOTEVETE, TAOG £V EITIW DUTV TA EMOVPAVIX TLIOTEVOETE;

éniyeia: adjective, accusative plural neuter < éntyeiog
of the earth, earthly
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n®¢: adverb < ndg
how?

énovpavia: adjective, accusative plural neuter < é€movpdviog
heavenly

John 3: 13
Kal 0VOELG GvaPEPnkev €ic TOV 00pavoV el un O €k ToD 00pavos kataPdg, 6 viog tod
avBpwmouv.
avaPéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < dvafaivw
to goup

katadg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < xatafaivw
to go down

John 3: 14
Kal KaBwg Mwiofic UPpwoev TOV 8@t €V T £pMuw, oUTwe LPWOTAVaAL ST TOV VIOV TOD
avBpwmov,
Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

Uwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < 0{ow
to lift up, exalt

S@1v: noun, accusative singular masculine < 8@ig
a serpent

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

VPwBfvar: verb, aorist passive infinitive < OYdw
to lift up, exalt

John 3:15
tva ag 6 motevwV £v a0T® €xN (whV aldViov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 3: 16
OUtwg yap Nydnnoev 0 B€0¢ TOV KOGUOV (IOTE TOV LIOV TOV HOVOYEVH ESWKEV, TVa TIAG O
TOTEVWV €1 A0TOV Un &rdAnTat GAAX €xr {wrv aidviov.

(WoTe: conjunction < Gote
so that
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povoyevi: adjective, accusative singular masculine < povoyevrig
only begotten, only

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < anéAAvw
to destroy; to perish (middle)

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aic)viog
eternal

John 3: 17
0V yap anéotethev 0 B0G TOV VIOV €1 TOV KOGUOV Tva Kpivh TOV KOoUoV, AN’ Tva 6w O
KOopog O’ avTod.

Kpivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kpivw
to judge, decide

owbi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < o({w
to save

John 3: 18
0 TOTEVWYV €1 ADTOV OV Kpivetatl O O¢ U motevwV RN KEKPLTAL, OTL Ur) TEMIOTEVKEV £1G TO
Svopa tod povoyevoig vios tob Ogod.

kpivetau verb, 3rd person present passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

fon: adverb < fdn
now, already

kékpitat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <«kpivw
to judge, decide

povoyevodg: adjective, genitive singular masculine < povoyevrg
only begotten, only

John 3: 19
abtn 8¢ €oTiv 1 kploig 6T1 TO PO EANRALOEY €i¢ TOV KGoUOV Kal Ry&nnoav ol dvOpwrot
UGAAOV TO 0KOTOG 1 TO PG, NV Ydp AVTOV TOVNPX TX EpyQ.

Kpioig: noun, nominative singular feminine <«kpioig
judgment

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

U&AAov: adverb < paAdov
more, rather

0KOTOG: noun, accusative singular neuter < okdtog
darkness
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@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

novnpa: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 3: 20
TAG yap O @abAa Tpdoowv UIoel TO POG Kal 0UK EpXETAL TPOG TO PAG, Tva un EAeyxOf T
€pya avtod
@adAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npdoowv: verb, present active participle nominative singular masculine <npdoow
to do, perform

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < pioéw
to hate

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

€AeyxOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < €Aéyxw
to convict, reprove

John 3: 21
0 8¢ o1®V TNV GARBetav €pxetatl mpog TO PAG, Tva pavepwdii abTol ta €pya 6t €V Be®
€0TLV glpyacuéva.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeia
truth

¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @®g
light

pavepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < gavepdw
to manifest, make manifest, reveal

elpyaopéva: verb, perfect passive participle nominative plural neuter < £€pydalouat
to work

John 3: 22
Meta tabta NABev 0 'Incodg kal ot padntal avtod €ig trv Tovdaiav yijv, kal kel SiétpiPev
UeT’ aOT@V Kol ERdmTilev.

¢kel: adverb < éxel
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there

diétpiPev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Satpifw
to continue

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < fanti{w
to baptize

John 3: 23
nv 8¢ kai 6 Twdvvng Bantilwv €v Alvav £yyvg tod Zadeiy, 6Tt Udata ToAAG NV €KeT, Kal
napeyivovto kal éPamntifovro’
Pamtiwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pamntifw
to baptize

Aivwv: noun, dative singular feminine < Aivwv
€YYUG: preposition < £yylg
near

Taleiy: noun, genitive singular neuter < ZaAeiy
Salim

Udata: noun, nominative plural neuter < 0dwp
water

¢kel: adverb < ékel
there

napeyivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < napayivouat
to come, arrive

¢Pamntifovro: verb, 3rd person imperfect passive indicative plural < pamntiCw
to baptize

John 3: 24
oUnw yd&p v PePAnuévog gic thv @uAakny 6 Twdvvng.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

@UAaKNV: noun, accusative singular feminine < @uAakn
a guard, a prison, a watch

John 3: 25
"Eyéveto o0V {Htnoig £k TV uadnt®v Twdvvou et Tovdaiov mepi kabapiopod.

{tnoig: noun, nominative singular feminine < {ftnoig
a debate, controversy, discussion

kabapiopod: noun, genitive singular masculine < ka®apiopdeg
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a cleansing, purification

]ohn 3:26
Kol n)\eov npog oV Twdvvny kai elnav avTd” Paﬁ[ﬁ 0¢ v psroc 000 nepav 100 Topddvouv,
@ oL UEMAPTUPNKAG, 10 00TOC Pamtilel kal mdvteg #pxovTal Tpdg avTdV.

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

pepaptopnkag: verb, 2nd person perfect active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

i0¢: particle < 1d¢
see! behold!

Pamrtiler: verb, 3rd person present active indicative singular < fantifw
to baptize

John 3: 27
amekpiOn Twdavvng kai einev: 00 duvartat dvOpwmnog AauPdaverv 00de €v €av pr 1) dedouévov
a0T® €k ToD 0VpaVOD.

There are no rare words in this verse.

John 3: 28
a0TOL DUELG HOL LapTUPETTE OTL €lmov: OUK €ipl £y O XP1oToG, AAN 0Tt AnecTaApévog el
gunpocBev €kelvou.

Maptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify

gunpocBev: preposition < Eunpocbev
in front of, before (gen)

John 3: 29
0 £XWV TNV VOUPNV VOU@Log €0Tiv’ 0 8¢ pIA0g TOD VUUQPIOU 0 £6TNKWS KAl AKOVWV avTOD,
XapQ xaiper d1a Thv @wvnv tod vupgiov. alitn o0V 1] Xapd 1) Eun TEMANPWTAL
vOu@nV: noun, accusative singular feminine <vouen
a bride, a young woman

vuugiog: noun, nominative singular masculine < vougiog
a bridegroom
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¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

vopeiov: noun, genitive singular masculine < voueiog
a bridegroom

xapd: noun, dative singular feminine < xapd
joy, delight

xaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < xaipw
to rejoice

vopeiov: noun, genitive singular masculine < voueiog
a bridegroom

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

éun: adjective, nominative singular feminine <£uég
my, mine

nemAfpwrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < mAnpdw

to fill, fulfill

John 3: 30
gkelvov Jel avEdvery, éue O¢ éAattodobdat.

av&dveiv: verb, present active infinitive < avédvw
to cause to grow; increase

glattodobar: verb, present middle infinitive <éAattéw
to make lower, decrease, diminish

John 3: 31
‘0 dvwBev €pXOUEVOG EMAVW TAVTWY €0TIV. 0 WV €K TG YAG €K TAG Y €0Ttv Kol €K THS VG
AaAET" 6 €k ToD 0VpavoD €pXOUEVOG EMAVW TTAVTWY E0TIV!

dvwBev: adverb < vwOev
from above, again

ENdvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

Endvw: preposition < éndvw
above; over (gen)

John 3: 32
0 £DPAKEV Kal AKOLGEV TOUTO HAPTULPET, KAl THV paptupiav adtod ovdeic Aaupavet.

paptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
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to bear witness, testify

Maptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 3: 33
0 AaBwv adtod TV paptupiav Eéo@pdyloev 8Tt 6 Be0G GANONG EoTv.

paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

€o@payioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

aAnOng¢: adjective, nominative singular masculine < &An0v|g
TRUE

John 3: 34
OV yap dnéotethev 6 Be0¢ ta Prjuata tod 000 AaAel, 00 yap €k pétpov didwotv To vedua.

prigata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

UETpou: noun, genitive singular neuter < uétpov
a measure

John 3: 35
0 aTnp dyand tov vidv, kal dvta SEdwWKeV €V Tfj XeLpl aOTOD.

There are no rare words in this verse.
John 3: 36
0 MOTEVWYV £1¢ TOV LIOV Exel {WTV aldViov: 0 O¢ Ameld®V T@® VIR oVk SPetat (wNv, GAN 1
Opyr| tod Beod pével T’ avTOV.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

aneld@v: verb, present active participle nominative singular masculine < dreiféw
to disbelieve, disobey

dpyn: noun, nominative singular feminine < dpyn
wrath, anger

péver: verb, 3rd person present active indicative singular < uévw
to remain, abide

John 4: 1
‘Qg ovV €yvw 0 ’INeodg 0Tt kovsav ot dapioaiol 6Tt Incodg mAelovag HaOnTag motel Kal
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Pamriler A Twdavvng—
dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog

Pharisee

Pamtier: verb, 3rd person present active indicative singular < pantiCw
to baptize

John 4: 2
Kaitorye 'Tnoodg adtog ovk éRdntilev GAA’ ol yadntai avtod—
kaitotye: conjunction < kaitorye

and yet

¢Pantilev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < Bantifw
to baptize

John 4: 3
aofikev v Tovdaiav kol anAABev A €ic trv TaAAaiav.

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine < TCaAiAala
Galilee

John 4: 4
£0e1 de avToV diépyeabot diax Thg Tapapelag.
Népxeabar: verb, present middle infinitive < diépxopat

to pass through

Tapapelag: noun, genitive singular feminine < Zapdpela
Samaria

John 4: 5
€pxetan oV gic mOAv tic Zauapeiag Aeyouévnv Zuxap mAnciov tod xwpiov 6 £dwkev
TakwP t@ Twone @ vik adTov"
Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpela
Samaria

Tuxap: noun, accusative singular feminine < Zvydp
Sychar

TAnelov: preposition < tAnciov
near; a neighbor (as a noun)
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Xxwpiov: noun, genitive singular neuter < ywpiov
a place, field

"Tak®wP: noun, nominative singular masculine <’lak®p

Jacob

‘lwor: noun, dative singular masculine <’lwon
Joseph

John 4: 6
nv d¢ €xel mnyn o0 Takwp. 0 00V 'Incodg KekoTaKWG €K THG 0dotmoplag EkaBEleTo oUTwWG
EML T TNYH® Opa NV WG EKTN.
ékel: adverb < éxel

there

TNY™: houn, nominative singular feminine < mnyn
a spring, fountain

‘TakwP: noun, genitive singular masculine <’Tak®p

Jacob

KEKOTLAKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < komdw
to toil, labor

odownopiag: noun, genitive singular feminine < 6doimopia
a walking, journey

ekabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < ka®£Copat
to sit down

nNyfi: noun, dative singular feminine <nnyn
a spring, fountain

®pa: noun, nominative singular feminine < dpa
an hour

£kt adjective, nominative singular feminine < £xtog
sixth

John 4: 7
"EpXeTal yuvi €k Th¢ Zapapelag avtAfjoatl Udwp. Aéyer avtfi 6 'Incodg AdG pot TeTv”

Tapapeiog: noun, genitive singular feminine < Zaudpeia
Samaria

avtAfjoat: verb, aorist active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
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water

TETV; verb, aorist active infinitive < mivw
to drink

John 4: 8
ol yap padntai avtod dreAnAvbeicav ic trv TOALY, Tva TPOPAG AYOPATWOLY.
aneAnAvbeioav: verb, 3rd person pluperfect active indicative plural < dnépyxouat

to depart, go away

TPOYAG: noun, accusative plural feminine < tpoen

food

ayopdowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dyopdlw
to buy

John 4: 9
Aéyet o0V adT® 1} yovn 1) Zapapltig [IdG o Tovdalog v map’ Euod Telv aitels yuvaikdg
Tapapitidog olong; o0 ydp cvyxpdvtat Tovdaior Tapapitalg.
Tapapitic: noun, nominative singular feminine < Zapopitig
Samaritan

M&¢: adverb < &g
how?

TeTv: verb, aorist active infinitive <mivw
to drink

aitelc: verb, 2nd person present active indicative singular < aitéw
to ask

Tapapitidog: noun, genitive singular feminine < Zapoapitig
Samaritan

ovyxpdvrtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cvyxpdouat
to associate with, have dealings with

Tapapitaig: noun, dative plural masculine < Zapapitng
Samaritan

John 4: 10
anekpiOn 'Inoodg kai einev avTh* Ei fjde1g thv dwpedv T0o0 B0 Kal Tig é0Tiv 0 Aéywv oot
AbG pot melv, oL AV fTNoag aLTOV Kal Edwkev v oot Bdwp (MV.

dwpedv: noun, accusative singular feminine < dwped
a gift

TETV; verb, aorist active infinitive < mivw
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to drink

ftnoag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < aitéw
to ask

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

John 4: 11
Aéyet avT® 1 yuvh' Kopie, oUte dvtAnua €xeig kai to @péap éotiv Babi: tébev o0V £xelg To
Udwp 10 (Qv;
oUte: conjunction < olte
neither, nor

&vTAnua: noun, accusative singular neuter < &vtAnua
a bucket

@péap: noun, nominative singular neuter < @péap
awell

Pabv: adjective, nominative singular neuter < pafig
deep

d0ev: adverb < é0ev
whence?

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

John 4: 12
un ob peilwv €l 100 Tatpdg UV Takwf, 0¢ EdwkKev NUIV TO @péap Kal avTdg € avToD
€miev Kat o1 viol avToD Kal T Opéupata avTod;
Tak®P: noun, genitive singular masculine <’Takwp

Jacob

@péap: noun, accusative singular neuter < @péap
awell

gmev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mivw
to drink

Opéupata: noun, nominative plural neuter <6péuua
a (domesticated) animal; cattle (plural)

John 4: 13
anekpidn 'Inood kai einev avTh &G 6 Tivwv €k Tod Bdatog TovToL dYrioet TTAALY”

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < mivw
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to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 0éwp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

John 4: 14
0¢ & av min €k To0 VAATOG 0V £y® dWoW AVLTR, 0V wr dPricel €ic TOV ai@va, GAAX TO Udwp O
dow abT® yevioeTal £v abT® Tnyr Bdatog aAAopévou eic {wnv aiwviov.

min: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nivw
to drink

Udatog: noun, genitive singular neuter < 6éwp
water

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

Udwp: noun, nominative singular neuter < G3wp
water

TNY!: noun, nominative singular feminine <y
a spring, fountain

Udatog: noun, genitive singular neuter < G3wp
water

aAAopévou: verb, present middle participle genitive singular neuter < &\ Aopat
to leap, spring up

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidyviog
eternal

John 4: 15
Aéyel mpoOg avToOV N yuvh: Kopie, 8¢ pot todto to Udwp, tva un @ pnde Siépxwuot évOdde
AVTAELV.

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

dup@®: verb, 1st person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

undé: conjunction < undé
but not, nor, not even

diépxwuat: verb, 1st person present middle subjunctive singular < diépyopat
to pass through
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év0dde: adverb < évBade
within, here, hither

avtAelv: verb, present active infinitive < dvtAéw
to draw (water)

John 4: 16
Aéyer althi “Ynaye @wvnoov tov dvdpa cov kal éAOe EvOAdde.
“Yraye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw

to depart

@wvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @wvéw
to call

€v04&de: adverb < £v0Odde
within, here, hither

John 4: 17
dmekpiBn 1 yuvr kal ginev adT®* 00k Exw &vdpa. Aéyel avTh 6 Tnoodg KaA®g simag 8Tt
"Av3pa 00K ExXw’
KaA®g: adverb < kaAdg
well

John 4: 18
TEVTE yap avdpag €oXeg, Kal vOV OV €xelg 0UK €0TLV 6OV avhp’ To0To dANOEG elpnkag.
névte: adjective, accusative plural masculine <mévte

five

aAnbec: adjective, accusative singular neuter < &Anorg
TRUE

John 4: 19
Aéyer adT® 1) yovA* Kopie, Oewp® t1 mpogriTng €l o0.

Bewp®: verb, 1st person present active indicative singular < fewpéw

to look at, behold

John 4: 20
ol TaTEPEG NUAV €V TQ Gpel TOUTW TPOoEKDVNoaV: Kal DUEIG Aéyete 8TL €V TepocoADUOLG
€0T1V 0 TOTOG GOV TPOOKULVETV Jel.

dpet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

npooekOvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpookvvéw
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to worship

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

Té1oG: noun, nominative singular masculine < témog
a place

8mov: adverb < 8mov
where, whither

TIPOGKUVETLV: verb, present active infinitive <mpookvvéw
to worship

John 4: 21
Aéyet avtij 0 'Inood¢’ [TioTeve pot, yoval, 6Tt €pxetal Wpa GTe OUTE €V TQ) GpeL TOUTW OUTE £V
‘TepOGOAVUOLG TPOGKVVICETE TH) TATPL.
Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

Opet: noun, dative singular neuter < 8pog
a mountain

oUte: conjunction < olte
neither, nor

‘TepocoAvuo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

npookuVvroete: verb, 2nd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

John 4: 22
UUELG TPOoKLVETTE O 0UK 010aTE, NUELG TPOTKLVODUEV O OIdaUEV, OTL 1] cwTNpia €K TV
"Tovdaiwv €otiv:

npookuVveite: verb, 2nd person present active indicative plural <mpookvvéw
to worship

npookvvoDev: verb, 1st person present active indicative plural <mpookuvéw
to worship

owtnpia: noun, nominative singular feminine <owtnpia
salvation
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John 4: 23
GAAG Epxetat Wpa Kal VOV €0Tt, GTe 01 GANO1VOL TPOOKLVNTAL TIPOCKUVHOOUGLY TG TATPL £V
nvevpatt kai GAnOeiaq, kai yap 6 matrp tolovToug (NTel Tovg TposkuvolvTag adTov:
Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

aAnBwvot: adjective, nominative plural masculine <d&An6ivdg
TRUE

mpookvuvntai: noun, nominative plural masculine <mnpookvvnthg
a worshiper

npookuvricovotv: verb, 3rd person future active indicative plural <mpookuvéw
to worship

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < dAffeia
truth

toloutovg: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < tolodtog
such

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < (nréw
to seek

npookuvolvtag: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookuvéw
to worship

John 4: 24
nvedpa 6 B€d¢, kai ToLG TpookLVODVTAG AbTOV €V TVeLHATL Kl AANOeia Ol TPpooKUVELV.

TPooKLVOUVTAG: verb, present active participle accusative plural masculine < mpookuvéw
to worship

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

TIPOOKUVELV: verb, present active infinitive < mpookvvéw
to worship

John 4: 25
Aéyer adT® 1 yuovA Oida &t Meooiag Epxetat, 0 Aeyduevog xpiotdg: Stav #A0n ékelvog,
avayyeAel NUiv dravta.

Meooiag: noun, nominative singular masculine <Meooiog
the Messiah, Anointed One
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avayyeAel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\w
to announce, report

anavta: adjective, accusative plural neuter < dmag

all

John 4: 26
Aéyetr a0ti] 6 'Tnoodg 'Eyw €ipt, 0 AaA®V cot.

There are no rare words in this verse.
John 4: 27

Kai émi toUtw AAOav oi pabnrai adtod, kal éBadualov 81 uetd yuvaikdg EAdAer obdeig
pévtot ginev: Ti (Ntelg; | T AdA€lg pet’ avTiig;

€0avpualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < 8avudlw
to marvel, wonder at

UévToL: conjunction < pévrol
yet, however

{nteig: verb, 2nd person present active indicative singular <{ntéw
to seek

John 4: 28
dofixev o0V TV 08piav avTAG 1} yuvi kol dAABev gl Thv TOAV kai Aéyet o1 dvBpwmorg:

0dplav: noun, accusative singular feminine < 0dpia
a water pot, jar

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyouat
to depart, go away

John 4: 29
Agbrte 1dete dvOpwTov 0 einé yot mavta Goa Emoinoa’ untL outdg €0TLV O XPLoTdg;

Aelte: adverb < delte
come!

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

urtu particle <yt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

John 4: 30
¢EAAOOV €k Tig TOAEWS Kal FjpXoVTO TPOG aVTOV.

There are no rare words in this verse.
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John 4: 31
"EV T® petal Npdtwy adtov ol padntal Aéyovteg PaPpi, pdye.
petav: adverb < petagp

between, after

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

John 4: 32
0 O¢ einev abTolg Eyw Ppdotv €xw @ayelv v LUEIG 0UK oldaTe.

Ppdoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

John 4: 33
&\eyov oDv ol pabntai tpog FAAAAOLE MA T1G fiveykev aUT® Qayely;
&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAAAwv

of one another

fveykev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 4: 34
Aéyet avTolc 6 'Incodg Epov Ppdud €otiv tva motrjow to BéANUa tod mépPavtdg pe kal
TeAe1wow adTod TO Epyov.

"Epov: adjective, nominative singular neuter <£udg
my, mine

Ppddud: noun, nominative singular neuter < ppdua
food

BéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

éupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

tedewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeiéw
to fulfill, make perfect

John 4: 35
oUX LMETG Aéyete Ot "ETtL TeTpdunvog €0ty Kal O Ogpionog Epxetat; idov Aéyw Ouly, éndpate
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ToUG 0OaApovg DUGV Kai Bedoacde Tag XWpag 0Tt Aevkal giotv mpog Oepioudv’ 7dn
"Etu: adverb < €

still, yet, even

TETPAUNVOG: adjective, nominative singular masculine < tetpdunvog
lasting four months

Pepiopog: noun, nominative singular masculine < 0gpioudc
harvest

éndparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énaipw
to lift up

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Pedoacbe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural <Bedopat
to behold

XWpag: noun, accusative plural feminine < xdpa
a country

Aevkai: adjective, nominative plural feminine <Agvkdg
white

Pepiopdv: noun, accusative singular masculine < 0epiopdg
harvest

fon: adverb < #{dn
now, already

John 4: 36
0 Bepllwv poBov AapPdver kal cuvayel Kapmov eig (wnVv ailkviov, tva 6 onelpwv Opod
xaipn kai 6 Bepilwv.
Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gpilw
to reap

Ho00v: noun, accusative singular masculine < pis06¢
wages, reward

ouvayet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvvdyw
to gather together

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiyviog
eternal

omelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow
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ouod: adverb < 6uod
together

xaipn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < xaipw
to rejoice

Bepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0gepilw
to reap

John 4: 37
€V Yap TOoUTw 0 Adyog €0ty dANO1vOg 6Tt "AANOG €oTiv O omelpwV Kal GAAoG 6 Bepilwv:
aAnOwvog: adjective, nominative singular masculine < &An0ivdg

TRUE

onelpwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onelpw
to sow

Pepilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0epilw
to reap

John 4: 38
€yw anéotella DUAG Oepilely O o) DUEIG KEKOTILAKATE" AANOL KEKOTILAKAGLV, Kl DUETS €1G
TOV KOOV aLT@V gloeAnAvbate.

Oepilerv: verb, present active infinitive < 0epilw
to reap

kekomidkate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < komdw
to toil, labor

KeEKOTILAKAOLV: verb, 3rd person perfect active indicative plural <komdw
to toil, labor

KOTOV: noun, accusative singular masculine < kdmog
labor, trouble

John 4: 39
’Ek 8¢ Ti¢ mOAew( ékelvng ToANol énlotevoav €i¢ abTOV TOV Zapaptt®v did TOv Adyov Thg
Yuvaikog poaptupovong 6t Einév ot mavta & €moinoa.

Tapaptt®v: noun, genitive plural masculine < Zapapitng
Samaritan

Haptupovong: verb, present active participle genitive singular feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 4: 40
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@G 00V AABOV TTPdC aVTOV of Zapuapltal, NPWTWV adTOV PETVAL TTap’ aUTOIC" Kal FUEIVEV EKET
dvo Nuépac.

Tapapitat noun, nominative plural masculine < Zapapitng

Samaritan

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

pelvar: verb, aorist active infinitive < pévw
to remain, abide

guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

€kel; adverb < ékel
there

John 4: 41
Kal TOAA® TAgioug Emiotevoav dix OV Adyov avtod,

There are no rare words in this verse.
John 4: 42

Thi Te Yuvaiki EAeyov 6Tt OUKETL 1 TNV o1V AaAL1av ToTEVOUEV” AUTOL YAp AKNKOAUEV, KAl
otdapev 8Tt 0UTOG E0TLV GANOQRG 6 cwThp TOD KOGHOU.

OUkétL: adverb < oOkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

onv: adjective, accusative singular feminine < odg
your

AaAiav: noun, accusative singular feminine < AaAwd
speech, way of talking

aAnB&g: adverb < aGAnO&g
truly

oWTNp: noun, nominative singular masculine <owtnp
Savior

John 4: 43
Metd 8¢ tag 8o Nuépag e€fAOev ékelbev €ig thv TahiAaiav

¢ke10ev: adverb < ékeldev
there, thence, from that place

TaAthaiov: noun, accusative singular feminine <TaAihaia
Galilee
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John 4: 44
a0Tog Yap 'Incolc éuaptopnoev 6t mpoerTng €v tfj idia matpidt Tipnv ok Exel.
guaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < paptupéw

to bear witness, testify

1diq: adjective, dative singular feminine <7idi0g
one's own

natpidt: noun, dative singular feminine < matpig
of one's fathers, fatherland

TIUNV: noun, accusative singular feminine <tiun
honor, price

John 4: 45
&te o0V NABev €ic tv FTahihaiav, €3é€avto avTodV of TaAilalot, TavTa EwpakdTeg Soa
gnoinoev v TepocoAOo1C €V TH] £0pTi], Kl avTOlL Yap NABOV €ig TV €opTrv.

Ote: conjunction < Ote
when

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

£86£€avto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < déxopat
to receive

TaAthatot: adjective, nominative plural masculine <TaAAatog
Galilean

Ooa: relative pronoun, accusative plural neuter < &cog
as great as, as many as

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

€0pTfj: noun, dative singular feminine < ¢optn
a feast

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

John 4: 46
"HABev ovv éAwv €ig trv Kava thg TaAthaiag, Smov énoinoev to Bwp oivov. Kal v Tig
PactAkog o0 6 vIOG RoBéver v Kagapvaolp.

Kava: noun, accusative singular feminine <Kavd
Cana

TaAAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaia
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Galilee

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Udwp: noun, accusative singular neuter < Udwp
water

oivov: noun, accusative singular masculine < oTvog
wine

PaciAkog: adjective, nominative singular masculine < BactAikdg
royal

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

Kagapvaooy: noun, dative singular feminine <Kagapvaoiu
Capernaum

John 4: 47
oUTo¢ dKovoag 6t 'Inoolc fiket €k th¢ Tovdaiag €ig trv TaAdaiav &niABev mpog avTOV Kal
Npwta tva kataff kat idontat adtod TOV VIOV, AUEAAEV yap GToBVHoKELVY.
rikeL: verb, 3rd person present active indicative singular < fikw
to have come

"Tovdaiag: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAiAaia
Galilee

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

npwta: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

kataffi: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < katafaivw
to go down

iGontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <iGopot
to heal

AueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
to be about to

anobvriokelv: verb, present active infinitive < anofvrjokw
to die
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John 4: 48
ginev o0V 6 'Inood¢ Tpdg avTéV: Edv ur| onuela kai tépata 1dnte, ov un motevonTe.

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

TEPATA: noun, accusative plural neuter < tépag
awonder

John 4: 49
Aéyel mpoOg avToV 6 PactAikdg Kopie, kataPnbr npiv drobavelv to maidiov pov.

PaciAkdg: adjective, nominative singular masculine < pactAikdg
royal

KatdPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < katafaivw
to go down

Tplv: conjunction < mwpiv
before

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobvriokw
to die

nawdiov: noun, accusative singular neuter < moidiov
an infant, child

John 4: 50
Aéyet avT® 6 'Incodg Mopevov 6 LidG cov (fj. Emiotevoev O AvOpwWTOG T® Adyw OV gimev
a0T® 0 'INool¢ Kl EMOPEVETO.

There are no rare words in this verse.

John 4: 51
fon d¢ avtod katafatvovtog ot dobAot avtod Unvinoav adt®d Aéyovteg Tt O maig "adTod
¢ii.

fon: adverb < dn
now, already

kataPaivovtog: verb, present active participle genitive singular masculine < katafatvew
to go down

vnrvinoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < Onavtdw
to meet

TalG: noun, nominative singular masculine < naig
a boy, girl, child, servant

John 4: 52
€mVOETO OVV TNV Woav Tan’ avTOV €v n koubdtenov €ovev: eimav o0V avT® Ot 'Ey0ec Goav
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EPOOUNV dphikev abTOV O TUPETO.

énvPeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <muvBavopot
to inquire

Wpav: noun, accusative singular feminine < Gpa
an hour

koupotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < koppdtepov
better

'Ex0¢c: adverb < éx0ég
yesterday

Wpav: noun, accusative singular feminine < Gpa
an hour

€Pddunv: adjective, accusative singular feminine < €Bdouog
seventh

TVPETAG: noun, nominative singular masculine < nvpetdg
a fever

John 4: 53

Eyvw o0V 6 Tathp 8t1 éxelvn TH Opa €v 1] einev adT® 6 'Tncodg ‘0 vidg cov T, kai

éniotevoev avTOG Kol 1) oikia avTod 6An.

®Wpa: noun, dative singular feminine < pa
an hour

oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

OAn: adjective, nominative singular feminine < d6Aog
whole, all

John 4: 54

Page 50

10070 3¢ MGALv devTepov onuelov €moinoev 6 'Tnoodg EABwV €k th¢ Tovdaiag €ig trv

TaAAatiov.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < dgtepog
second

onuelov: noun, accusative singular neuter <onueiov
a sign

‘Tovdaiac: noun, genitive singular feminine <’Tovdaia
Judea

TaAAaiav: noun, accusative singular feminine <TaAilaia
Galilee
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John 5: 1
Meta tadta v €opth T®OV Tovdaiwv, kol avéPn 'Incods €ig TeposdAvpa.
£0pTH): noun, nominative singular feminine <é&optn

a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvafaivw
to goup

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

John 5: 2
€otv 8¢ év 10ig TepocoAvuoig émt tfj TpoPatikil koAvuPrBpa 1 émAeyouévn ‘EPpaioti
Bnbeodd, mévte otoag éxovoa

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

npoPatikii: adjective, dative singular feminine < npofatikdg
pertaining to sheep

koAvpPriOpa: noun, nominative singular feminine <koAvuprfpa
a pool

émAeyopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < émAéyw
to call or name, choose

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

BnBecdd: noun, nominative singular feminine <Bn0ecdd
névte: adjective, accusative plural feminine <mévte
five

0TOGG: noun, accusative plural feminine < otod
a portico

John 5: 3
€V TalTalg KATEKELTO TARBOC TV doBevoiviwy, TVPAGV, XWAGV, ENpdv.

Katékelto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < katdkeipat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

TAR00¢: noun, nominative singular neuter < mAfjfog
a multitude

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dofevéw
to be weak, sick

topA&V: adjective, genitive plural masculine < tv@Adg
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blind

XxwA®v: adjective, genitive plural masculine <xwAdg
lame

Enpdv: adjective, genitive plural masculine <&npdg
dry, withered

John 5: 5
NV 8¢ Tic AvOpwog €KET TPIIKOVTA OKTW £TN EXwV €V Tfj dobevely avTod:
€kel: adverb < éxel

there

tprakovrta: adjective, accusative plural neuter < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Oktw: adjective, accusative plural neuter < okt®
eight

£tn: noun, accusative plural neuter < étog
ayear

aoBevelq: noun, dative singular feminine < dobéveia
weakness

John 5: 6
to0toV 10wV 0 'IN60T¢ KATAKEIUEVOV, Kol YVoug OTt oAUV 1idn xpdvov €xet, Aéyer abTd”
@¢Ae1g Uyng yevéaDar,

Katakeipevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < katdxeiuat
to lie down, lie sick, recline (at meals)

fon: adverb < fjdn
now, already

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

Uywg: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

John 5: 7
amekpin abT® O doBevv' Kopie, AvOpwmov oUk Exw Tva Stav tapaxOij to BOwp PaAT ue
€1g TNV koAvuPnOpav: év @ 8¢ Epxopat £€yw GANog Tpd Euod kataPaivet.

aoBeviv: verb, present active participle nominative singular masculine < &ofevéw
to be weak, sick

tapaxdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tapdoow
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to trouble

Udwp: noun, nominative singular neuter < 08wp
water

koAvpPrBpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvppri@pa
a pool

npO: preposition < mpd
before (gen)

kataPaiver: verb, 3rd person present active indicative singular < katafaivw
to go down

John 5: 8
Aéyet avT® 0 'Incodg’ "Eyelpe dpov TOV KPAPatTdv 6ov Kal TEPLTATEL
&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular <aipw

to take up, take away

KpaPattov: noun, accusative singular masculine < kpdfattog
a mattress, pallet, bed

nepindatel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepitatéw
to walk

John 5: 9
Kol e00£w¢ Eyéveto LING O GvBpwTOG KAl Npe TOV KpdPattov avtod Kal nepiendtel. "Hv d¢
odpPatov €v ékeivn Th NUEPQ.
e00€w¢: adverb < e00Ew¢
immediately

Uy g: adjective, nominative singular masculine < Oyifig
whole, healthy, well

fpe: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

Kkp&Battov: noun, accusative singular masculine < kpdfatrog
a mattress, pallet, bed

neplendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
to walk

oaPPatov: noun, nominative singular neuter < odppatov

the Sabbath

John 5: 10
€\eyov ovv ol Tovdaiot t@ tedepancvuév: TAPPatdv €otiv, kal o0k E€eotiv oot Apat TOV
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KpaPatrov.

tedepanevpévw: verb, perfect passive participle dative singular masculine < 0gpanedw
to heal

TaPPatdv: noun, nominative singular neuter < odfpatov
the Sabbath

g€eotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < £goti(v)
it is lawful, right

&pat: verb, aorist active infinitive < aipw
to take up, take away

KpaPattov: noun, accusative singular masculine < kpdfatrtog
a mattress, pallet, bed

John 5: 11
0¢ 8¢ dmekpiBn adTolc ‘O Totroag Ue UYL €keIVOg pot eitev Apov TOV kpdPfattdv cou Kal
TEPIMATEL

Uy adjective, accusative singular masculine < Uyig
whole, healthy, well

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

KpdPattdv: noun, accusative singular masculine < kpaPatrog
a mattress, pallet, bed

nepindtel: verb, 2nd person present active imperative singular <nepimatéw
to walk

John 5: 12
NPWINOAV 00V a0TOV* Ti¢ €0Tv 6 &vOpWTOC 6 €imWV oot Apov Kal TEPINATEL

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

nepindtel: verb, 2nd person present active imperative singular < nepimatéw
to walk

John 5: 13
0 8¢ 1abeig ovk fidet tic £otiy, 0 yap Inoodg é€€vevoev ExAov Bvtog év T) TOTW.

iaBelg: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < idouat
to heal
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g€évevoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ékvedw
to turn aside, withdraw

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

John 5: 14
peta tadta evpiokel aLTOV 6 'Tnood( &v T 1ep® Kal einev adT® 18 LYING YEYoVag: UNKETL
QuUapTave, tva un xelpdv oot Tt yévnrat.

iep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

"18¢: particle < {d¢e
see! behold!

vying: adjective, nominative singular masculine < Oy|g
whole, healthy, well

unkétu adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptdvw
to sin

XE1pov: adjective, nominative singular neuter comparative < xe{pwv
John 5: 15
anAABev 0 GvBpwmog kai avryyetlev toig Tovdaiolg 6Tt 'Incodg €0ty O motoag adTOV VYIA.

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

avnyyetlev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avayyéAAw
to announce, report

Uy adjective, accusative singular masculine < Uyig
whole, healthy, well

John 5: 16
Kal d1&x todto £diwkov o1 Tovdatot tov Incodv &tt tadta énoiel £v caPPdtc.

¢diwkov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <didkw
to pursue, persecute

cafBdtw: noun, dative singular neuter < odappatov
the Sabbath

John 5: 17
0 8¢ anekpivato avToig ‘O mathp pov £wg Gptt Epydaletat KAyw épydlouat.
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&ptu: adverb < &pti
now, just now

gpyaletar: verb, 3rd person present middle indicative singular < épydalopat
to work

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
gpyalopar: verb, 1st person present middle indicative singular < €pyaopot
to work

John 5: 18
31 todto ovv uaAAov élftouy avToV o1 Tovdatot droktelvat 8Tt o0 udvov EAve TO
oaPPatov, GAAX kai matépa idiov EAeye TOV Oedv, ooV ExvTov OOV TO Be®.

HaAAov: adverb < uaAAov
more, rather

éfntouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

uévov: adjective, accusative singular neuter <udévog
alone, only

g\ve: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <Adw
to loose

oaPPatov: noun, accusative singular neuter < cappatov
the Sabbath

id1ov: adjective, accusative singular masculine < 1810¢
one's own

foov: adjective, accusative singular masculine < {co¢
equal

John 5: 19
Anekpivato odv 6 Incodg kai EAeyev adtolg Aurv dunv Aéyw Ouiv, od vvatat 6 vidg
TOLETV A’ €axvTod 00deV v un T1 PAENN TOV TaTépa motoDVTa” & Yap AV EKETVOG TOtf],
tadta Kai 0 viog Ouolwg Tolel.
Opoiwg: adverb < opoiwg
likewise

John 5: 20
0 Yap atp QIAEL TOV LIOV KAl TavTa deikvuoty abT® & aLTOC TotET, Kal ueilova ToOTwV
deier abT® Epya, Tva DUelg Bavuddnte.
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QAL verb, 3rd person present active indicative singular < @iA\éw
to love

deikvuorv: verb, 3rd person present active indicative singular < detkvoput
to show

dei€er: verb, 3rd person future active indicative singular < delkvuut
to show

Bavualnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < 0avudlw
to marvel, wonder at

John 5: 21
WoTEP Y&p O TATHP EYEIPEL TOVG VEKPOUG Kal {wOTOLET, 0UTWG Kol 6 LiOG 00 BéAeL {woTtoIEl.

Womep: conjunction < Homep
just as, even as

(womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womnoiéw
to make alive

(womo1el: verb, 3rd person present active indicative singular < {womoiéw
to make alive

John 5: 22
o0 yap O Tathp Kpivel o0dEvVA, GAAG TNV Kploty TTacav SESWKEV TQ LI,

Kpivel: verb, 3rd person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

John 5: 23
va TAVTEG TIUOGL TOV VIOV KABWG TIH@GL TOV TATEPX. O HI] TIU@V TOV VIOV OV TIUd TOV
TATEPA TOV TEUPAVTA AVTOV.

Tip@ot: verb, 3rd person present active subjunctive plural <tipdw
to honor

Tip@ot: verb, 3rd person present active indicative plural <tipdw
to honor

Tip@v: verb, present active participle nominative singular masculine < tipdw
to honor

Tipd: verb, 3rd person present active indicative singular < tipdw
to honor

néudavta: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
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to send

John 5: 24
Aunv aunv Aéyw DUV 6Tt 6 TOV Adyov Hov dkoVwV Kal ToTeVwV TG TéEUPavti pe €xet (wnv
aidviov, Kal €1g kpiotv o0k €pxetat GAAG petaéPnkev €k Tob Bavdtov eig thv {whv.

néudavti: verb, aorist active participle dative singular masculine <néunw
to send

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xpioig
judgment

petaPéPnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < petafaivw
to depart

John 5: 25
Aunyv aunv Aéyw ouiv 6t Epxetar Opa kal vOv €6Tiv 8TE ol VEKPOL AKOVGOVGLY TG PWVTG
700 vioD To0 B=0D Kal ol AkovoavTEG (]oOVaLV.

®Mpa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

8te: adverb < 8te
when

John 5: 26
WoTEP YAp O TaTHp EXEL {WNV €V EAVTH, 0UTWG Kal TR LI EdwKeV (WNV EXELV €V EXVTR

WoTep: conjunction < Gomep
just as, even as

John 5: 27
kol €€ovolav £dwkev adT® kplotv olelv, 6Tt L1dg GvOpWTOL £oTiv.

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é&ovoia
authority

Kplowv: noun, accusative singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 28
un Oavudlete todto, 8t1 EpxeTar Mpa £V 1) TAVTEG Ol €V TOIG UVNUELOIC GKOVOOVGLY TG
PWVHG avToD

Bavualete: verb, 2nd person present active imperative plural <8avudlw
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to marvel, wonder at

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

pvnueloig: noun, dative plural neuter <pvnueiov
a tomb, monument

John 5: 29
Kal ékmopevoovTal ol T ayabd motoavteg eic dvdotaotv {wiig, ol 8¢ T& @adAa mpd€avteg
€1¢ AVAOTAOLY KPIGEWG.
gkmopevoovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < éxmopedopat
to go out

ayafa: adjective, accusative plural neuter < aya®dg
good

avdotaoctv: noun, accusative singular feminine < &vdotaocic
resurrection

@adAa: adjective, accusative plural neuter < @adAog
worthless, bad

npd€avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mpdoow
to do, perform

avdotaotv: noun, accusative singular feminine < avdotaoig
resurrection

Kploewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

John 5: 30
OV d0vapat €y TOLETY &1t €UavTtol 00dEV: Kabwe koW Kpivw, Kai 1 Kpiolg 1 £un dikala
€otiv, 6Tt 00 {NT® 1O OEANUA TO EUOV GAAX TO OéAnUa ToD TEUPavTdc L.
guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

Kpioig: noun, nominative singular feminine < kpioig
judgment

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

dikaia: adjective, nominative singular feminine < dikaiog
right, just, righteous
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{nt@®: verb, 1st person present active indicative singular < {ntéw
to seek

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter <£uog
my, mine

OéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

méupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < népnw
to send

John 5: 31
EQv £yW HapTtup® TEpL EPavtod, 1 paptupia pov ovk €otiv GANOTg:

paptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

Haptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnbrg: adjective, nominative singular feminine < &An6n¢
TRUE

John 5: 32
&ANOG €0Tiv 6 HaPTLPQV Tepl €U0, Kal 01da 8Tt &ANndr|g £oTiv 1) paptupia fiv Haptupel mepl
€uod.
paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < uaptupéw
to bear witness, testify

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rig
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 33
VUETG dmeotaAkate TPOG Twavvny, Kal HepapTUpNKE T aAndeiq:

UepaptUpnke: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
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to bear witness, testify

aAnOeiq: noun, dative singular feminine <dArfeia
truth

John 5: 34
€y 8¢ 00 Tapd avOpwmov TtV paptupiav Aaufdvw, GAAG tabta Aéyw Tva DUEIS owbite.

paptupiav: noun, accusative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

owBfjte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural <o{w
to save

John 5: 35
EKETVOG 1V O AOXVOG O Katduevog Kal paivwy, Duels 8¢ nBeArioate dyaAAadivat mpog Hpav
€V T® PwTl abToD"
AOxvog: noun, nominative singular masculine <A0xvog
alamp

Ka1dpevog: verb, present passive participle nominative singular masculine < kaiw
to burn

aivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @atvw
to shine, appear

ayoAAaOfjvar: verb, aorist passive infinitive < dyaAAidw
to exult, rejoice

®Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

@wTtl: noun, dative singular neuter < &g
light

John 5: 36
£y 8¢ Exw TNV paptupiov ueilw tod Twdavvov, Ta yap €pya & d£dwkEV Yot O matnp va
teleldow adtd, adTa T €pya " Tol®, uaptupel ept EUod 6Tt 6 Tathp UE ATECTAAKEY,
paptupiov: noun, accusative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

teAewwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify
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John 5: 37
Kol O TEUYPOG HE TATHP EKETVOG LEUAPTUPNKEV TIEPL EUOD. OUTE PWVIV AVTOD TWTOTE
dknkdate olte £100¢ aUTOD EwpdKaTe,

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

pepaptOpnkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

nwnote: adverb < ndwote
ever yet, any time

oUte: conjunction < oUte
neither, nor

€100¢: noun, accusative singular neuter < £i8o¢g
form, sight, appearance

John 5: 38
Kal TOV Adyov a0ToD OUK EXETE €V DUTV UEVOVTA, OTL OV ATEGTEIAEV EKETVOG TOVT( VUEIG OV
TOTEVETE.

pévovra: verb, present active participle accusative singular masculine <uévw
to remain, abide

John 5: 39
"Epauvarte TG Ypa@ag, 6t DUELG dokeite €v avtalg {winv aiwviov Exelv: Kal ékelval elotv al
paptupoloat mepi EUOD"
"Epavvarte: verb, 2nd person present active indicative plural <épavvéaw
to search, examine, inquire

Ypapag: noun, accusative plural feminine <ypagn
a writing, Scripture

dokelte: verb, 2nd person present active indicative plural <dokéw
to think; seem

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

Haptupodoat: verb, present active participle nominative plural feminine < paptupéw
to bear witness, testify

John 5: 40
Kat o0 BéNete EAOETY pdG pe Tva {wr|v Exnte.
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There are no rare words in this verse.

John 5: 41
d6&av mapa avOpdTWVY 0L Aaupdvw,

There are no rare words in this verse.

John 5: 42
AN €yvwka DUAG OTL TV dydnnv to0 00D 0UK EXETE €V EAVTOIG.

&ydmnv: noun, accusative singular feminine < &ydmnn
love

John 5: 43
gyw EANALOa €v T@ dvouatt Tod matpdg pov Kol o0 AapuPdavete pe éav dANog EAO €v T@
Ovopatt T idiw, ékelvov ANupecbe.
1diw: adjective, dative singular neuter < 1id10¢g
one's own

John 5: 44
¢ duvaobe OUelG moteboat, d6&av map’ GAAAAWVY AauPdavovreg, kai thv d6&av trv Tapd
100 uévov Beod o0 {nrelrs;

n®¢: adverb < g
how?

dAARAwV: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
of one another

uovou: adjective, genitive singular masculine < uévog
alone, only

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

John 5: 45
un Sokelte GT1 €y KATNYOPNow LU@V TTPOG TOV TaTépPA* €0TLV O KATNYOP®V DUOV MwUoH,
€1g OV DUEIG NATIKATE.

dokelte: verb, 2nd person present active imperative plural < 3dokéw
to think; seem

Katnyopriow: verb, 1st person future active indicative singular < xatnyopéw
to accuse

Katnyop®v: verb, present active participle nominative singular masculine < katnyopéw
to accuse

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
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Moses

NAntikate: verb, 2nd person perfect active indicative plural < éAni{w
to hope

John 5: 46
€1 Yap €motevete MwUGET, EMIOTEVETE AV EUOL, TTEPL Yap EUOD EKETVOG Eypaev.

Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwofig
Moses

John 5: 47
€1 0¢ TO1G EKEIVOUL YPAUUAGLY 00 TIOTEVETE, TQOG TOIG EUOTG PUAOLY TILOTEVOETE;

ypdupaotv: noun, dative plural neuter < ypdupa
a letter; writings (plural)

&G adverb < dg
how?

éuolq: adjective, dative plural neuter <é€udg
my, mine

pripaotv: noun, dative plural neuter < pfjua
aword

John 6: 1
Meta tatta &riABev 0 'Incolg népav tiig Oadoong thc TaAthaiag thig Tifeprddog.

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

mépav: preposition < tépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine <8dAacoa
the sea

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee

TiPepradog: noun, genitive singular feminine < TiPepidg
Tiberias

John 6: 2

NKoAoVBeL 6€ a0T® BxAog TTOAVG, OTL €0epouV T oneia & émolel £l TOV AcBevoOvTwY.

nkoAovBet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dxoAovBéw
to follow
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£0edpovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <6swpéw
to look at, behold

onuela: noun, accusative plural neuter < onuelov
a sign

aoBevovvtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < doBevéw
to be weak, sick

John 6: 3
aviiABev 8¢ £1¢ TO 8pog Inoodc, Kai £kel EkAONTO YeTd TOV HabNTOV aTOD.
aviiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvépyouat

to goup

8pog: noun, accusative singular neuter < 8pog
a mountain

¢kel: adverb < ékel
there

gkadnro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular <«kd®nuat
to sit

John 6: 4
v 8¢ ¢yyUc T0 doxa, 1 £opth) T®V Tovdaiwv.
€yyug: adverb < €yyig

near

ndoxa: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

€0ptr|: noun, nominative singular feminine <¢optr
a feast

John 6: 5
ENAPAG OVV TOUG 0POaAUOUS 0 'Tnood¢ Kal Oeaodpevog 0Tt ToALG SxAog €pxetat TPOG ALTOV
Aéyet mpog diAimmov: 160V dyopdowieV EPTOUG TV PAywoLY oVTOL;

€ndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

Peacdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < 0gaouat
to behold

®i\rov: noun, accusative singular masculine < ®{Ainmog
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[160¢ev: adverb < néOsv
whence?

ayopdowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < ayopdlw
to buy

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

John 6: 6
to0t0 d¢ ENeyev melpdlwv abTOV, avTOG yap 1j0el Ti éueAAev molelv.

nelpalwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nep&{w
to test, tempt, attempt

gueAdev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular <uéA\w
to be about to

John 6: 7

Page 66

amekpiOn abt® OGIAMmog Alakooiwv dnvapiwv Gptot 00K GpKodoLY aVTOIG TVX EKAGTOG

Bpax0 ti AdpPn.
®iAnnog: noun, nominative singular masculine < ®iArmog

Philip

Aakooiwv: adjective, genitive plural neuter < diakdsiot
two hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvapiov
a denarius

dptor: noun, nominative plural masculine < dptog
bread, a loaf

apkodotv: verb, 3rd person present active indicative plural < &pkéw
to assist, suffice

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

Ppax: adjective, accusative singular neuter < ppayig
short, little

John 6: 8
Aéyer a0t €1¢ €k TOV uadnT@v avtod, Avdpéac 6 d8eA@dg Ziuwvog MéTpov:

‘Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew
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Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Ziuwv
Simon

John 6: 9
“Eotiv mondapiov wde 0¢ €xel mévte dptoug kpiBivoug kat dVo dPdpiar GAAG tadta ti Eotiv
€1¢ T060VTOUG;
naiddpiov: noun, nominative singular neuter < moddpiov

a child, young boy

®d¢: adverb < (e
here, hither

névte: adjective, accusative plural masculine <mévte
five

dptoug: noun, accusative plural masculine < dptog
bread, a loaf

kpBivoug: adjective, accusative plural masculine < kpiBivog
made of barley flour

Oydpia: noun, accusative plural neuter < dydpiov

fish

T000UTOVG: demonstrative pronoun, accusative plural masculine < toco0tog
so great, so much; so many (plural)

John 6: 10
ginev 6 'Inool¢’ Motoate ToLG AvOpWTOLG Gvameselv. NV d¢ x6pTog TOAUG €V TQ TOTW.
Gvéneoav ovv ol dvdpeg TOV Ap1dudv WG TevTakioxiAiot.

dvameoelv: verb, aorist active infinitive < dvanintw
to recline

X0pTog: noun, nominative singular masculine < xdptog
grass, hay

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
aplace

avéneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avanintw
to recline

ap1Ouov: noun, accusative singular masculine < &p1Budg
a number

nevtakioxilot: adjective, nominative plural masculine < mevtakioyiAio
five thousand
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John 6: 11
EAafev o0V ToUG dpToug 6 'Inood¢ Kal EVXAPLETAGNG SESWKEV TOTG GVAKEIUEVOLG, OHOIWG
Kal €k TV OPaplwv 6oov fjfelov.

&ptoug: noun, accusative plural masculine < &ptog
bread, a loaf

gvxapiotroag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < eoxapiotéw
to give thanks

d1édwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < d18idwut
to distribute, give

avakelpévolg: verb, present middle participle dative plural masculine < dvdkeipot
to recline (at meals)

opoiwg: adverb < dpoiwg
likewise

oYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPapiov

fish

ooov: relative pronoun, accusative singular neuter < 8cog
as great as, as many as

John 6: 12
w¢ 8¢ évemAriobnoav Aéyet To1¢ LaBNTATC adTOD" ZUVAYAYETE TA TEPLOCEVOAVTA KAGOUATA,
tva un Tt droAntat.
gvemAnoOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < éuniumAnu
to provide, fill, satisfy

Tuvaydyete: verb, 2nd person aorist active imperative plural <ovvdayw
to gather together

neplocevoavta: verb, aorist active participle accusative plural neuter < nepiooevw
to abound, be rich

KAdopata: noun, accusative plural neuter < kAdoupa
a broken piece

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < drdéAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 6: 13
OUVAYXYOV 0VV, Kai £yéutoav dwdeka KoPivoug KAACUATWY €K TOV TEVTE APTWV TOV
kpOivwv & énepicosvoav toig Pefpwkrdorv.

ouvnyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ovvayw
to gather together
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gyéuioav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <yeuilw
to fill

dddexa: adjective, accusative plural masculine < 3wdexa
twelve

Ko@ivoug: noun, accusative plural masculine <«xd@ivog
a basket

KAaopdtwv: noun, genitive plural neuter < kAdopa
a broken piece

névte: adjective, genitive plural masculine <mévte
five

&ptwv: noun, genitive plural masculine < &ptog
bread, a loaf

kp1Bivwv: adjective, genitive plural masculine < kpiBivog
made of barley flour

éneplocevoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nepiooedw
to abound, be rich

PePpwrdorv: verb, perfect active participle dative plural masculine < pifpwokw
to eat, consume

John 6: 14
ol oVV dvBpwmot iddvteg 0 émoinoev onuelov EAeyov Ot1 OUTAG E0Tiv AANBQDG O TpoPNTNG O
€pXOUEVOG €1G TOV KOGUOV.
onuelov: noun, accusative singular neuter < onpeiov
a sign

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 6: 15
'In6o0¢ o0V yvoug Tt uéAAovotv €pxeabat kat aprdlerv avToV va motowotv PactAéa
&vexwpnoev &ALV i¢ To 8pog aLTOG HOVOG.

UéAAovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < péAAw
to be about to

apmalerv: verb, present active infinitive < aprndw
to seize

BaciAéa: noun, accusative singular masculine < faciAevg
a king

avexwpnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvaxwpéw
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to depart, withdraw

8pog: noun, accusative singular neuter < 8pog
a mountain

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

John 6: 16
Qg 8¢ OYia eyéveto katéPnoav ol pabntai adtod ént thv OdAacoay,
Oyia: adjective, nominative singular feminine < dia
evening (opp. 8pBpog)

katéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <kataPaivw
to go down

BdAacoav: noun, accusative singular feminine <8dAacoa
the sea

John 6: 17
Kal éuPdvteg €ig mAolov fipxovto mépav thg Oaldoong eig Kapapvaoy. kai okotia 1{dn
€yeyovel kail o0mw EAnAUBeL TpOg adToUG 0 'Tnoodg,

éuPdvreg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < éupaivw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAoiov
a boat

fipxovto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < &pyw
to rule; to begin

népav: preposition < tépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 6dAacoa
the sea

Kagapvaooy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaody
Capernaum

okotia: noun, nominative singular feminine <okotia
darkness

fon: adverb < fidn
now, already

oUnw: adverb < oUnw
not yet
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John 6: 18
1 te OdAacoa avépov peydAov mvéovtog dieyeipeto.

BdAacoa: noun, nominative singular feminine < 8dAacoa
the sea

avépouv: noun, genitive singular masculine < dvepog
a wind

mvéovTog: verb, present active participle genitive singular masculine < nvéw
to blow

dieyeipero: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < dieyelpw
to arouse completely, stir up

John 6: 19
EANAakOTeG 0UV WG otadiovg eikoot évTe 1 TprdkovTa Bewpodotv ToOV 'Tnoodv
nepinatodvta i thig Oadoong kal €yyvg tod mAoiov yivouevov, kat EpoPndnoav.
géAnAakdtec: verb, perfect active participle nominative plural masculine < éAavvw
to drive or push, row

otadioug: noun, accusative plural masculine < otddiog
a stadia (about 600 feet)

eikoot: adjective, accusative plural masculine < eikooi(v)
névte: adjective, accusative plural masculine < névte

five

tprakovrta: adjective, accusative plural masculine < tpidkovta
thirty (indeclinable)

Bewpodorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Bswpéw

to look at, behold

nepitatobvTa: verb, present active participle accusative singular masculine < nepimatéw
to walk

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

€YYUG: preposition < €yyog
near

mAoiov: noun, genitive singular neuter < mAoiov
a boat

€poPndnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <@oféouar
to fear

John 6: 20
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0 8¢ Aéyel a0Toi¢" "Eyw iy, ur| @oPeiode.

@oPeiobe: verb, 2nd person present middle imperative plural <@oféouat
to fear

John 6: 21
fi0edov o0V Aafelv avtov €ig TO TAoTov, kai e0BEwG £yéveto TO TAoToV €l THG YAG 1¢ v
vmiyov.
mAotov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

€00€w¢: adverb < e00Ewg
immediately

mAolov: noun, nominative singular neuter <mAoiov
a boat

vmijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < omdyw
to depart

John 6: 22
TA émavpiov 6 ExAog 6 éotnrawg mépav thic Baddoong eidov &t1 mAodpiov Ao ok v ékel
el ur| €v, kai 6t 00 cuvelofiABev To1¢ pabntaic avtod 6 Incods €ig o 'MAolov GAAG uévot ot
pabntat avtod anijAbov:

énavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 0dAacoa
the sea

mAodpiov: noun, nominative singular neuter <mAowdpiov
a small boat

¢kel: adverb < ékel
there

ouvelsiiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveicépyxouat
to enter together

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAoiov
a boat

uovor: adjective, nominative plural masculine < pdvog
alone, only

anfjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxouat
to depart, go away
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John 6: 23
GAAG NABev MAodpra €k T1Peptddog £yyvg Tol témouv Smov E@ayov TOV Gptov
gvuxaploTnoavtog tod Kupiov.

mAowdpa: noun, nominative plural neuter < mAoiwapiov
a small boat

TiPepradog: noun, genitive singular feminine < TiPepidg
Tiberias

€yyUg: preposition < éyyog
near

témov: noun, genitive singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

&ptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

evyaplotnoavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine <eUxapiotéw
to give thanks

John 6: 24
Ote ovv €idev 0 8xAog 6Tt 'Incodg ovk €0ty €Kl 0VOE ol pabntat adtod, EvEPnoav avtol ig
& mAotdpia kai nABov gig Kagapvaovu (nrtodvteg tov Incodv.

Ote: conjunction < dte
when

¢kel: adverb < éxel
there

évéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éufaivw
to embark

mAowdpia: noun, accusative plural neuter < mAowdpiov
a small boat

KagapvaoLy: noun, accusative singular feminine <Kagapvaoou
Capernaum

{nrobvreg: verb, present active participle nominative plural masculine <{ntéw
to seek

John 6: 25
Kai ebpbvteg avtov mépav tiig Oadoong eimov avt®: PaPpi, mdte wde yéyovag;
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Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 8dAacoa
the sea

‘PafPi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

ndte: adverb < mdte
when?

wde: adverb < (de
here, hither

John 6: 26
amekpiOn abtolg 0 'Incodg Kal eimev: AunVv Gunv Aéyw vulv, (NTETE pe o) Ott eldeTe onpeia
AN 0T Eayete €k TOV APTWV Kol £X0pTAcONTE”
(nreité: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

dptwv: noun, genitive plural masculine < dptog
bread, a loaf

éxoptdaadnte: verb, 2nd person aorist passive indicative plural <yxoptd{w
to eat to the full, be satisfied, be filled

John 6: 27
£pydleoBe un v Ppdotv thv droAAvuévny GAAG TV Ppdotv Thv uévovoav eig {whnv
aiwviov, Nv 0 viog Tod avBpwmov LUV dwael, ToDToV Yap O TATNP E0PPAYLGEV O BEAG.

€pydleade: verb, 2nd person present middle imperative plural < épydlopat
to work

Ppdoiv: noun, accusative singular feminine < Bp®oig
eating, food, rust

anoAAvpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine < &néAAvut
to destroy; to perish (middle)

Ppdoiv: noun, accusative singular feminine <Bp®oig
eating, food, rust

uévovoav: verb, present active participle accusative singular feminine < pévw
to remain, abide

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aiwviog
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eternal

goppaytoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < o@payilw
to seal

John 6: 28
1MoV 0LV TTPOG avTOV* Ti motduev va épyalwueda T €pya To0 Og0D;

gpyalwueda: verb, 1st person present middle subjunctive plural < épydopat
to work

John 6: 29
amekpidn 6 'Inood¢ Kal einev avTOlg ToOTO €0Tiv TO Epyov ToD Be00 Tva TioTevNTE €i¢ OV
AméoTeINEV EKETVOG.

There are no rare words in this verse.

John 6: 30
gimov o0V abT®’ Ti 00V TO1ELG 6L oNueToV, Tva IdWHEV Kal TLOTEVOWUEV 60t; Ti €pydln;

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
asign

épyadn: verb, 2nd person present middle indicative singular <épyalopon
to work

John 6: 31
ol TaTEPEG NUAV TO HEVVA EQayov €V Tfj £pruw, KAOWG €oTtv yeypappévov: "Aptov €k ToD
oVpavod EdwKeV aOTOIG PAYETV.
pdvva: noun, accusative singular neuter < udvva
manna

épnuw: adjective, dative singular feminine < €pnuog
a desert, wilderness

"Aptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 6: 32
€lnev oLV avTO1C 0 Tnood¢ Aury Gurv Aéyw OUly, o0 Mwiofi¢ dédwkev DUTV TOV dpTov €K
T00 oVpavod, GAN’ 6 matrp pov didwaotv LUV TOV dpTov €k ToD 0VPaAvVOD TOV GANOLVOV:

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf
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dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

aAnOwvév: adjective, accusative singular masculine < &An6ivdg
TRUE

John 6: 33
0 yap &ptog toD 00D €oTiv 6 KataPaivwv €k To0 00pavod kal {whv S1800¢ T® KOGUW.

dptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <xatafaivw
to go down

John 6: 34
€lmoV o0VV P0G abTOV Kipte, mavtote d0G Nuiv Tov dptov TodTov.

navrtote: adverb < mdvrtote
always

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 35
Einev avto1g 6 'Incodg’ 'Eyw iyt 0 Gptog thg {wiig 0 EpXOUEVOG TPOG EUE OV U TTELVAGT, KAl
0 ToTEVWV €1G EUE 0V N "drPrioel TWTOTE.

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

newvaon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < newvaw
to hunger

duprioet: verb, 3rd person future active indicative singular < dupdw
to thirst

nwnote: adverb < ndwote
ever yet, any time

John 6: 36
GAN €lov DIV OTL KAl EWPAKATE UE Kal OV TIOTEVETE.

There are no rare words in this verse.
John 6: 37
Tav 0 didwoiv pot 6 mathp mpog Eue fi€et, kail TOV EpxOpevoV TpdG Ue oV un EkPaAw £€w,

et verb, 3rd person future active indicative singular < fikw
to have come
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ékPaAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

£€w: adverb < £€€w
without; outside (gen)

John 6: 38
ot kataféPnka o tod ovpavod ovy Tva Told to OEANUA TO EUOV GAAX TO BEANUa TOD
TEUPAVTOG Ue*
kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafatvw
to go down

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

éuov: adjective, accusative singular neuter <£udg
my, mine

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 0éAnua
will

néuavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine < méunw
to send

John 6: 39
10070 &£ 0TtV TO OEANUA ToD TEUPavVTOC pe Tva Ttav O 8£8wkEév pot un droAéow €€ avToD
GAAX dvaoTAow aUTO TH E0XATN NUEPQ.
PéAnua: noun, nominative singular neuter < 0éAnua
will

néuPavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <néunw
to send

anoAéow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < &rnéAAvut
to destroy; to perish (middle)

avaotrow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oxatog
last

John 6: 40
10070 Ydp £€0Tiv TO OéANUa To0 TaTpdg Hov Tva G O Oewp@®v TOV LIOV Kol TOTEVWV €1G
a0TOV €x1 (WNV aiwVvioV, Kal AVAcTHow aLTOV £YW Tfj £oXATN UEPQ.

féAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua
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will

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 0ewpéw

to look at, behold

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aic)viog
eternal

avaotrow: verb, 1st person future active indicative singular < avistnu
raise, bring to life; arise (intrans)

éoxatn: adjective, dative singular feminine <é£oxatog
last

John 6: 41
"Eydyyvlov ovv ol Tovdaior mepl avtod Ot eimev' 'Eyw iyt 0 Gptog 0 kataPdg €k Tod
ovpavoDd,
"Eyéyyvlov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

katafag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafatvow
to go down

John 6: 42
Kal EAeyov: OVY oUTd¢ €0t 'Incodg O L1dG TwWoHP, OV TUELG OTOAUEV TOV TTATEPA KAl THV
untépa; TidG vov "Aéyet 6t1 ’Ek 0D 00pavod kataPéPnka;

"lwon@: noun, genitive singular masculine <’lwon@
Joseph

untépa: noun, accusative singular feminine < prjtnp
a mother

@G adverb < &g
how?

kataPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < katafaivw
to go down

John 6: 43
dmekpiOn 'Inoolg kai eimev adtolg Mr yoyyolete pet’ dAAAAwV.

yoyyUlete: verb, 2nd person present active imperative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

GAARAwV: personal pronoun, genitive plural masculine < dAANAwv
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of one another

John 6: 44
o0delg dUvatat EAOETV Tpdg pe €av pr| 6 mathp O TEPPag pe EAkOoN aLTOV, KAYW AVAOTHOW
a0TOV €V Tij EoXdTr NUEPQ.
néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€Akvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <é&\kw
to drag

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
avaotrow: verb, 1st person future active indicative singular < aviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

éoyartn: adjective, dative singular feminine < €oyatog
last

John 6: 45
£0TLV YEYpaUMEVOV €V TOIG TpopnTalg Kat écovtal mdvteg didaktol Beod’ mdg O dkovoag
Tapd to0 Tatpog Kai pabwv Epxetal Tpog EYE.
d1dakrol: adjective, nominative plural masculine < d1daktdg
instructed, taught

pabwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine <uavdvw
to learn

John 6: 46
oUX OTL TOV TATEPX EWPAKEV TIG €L UT| O WV Tapa ToD B£0D, 0VTOG EDPAKEV TOV TATEPAL.

There are no rare words in this verse.
John 6: 47
aunv aunv Aéyw OUly, 6 motedwv €xel (Wi aiwviov.

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

John 6: 48
€yw iyt 0 Gptog thg {whig
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 49
ol TaTEPEG DUQV E@aryoV €V Tfj EpUw TO Ydvva Kal drébavov:
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€pruw: adjective, dative singular feminine <é€&pnuog
a desert, wilderness

U&vva: noun, accusative singular neuter <udvva
manna

anébavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rofvjokw
to die

John 6: 50
0UTOG 0TIV 6 dpTOG O £k TOD 00pavoDd katafaivwy tva tic €€ adtod @dyn kai ur drobdvn:

&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

kataPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

amoBavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmnofviokw
to die

John 6: 51
EyW €ipt 0 Gptog 0 {®OV 0 €k ToD 00pavol KataPdg: €Gv Tig edyn €k TovToL TOD dptov (Hoel
€1¢ TOV al®Vva, Kal 0 Gptog 8¢ OV Eyw dow N odpé pov €otiv e Th¢ ToD Kdouov LwiC.
&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine <katafaivw
to go down

&ptov: noun, genitive singular masculine < &ptog
bread, a loaf

&ptog: noun, nominative singular masculine < dptog
bread, a loaf

John 6: 52
"Eudxovto odv tpog GAAAAoLG oi Tovdator Aéyovteg TIRG dUvatat o0Tog Ay dobvat Trv
OapKa AUTOD PAYELY;
"Eudyovrto: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <udyopat
to fight, quarrel

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwV
of one another

[1&¢: adverb < ndg
how?
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John 6: 53
eV 00V aUTO1C 0 'Tnoodg Aurv Gunv Aéyw OUlY, €4V un @aynte TV odpka tod viod tod
&vOpmov Kal minte adTod TO AipA, 0UK EXxeTe {WTV €V XVTOIG.

ninte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <mnivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

John 6: 54
0 TPWYWV HOL TNV GApKA KAl TIVWV Yo TO aipa €Xel {whV aldVIoV, KAYw GVAoTHoW aUTOV
tf €oxdTn Nuépa.
TpOYwV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpwyw
to gnaw, crunch, eat

mivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aiua

blood

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
avaotfow: verb, 1st person future active indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

goxartn: adjective, dative singular feminine <é£oyatog
last

John 6: 55
1 Y&p 6dp€ pov dAndrig £ott Pp@doig, kai TO aiud pov dAndrc éott mdoig.
aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rg

TRUE

Ppdoig: noun, nominative singular feminine < pp&oig
eating, food, rust

aipd: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

ndo1g: noun, nominative singular feminine < mdoig
a drinking, a drink
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John 6: 56
0 TPWYWV HOL TNV GAPKA KAl VWV LU0V TO aipd €V EUOL UEVEL KAYW €V AVTQ.

TpwWywV: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

nivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <nivw
to drink

aipa: noun, accusative singular neuter < aipa

blood

pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

John 6: 57
KaBwg anéotetAév pe 0 {Ov matnp kKayw (O Sk TOV Tatépa, KAl O TpWYwWV Ue KAKETVOG {foel
O €ué.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdxeivog

John 6: 58
0UTOG 0TIV 6 &pTog 0 £€ 0VpavoD KataPdc, o0 kKabwg Epayov ol Tatépeg Kal anébavov: 6
TPWYwV todtov TOV dptov "{fioel €i¢ TOV ai®va.
&ptog: noun, nominative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

kataPdg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katafaivw
to go down

anébavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < drmofviokw
to die

TpwWywv: verb, present active participle nominative singular masculine < tpdyw
to gnaw, crunch, eat

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 6: 59
tabta einev v suvaywyi Siddokwv v Kagapvaoiy.

cLVAYWYT: noun, dative singular feminine <ocvvaywyr
a synagogue
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d1ddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &1ddokw
to teach

Kagapvaooy: noun, dative singular feminine <Kagapvaovu
Capernaum

John 6: 60
[ToAAOL 00V GKOVGAVTEG €K TOV HAONTOV aVTOD gimayv TKANPAC €6tV 0 Adyog 0UTOG" Tig
dvvatatl avtol akovELY;

TkAnpdc: adjective, nominative singular masculine < okAnpdc
hard, rough, strong

John 6: 61
€10w¢ 8¢ 6 'Tnool¢ £v Eaut® Gt1 yoyyblovoty mept TovTou ol pabntat adtod ginev avTOIC!
Tobto Luag okavdaAilet,

yoyyUlovotv: verb, 3rd person present active indicative plural <yoyyolw
to mutter, murmur

okavdaAilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okavdaAilw
to cause to stumble

John 6: 62
€av o0V Bewpfite TOV LIOV TOD AvOpWTOL dvafaivovta 6mov RV TO TPdTEPOV;

Pewpfite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <0swpéw
to look at, behold

avaPaivovta: verb, present active participle accusative singular masculine < avapaivw
to goup

omov: conjunction < émov
where, whither

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

John 6: 63
TO vebud €oT1v T {womo1o0V, 1 6&pE oUK WPeAET 00dEV Ta PridaTa & £yw AeAdAnka DUlv
Tvedud €0ty Kal {wi €0TLV.
{womoloDv: verb, present active participle nominative singular neuter < {womoiéw
to make alive

w@eAET: verb, 3rd person present active indicative singular < o@eléw
to help, aid

pripata: noun, nominative plural neuter < pfiua
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aword

John 6: 64
GAAG elotv €€ UGV TIveg ot 00 Tiotebovotv. fidet yap €€ dpxfig 6 'Tnoodg tiveg elotv ol un
TOTEVOVTEG Kal TIG £0TLV O Tapadwowv avTdVv.

apxfg: noun, genitive singular feminine < &pxn
a beginning

napadwowv: verb, future active participle nominative singular masculine <mapadidwut
to hand over, betray

John 6: 65
Kal EAeyev' A To0to elpnka DUTV 6Tt 00deig dvvatal EAOETV TPdG pe £&v un N dedopévov
a0T® €k ToD TaTPOG.

There are no rare words in this verse.
John 6: 66

"EK TOUTOU TOAAOL €K T@V pabnt@v adtol driAbov €ig ta Omiow Kol OVKETL peT’ avToD
TEEPLEMATOLV.

anfjABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxouat
to depart, go away

drmiow: adverb < dniow
behind, after (gen)

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nepilendrovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < nepimatéw
to walk

John 6: 67
glnev oLV 0 'Inool¢ To1¢ dwdekar M kal DUeIG OéAete Undyety;

dddeka: adjective, dative plural masculine < 3deka
twelve

Undyewv: verb, present active infinitive < Ondyw
to depart

John 6: 68
amekpiOn abT® Tipwv Métpog Kopie, mpog Tiva anelevodueda; pripata (wiig aiwviov €xelg,

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon
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anelevodueba: verb, 1st person future middle indicative plural < dnépyopon
to depart, go away

prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
a word

aiwviov: adjective, genitive singular feminine <aicwviog
eternal

John 6: 69
KAl NUELG TEMOTEVKAUEY KAl EYVWKAUEV OTL OV €1 0 (y10G To0 B0D.

There are no rare words in this verse.

John 6: 70
dmekpiBn avToig 6 'Incodc OVK £y VUAG ToUC ddbdeka é€ehe€duny; kai € Du@v gig
d14BoAd¢ EoTv.

dddeka: adjective, accusative plural masculine < 8wdeka
twelve

é&elelaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopon
d1GBoAd¢: adjective, nominative singular masculine < diafolog
slanderer, accuser, the Devil

John 6: 71
€\eyev d¢e TOV Tovdav Zipwvog Tokapltov’ ouTog Yap EueAdev mapadiddvar avtov, €ig €k
OV dddeka.

"lovdav: noun, accusative singular masculine <’lo0vdag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

"[oKApPLWTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng
guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
to be about to

napadidovar: verb, present active infinitive < mapadidwyt
to hand over, betray

dddeka: adjective, genitive plural masculine < dhdeka
twelve

John 7:1
Kol peta tadta nepiendrel 0 'Incodg év tf) TahtAaiq, o0 yap fi0elev év T ‘Tovdaiq
nepinately, 6t £CiTovv avTov ol Tovdalot doKTeIval.

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepimatéw
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to walk

TaAthaiq: noun, dative singular feminine < FaAiAaia
Galilee

‘Tovdaiq: noun, dative singular feminine <’Tovdaia
Judea

nepinatelv: verb, present active infinitive < mepimatéw
to walk

éffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

amoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 2
v 8¢ &yylg 1) £optr) T®V Tovdaiwv 1) oknvomnyia.
€yyvg: adverb < éyyig

near

€0pTh: noun, nominative singular feminine <é&optn
a feast

oknvomnyia: noun, nominative singular feminine <oknvomnyia
the Feast Booths or Tabernacles

John 7: 3
1OV 00V TPOG abTOV ol adeA@ol avtod: MetdPnOt Evrebbev kal Unaye €ig trv Tovdaiav,
tva kal ol padntai sov Bewpricovoty 6od ta €pya & ToLElg”

MetaPnou: verb, 2nd person aorist active imperative singular < petafaivw
to depart

¢vte0d0ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

Unaye: verb, 2nd person present active imperative singular < dmdyw
to depart

‘Tovdatav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

Bewpricovorv: verb, 3rd person future active indicative plural <0swpéw
to look at, behold

John 7: 4
0VJELG Yap TL €V KpUTTY TOLET Kal {NTET aLTOG €V mappnola eivar €l tadTa TOLELS,
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PAVEPWOOV GEAVTOV TR KOGUW.
kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

{ntet: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

pavépwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < @avepow
to manifest, make manifest, reveal

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < oeavtod
of you

John7:5
o0d¢ yap ol &deApol avtod énlotevov €ig aVTOV.

There are no rare words in this verse.

John 7: 6
Aéyet o0V avTo1g 6 'Inood¢” ‘O Katpdg 6 EUOG 0UTW TAPESTLY, O d& KA1PpOG O DUETEPOG TTAVTOTE
€0TLV £TOLUOC.
KalpogG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

oUnw: adverb < oUnw
not yet

ndapeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < mdpeiut
to be present; to have arrived

KalpogG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

vuétepog: adjective, nominative singular masculine < vpétepog
your

navtoté: adverb < mavrtote
always

€roipog: adjective, nominative singular masculine < €roipog

ready, prepared

John 7: 7
oV dUvatal 6 KOGUOC UIOETV DUAC, EUE O UoET, OT1 €yw HapTLp® Tepl avToD Ot Ta Epya
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a0TOD TOVNPA €GTLV.
Uioglv: verb, present active infinitive < picéw

to hate

Mioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

HapTLp®: verb, 1st person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

novnpd: adjective, nominative plural neuter < movnpdg
evil

John 7: 8
OUETG avapPrte €i¢ TV €0pTAV: £y 00K dvaPaivw gig TV optrv TadTNV, 6TL O EUOG KAPOG
oUW TEMANPWTAL.

avapnre: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dvafaivw
to goup

£0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avaPaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvafaivw
to goup

£0pTrVv: noun, accusative singular feminine < ¢optr
a feast

€u0g: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

Ka1pOG: noun, nominative singular masculine < kaipdg
time, an appointed time

oUnw: adverb < oUnw
not yet

nemAnpwrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <mAnpdw

to fill, fulfill

John 7: 9
Tabta O¢ einwv avtog Euetvey v Tf TaAAalq.

guewvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < uévw
to remain, abide

ToMAaiq: noun, dative singular feminine < TaAAaia
Galilee
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John 7: 10
Qg 8¢ dvéPnoav ot ddeA@ol adtod eig TNV £0pTNV, TOTE Kal adTog AVERN, 00 PaveP®DS AN
WG €V KPUTITQ.
avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < avapaivw
to goup

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapaivw
to goup

@avep®c: adverb < pavepdg
openly, publicly, clearly

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 7: 11
ot o0V Tovdatot £(rjTovv aLTOV €V Tfj £0pTij Kal EAeyov: TToD £0TIvV €KETVOC;

glfitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

€0ptfj: noun, dative singular feminine < ¢optr|
a feast

[ToD: adverb < mob
where? whither?

John 7: 12
kol yoyyvoudg mepi avtod Av moAvg £v tolg 8xAoig oi uév #Aeyov 8t Ayabdc £otrv, EANot
d¢ EAeyov' OU, GAAX TAavd Tov SxAov.

YOYYUOUOG: noun, nominative singular masculine <yoyyvoudg
grumbling, murmuring, complaint

‘Ayabdg: adjective, nominative singular masculine < dyafdg
good

OU: particle < o0
no, not

mAavQ: verb, 3rd person present active indicative singular < mAavaw
to lead astray

John 7: 13
oUdeig pévrol appnoia EAGAeL Ttepi abTod dia TOV OPov TdV Tovdaiwv.

uévtor: conjunction < pévrol
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yet, however

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

@o6Bov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror

John 7: 14
"HOn d¢ tiig £optiig uecovon GvERT Tnooic eig TO 1epdv Kal £3idaoKeV.

“HOn: adverb < #{dn
now, already

£0pTiiG: noun, genitive singular feminine <¢&optn
a feast

Hesovong: verb, present active participle genitive singular feminine <ueséw
to be in the middle, in the midst

avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw
to goup

iepov: adjective, accusative singular neuter <igpdg
holy, sacred

£81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < S18dokw
to teach

John 7: 15
¢0avpualov odv oi Tovdator Aéyovteg: TTRG 00Tog ypdupata 0idev ur) HEHAONKWG;

€0avualov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

[1&¢: adverb < ndg
how?

ypdppata: noun, accusative plural neuter <ypdaupa
a letter; writings (plural)

Uepadnkg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < pav6dvw
to learn

John 7: 16
amekpiOn 0OV adTolg 0 'INcod¢ Kai einev: H €un didaxn ok £otiv €ur) GAAG To0 TEUPavTdg
ue
éur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine
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d1daxr): noun, nominative singular feminine < &1daxn
teaching

éun): adjective, nominative singular feminine < gudg
my, mine

néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < méunw
to send

John 7: 17

€av t1g O€AN T0 BéANa abToD molely, yvwoetat mepl ThH¢ d1daxfic mdtepov €k ToD B0l €otiv

1 €yw &’ Epavtod AaA®.

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

ddaxfic: noun, genitive singular feminine < ddayn
teaching

nétepov: adverb < dtepov
whether

guautol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

John 7: 18

0 4@’ €avtol AaA®v thv 36&av TV idiav {ntel” 6 8¢ {nTdv v dd6&€av tol méuPavtog adToOv

00to¢ dANnOr¢ oty kai &dikia év avT® ovk ZoTiv.

idiav: adjective, accusative singular feminine < {d10¢
one's own

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

{nt®v: verb, present active participle nominative singular masculine <{ntéw
to seek

éuavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < méunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

adikia: noun, nominative singular feminine < adxia
unrighteousness

John 7: 19
00 Mwiofi¢ d€dwkev DUV TOV vOUoV; Kai 00deig €€ UGV To1eT TOV vOuov. Tl pe {nTelte
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ATOKTEIVAL,

Mwbofig: noun, nominative singular masculine <Mwofig
Moses

(nreite: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 20
amekpiOn 0 ExAog Aaudviov €xelg: Tig oe {NTET AMOKTEIVAL,

Aouéviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov
a demon

{ntel: verb, 3rd person present active indicative singular < {ntéw
to seek

amoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 21
dmekpibn ‘Inoolc kai einev avtoig “Ev €pyov £noinoa kai tdvteg Oavudlete.

Bavudalete: verb, 2nd person present active indicative plural <8avudlw
to marvel, wonder at

John 7: 22
d1x todto Mwici|g d€dwKeV LUTV TV TEPLTOUNV— 0VX OTL €K T0D Mwicéwg €otiv GAN’ €k
TV TATépWV— Kal €v oafBdtw mepitéuvete GvBpwmov.

Mwiofig: noun, nominative singular masculine < Mwiofig
Moses

TEPLTOUIV: noun, accusative singular feminine < mepitoun
circumcision

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

cafPdtew: noun, dative singular neuter <odapparov
the Sabbath

nepitéuvete: verb, 2nd person present active indicative plural <mepitéuvw
to circumcize

John 7: 23
el meprrounv Aapfdver avBpwmnog v caPPdtw tva ur Avbij 6 vouoc Mwiicéwg, ol xoAdte
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0t 6Aov &vBpwmov Uyt énoinoa év caPPdrw;
TEPLTOUNV: noun, accusative singular feminine < nepitoun

circumcision

caPPatw: noun, dative singular neuter < odafpatov
the Sabbath

AvBfj: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < Abw
to loose

Mwioéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

XoAdte: verb, 2nd person present active indicative plural <yxoAdw
to be angry

GAov: adjective, accusative singular masculine < 6Aog
whole, all

vy1fi: adjective, accusative singular masculine < 0yir|g
whole, healthy, well

caPPdtw: noun, dative singular neuter < oafpatov
the Sabbath

John 7: 24
un kpivete kat’ SYPtv, GAAG thv Sikaiav Kpiotv kplveTe.

kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <kpivw
to judge, decide

SYv: noun, accusative singular feminine < 6yig
outward appearance, face, countenance

dikatav: adjective, accusative singular feminine < dikatog
right, just, righteous

Kpiowv: noun, accusative singular feminine < xkpioig
judgment

Kpivete: verb, 2nd person present active imperative plural <«kpivw
to judge, decide

John 7: 25
"EAgYOV 0UV TIVEG €K TV ‘TeposoAvpttdv: O0Y o0TOG €0ty OV {NTobotv AmoKTEIVAL;

‘TepocoAvpit@v: noun, genitive plural masculine < ‘IepocoAvpitng
an inhabitant of Jerusalem

{nrobouv: verb, 3rd person present active indicative plural <{ntéw
to seek
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dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 7: 26
Kal 10e mappnoia AaAel kai 00dev avT® Aéyovorv: unmote AAnOGG Eyvwoav ol dpxovteg OtL
0UTAC £0TLV O XPLOTOG;
{0¢: particle < 10

see! behold!

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

unmote: particle < pyrjrwote
lest perchance

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

&pxovteg: noun, nominative plural masculine < &pxwv
aruler

John 7: 27
GAAG ToGTov oidapev OOV €ativ: O 8 Xp1oTog GTav EpxnTat 0UELG YIVoKeL TOOeV €otiv.

né0ev: adverb < néOsv
whence?

né0ev: adverb < néOsv
whence?

John 7: 28
gkpagev o0V £v TQ 1ep® 31ddokwV 0 'Tnood¢ kol Aéywv: Kaue oidate kal oidate mdBev eipi’
Kol &1’ €uavtol ovk EANALOa, AN’ €oTiv AANBIVOG O méUPaC pe, OV DUELC 00K ofdarte:

gxpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpalw
to cry out

iep®: adjective, dative singular neuter <igpdg
holy, sacred

d1daokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < d1ddokw
to teach

Kdue: personal pronoun, accusative singular < kayw
n60ev: adverb < méOev

whence?

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < éuavtod
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aAnBwvog: adjective, nominative singular masculine < &An61vdg
TRUE

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 7: 29
€y olda avTdV, 8Tt map” adTOD €l KAKETVOG U ATEOTEIAEV.

KAakelvOG: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdxeivog

John 7: 30
£{fitouv 00V AOTOV TIdoAL, Kol 0VdELG EMEPaev € aUTOV TNV XETpa, OTL 0Umw EANAVOEL 1)
Wpa avToD.
éffitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPalev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpaiiw
to lay upon

oUnw: adverb < oUnw
not yet

®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

John 7: 31
€k T00 SxAov 8¢ toAMol énlotevoav €i¢ abTOV, Kai EAeyov: O xp1otog Stav EABN un mAsiova
FoMuela TOINGEL WV OVTOG EMOINCEV;

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 7: 32
"Hkovoav ol @apioaiol Tod SxAov yoyyvlovtog mept abtod tadta, kai dnéotetlay ol
dpx1ePElg Kal o1 Paploaiol LTNPETAG TV TEOWOLY AUTOV.

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yoyyulovtog: verb, present active participle genitive singular masculine <yoyyolw
to mutter, murmur

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
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Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

mdowov: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <malw
to take

John 7: 33
€inev ovV 0 'Inool¢ "ETt xpdvov Uikpov Hed’ bu®v elut kol Odyw TpoOg TOV TEUPAVTA LE.

“Et1: adverb < én1
still, yet, even

Xpdvov: noun, accusative singular masculine < xpdvog
time

Hikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

méupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 7: 34
{ntNoeté pe Kal ovy eDPNOETE, Kai Omov il £€yw LUETG oL dUVacOe ENDETV.

{ntrioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

omov: conjunction < 6wov
where, whither

John 7: 35

gimov oDV oi "Tovdator mpdg Eavtovg: Mod ovtog uéAAel Topeveadat STt fluelc o) eVpricouev

a0TOV; un £i¢ v draomopav TV EAAAVwVY péALel mopeveabat kai d18&oKeLV TOUG
“EAAnvag;

[To0: adverb < oD
where? whither?

UéAAeL: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAAw
to be about to

draomopav: noun, accusative singular feminine < diaomopd
diaspora, a dispersion

‘EAMQvwV: noun, genitive plural masculine < “EAAnv
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a Greek

péMer: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAAw
to be about to

diddokerv: verb, present active infinitive < 13dokw
to teach

“EAAnvag: noun, accusative plural masculine < “EAAnv
a Greek

John 7: 36
TiG 0TIV 0 AGY0G 0UTOG OV €lrte’ ZNTNOETE UE Kal OVY VPNOETE, Kai OOV €ipl €y DUELG OV
dUvacOe ENOETV;

Zntoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

émov: conjunction < émov
where, whither

John 7: 37
'Ev 8¢ Tfj €oxdtn NUéPQ T ueYdAn TG £0pTiig eloThkel 6 'Inocolc, kai ékpalev Aéywv: Edv
1§ NP@ £px€cdw PG pe Kol TVETW.

goydrtn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

€0ptfiG: noun, genitive singular feminine < éoptn
a feast

gkpagev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpdlw
to cry out

dupd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < dupdw
to thirst

mvétw: verb, 3rd person present active imperative singular < nivw
to drink

John 7: 38
0 MOTEVWV €1 €UE, KAOWG ELMEV 1] Ypa@t], ToTApOol €K TG KoL ag avtod pevoovoty UOATOG
(®vrog.
Ypa@r: noun, nominative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

motauol: noun, nominative plural masculine <notaudg
ariver
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kotAlag: noun, genitive singular feminine < koiAia
the belly, womb, stomach

pedoovatv: verb, 3rd person future active indicative plural < péw
to flow

Udatog: noun, genitive singular neuter < 06wp
water

John 7: 39
10070 d¢ €inev mept To0 MveLUATOG 0V EueAlov AauPdvely ol mioteboavteg €1 aLTOV: 0UNW
Yap Nv 'mvedpa, 8t ’Incods fovdénw £80&acbn.
gueAdov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < puéAAw
to be about to

oUnw: adverb < oUnw
not yet

o0Oénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

£80&ao0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0€&lw
to glorify

John 7: 40
"Ex T00 8xAov 00V dkovcavteg TV Adywv tovtwv EAeyov: 0UTSG £o0Tiv dANBRG O
TpOPHTNG:
aAnB&g: adverb < &GAnO&G
truly

John 7: 41
&Aoot #Aeyov: 00TAG éoTiv O Xp10TdG o1 8¢ FAeyov: M) ydp €k Thg Tahhaiag O xplotog
Epxetay;

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine <TaAtAaia
Galilee

John 7: 42
00X 1 Ypa@r einev 811 éx T0D onépuatog Aauvid, kal &md BnOAéey thic kwung 8mov Av Aavis,
EpXETAL O XPLOTAG;

Ypaen: noun, nominative singular feminine < ypaer
a writing, Scripture

OTEPUOTOG: noun, genitive singular neuter < omépua
a seed
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Aavid: noun, genitive singular masculine <Aavid
David

BnOAéey: noun, genitive singular feminine <BnOAéeu
Bethlehem

KWUNG: noun, genitive singular feminine <kwun
avillage

8mov: adverb < 8mov
where, whither

Aavid: noun, nominative singular masculine <Aavid
David

John 7: 43
oxiopo 0OV Eyéveto €v T& SxAw O’ avTOV.

oxloya: noun, nominative singular neuter < oyiopa
a tear, division

John 7: 44
Tveg 8¢ ifedov €€ avT@OV mdoar abToV, GAN 00delc EnéPadev €T aLTOV TAC XETPAG.

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

énéPadev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émpdaAiw
to lay upon

John 7: 45
"HABov oDV ol OTtNpéTal TPoOg TOUS dpxXIEPEIS Kol dapioaiovg, Kal einov adTolg ékelvor: Al Ti
OUK NYAYETE AUTOV;
vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

nyayete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

John 7: 46
anekpiBnoav ot vnpétar OvdEMoTE EAGANGEV 0UTWG GVOpWTOG.

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

Ovdénote: adverb < o0démote
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never

John 7: 47
dmekpiOnoav ovv avToig ol Papioaior M kat LUEIG TeMAdvVNobe;
dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog

Pharisee

nemA&vnobe: verb, 2nd person perfect passive indicative plural <mAavdaw
to lead astray

John 7: 48
Un TG €K TOV GpXOVTWV EMIOTEVOEV €1G AVTOV 1 €K TOV Papioaiwy;
apxovtwv: noun, genitive plural masculine < dpxwv

aruler

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

John 7: 49
GAAX 0 6XA0G 0UTOG O U YIVWOKWYV TOV VOUOV Endpatol €lotv.

éndpatol: adjective, nominative plural masculine < éndpatog
accursed

John 7: 50
Aéyer Nikddnuog mtpdg adToug, 6 EAO®V TIpdG abTOV TIPdTEPOV, €1 WV €€ abTOV"
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog

Nicodemus

npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < npotepog
former; before (as adverb)

John 7: 51
M) 0 vOUoG MUV Kpivel TOV dvBpwtov €av pr) dkovot Tp@TOV Tap” avTOD KAl yvQ Tl TOLET;

kpiveu verb, 3rd person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

John 7: 52
amekpiOnoav Kal eimav avTt@®® M1 kal oL €k ¢ FaAthaiag ei; Epadvnoov kai 10 Ott €K Ti|g
TaAAaiog Tportng ovk éyeipetat.

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee
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gpavvnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < é¢pavvdw
to search, examine, inquire

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

John 7: 53
Kal EMopevONoav EKAGTOG £1G TOV 0iKOV A0TOU,

Kal: conjunction < kal
and, even, also

gnopevOnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < mopgvouat
to go, proceed

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

oikov: noun, accusative singular masculine < oikog
a house, home

avtol: personal/possessive pronoun, genitive singular masculine < a0td¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

John 8: 1
'Inoo0¢ 8¢ £émopevbn £ig TO 8pog TV EAALDV.
d¢: conjunction < ¢

but, and

émopevdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < mopgvopat
to go, proceed

8pog: noun, accusative singular neuter < pog
a mountain

gAai®v: noun, genitive plural feminine < éAaia
an olive tree

John 8: 2
8pBpov 8¢ maAv apey£veTo €1 TO 1epdv Kal TaG O AxOG FipXeTO TPOG avTV, Kol Kabloag
£618aokev avTOUC.

8pBpov: noun, genitive singular masculine < 8pOpog
daybreak, dawn, early morning

d¢: conjunction < 8¢
but, and

mdAv: adverb < mdAwv
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again

napeyéveto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < mapayivouat
to come, arrive

iepdv: adjective, accusative singular neuter < 1epdv
atemple

Kai: conjunction < kai
and, even, also

Aaog: noun, nominative singular masculine < Aadg
a people

fipxero: 3rd person imperfect middle indicative singular < &pxw
to rule; to begin

TpOG: preposition < mpdg
to, towards, with (acc)

avTéV: personal/possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

Kal: conjunction < kai
and, even, also

kaBioag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < kaf1{w
to seat, sit

¢81daokev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < y183dokw
to teach

John 8: 3
dyovotv 8¢ ol YpauUaTELS Kal 01 Paploaiol YOVATKX €M1 MOIXELY KATEIANUUEVNV KAl
OTNOAVTEG VTNV £V UECW

&yovorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Gyw
to lead, bring, go

d¢: conjunction < 8¢
but, and

YpaUpatelg: noun, nominative plural masculine < ypappateog
a scribe

Kal: conjunction < kai
and, even, also

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

yuvaika: noun, accusative singular feminine < yovn
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a woman, wife

éml: preposition < émnl
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

poixela: noun, dative singular feminine < poiyeia
adultery

Katelnuuévnyv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine < kataAappavw
to overtake, apprehend

Kai: conjunction < kai
and, even, also

péow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 8: 4
Aéyovorv avt®: S1ddokale, altn 1) yuvi KatelAnmtal én' a0TOPWPW UOLXEVOUEVN

Aéyovaorv: verb, 3rd person present active indicative plural < Aéyw
to say, speak

avT®: personal/possessive pronoun, dative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

didaokale: noun, vocative singular masculine < Sid&okatog
a teacher

YUVI): noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

kateiAnmrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kataAaupdvw
to overtake, apprehend

én': preposition < €ni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

avTopwpw: adjective, dative singular neuter < a0TépwpPog
(caught) in the act

potxevopévn: verb, present passive participle nominative singular feminine < poixevw
to commit adultery

John 8: 5
€v d¢ T® VOuw Nulv Mwiof|g éveteilato tag totadtag ABdletv. U oLV ti Aéyelg;

d¢: conjunction < 8¢
but, and

vOuw: noun, dative singular masculine < vépog
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a law, the Law

fuIv: personal/possessive pronoun, dative plural < £y
I

Mwiofic: noun, nominative singular masculine < Mwiofjg
Moses

éveteiharo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

towavtag: demonstrative, accusative plural feminine < tolodtog
such

MBalewv: verb, present active infinitive < AiBdalw
to throw stones, to stone

oU: personal/possessive pronoun, nominative singular < 60
you

ti: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter < tig
who? which? what? why?

Aéyeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Aéyw
to say, speak

John 8: 6
(tobto 8¢ EAeyov mepdlovteg avTdV, Tva EXWOtV KATNYOPELV abtod.) 6 8¢ Incodg KaTw
KOG TQ daKTUAW KATEYPAQEV €1C TNV Yijv.

d¢: conjunction < &¢
but, and

é\eyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < Aéyw
to say, speak

nelpalovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < nelpdlw
to test, tempt, attempt

avtdv: personal /possessive pronoun, accusative singular masculine < a0td¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

KAaTNYopelV: verb, present active infinitive < katnyopéw
to accuse

avtol: personal /possessive pronoun, genitive singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

d¢: conjunction < 8¢
but, and

katw: adverb < kdtw
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down, below

KOYag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < k0ntw
to bend (oneself) down, stoop

dakTOAW: noun, dative singular masculine < ddktvAog
a finger

Katéypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kataypdpw
to write, trace

John 8: 7
WG O€ EMEUEVOV EPWTOVTEG AVTOV, AVEKLPEV Kal EITEV AUTOIG O AVAUAPTNTOG VUDV TTPDTOG
en' abtnVv BaAétw Aibov.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

gnéuevov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < émpévw
to continue

EpWTOVTEG: verb, present active participle nominative plural masculine < épwtdaw
to ask, request, entreat

avtdv: personal /possessive pronoun, accusative singular masculine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

avékuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &vakontw
to straighten up, stand erect

Kal: conjunction < kat
and, even, also

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTolG: personal/possessive pronoun, dative plural masculine < a0t6¢
himself, herself, itself, same; he, she, it

avaudptntog: adjective, nominative singular masculine < dvapdptnrog
without sin

OUGV: personal/possessive pronoun, genitive plural < 60
you

n': preposition < €ni
over, on, at the time of (gen); on the basis of, at (dat); on, to, against (acc)

PaAétw: verb, 3rd person aorist active imperative singular < pdAAw
to throw, put, cast

AiBov: noun, accusative singular masculine < Aifog
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a stone

John 8: 8
Kal TAALY KatakOPag Eypagev €ig tnv yijv.
Kal: conjunction < kai

and, even, also

ndAwv: adverb < mdAv
again

KatakOyag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < katak0nTw
to bend down

gypagev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < yp&epw
to write

John 8: 9
ot 8¢ dkovoavteg e€npxovto £ig kad' gig dpéduevor anod TV TpecPutépwv Kal KATEAEIPON
Uévog Kai 1} yovr] €v péow ovod.

d¢: conjunction < 8¢
but, and

akoUoaVTeG: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dkovw
to hear

g&rpxovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < é€¢pyxouat
to go out, come out

kaf': preposition < katd
down from, against (gen); according to, during, throughout (acc)

ap&apuevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine < &pxw
to rule; to begin

amo: preposition < &nd
from (gen)

npeoPutépwv: adjective, genitive plural masculine comparative < mpecfutepog
elder

Kal: conjunction < kai
and, even, also

KateAeipOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < kataleinw
to leave

uévog: adjective, nominative singular masculine < pévog
alone, only
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Kal: conjunction < kai
and, even, also

YUVI): noun, nominative singular feminine < yvvn
a woman, wife

péow: adjective, dative singular neuter < uécog
middle, in the midst

o0oa: verb, present active participle nominative singular feminine < eiuf
[am

John 8: 10
avakopag 8¢ 0 'Incodg einev abTf* yoval, o0 £101v; 00€IG 08 KATEKPLVEV;
avakvpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < &vakontw

to straighten up, stand erect

d¢: conjunction < 8¢
but, and

ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

avTf: personal/possessive pronoun, dative singular feminine < a0tdg
himself, herself, itself, same; he, she, it

yVvat: noun, vocative singular feminine < yovn
a woman, wife

1o0: adverb < oD
where? whither?

elowv: 3rd person present active indicative < eiui
Iam

o0delg: adjective, nominative singular masculine < 008¢elg
no one, none, nothing, no

oe: personal /possessive pronoun, accusative singular < 60
you

KATEKPLVEV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < katakpivw
to condemn

John 8: 11
1 ¢ eimev’ 00deic, KUple. Einev 8¢ 0 'Incodg’ 00d¢ £y o€ KATAKPIVW TOPEVOL, Kal &Ttd ToD
VOV UNKETL AUAPTAVE.

d¢: conjunction < 8¢
but, and
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ginev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

o0deic: adjective, nominative singular masculine < 00deig
no one, none, nothing, no

KUpLe: noun, vocative singular masculine < k0p1og
a lord, the Lord

einev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Aéyw
to say, speak

d¢: conjunction < ¢
but, and

o0d¢: adverb < 008¢
and not, not even, neither, nor

€y: personal/possessive pronoun, nominative singular < £y
I

oe: personal/possessive pronoun, accusative singular < 60
you

Katakpivw: verb, 1st person present active indicative singular < katakpivw
to condemn

nopevov: verb, 2nd person present middle imperative singular < mopgvopat
to go, proceed

Kal: conjunction < kai
and, even, also

amo: preposition < &nd
from (gen)

unkétt: adverb < unkén
no longer

audptave: verb, 2nd person present active imperative singular < apaptavw
to sin

John 8: 12
TIdAtv 00V adtolg éAdAncev 6 'Incodg Aéywv: Eyw iyt T6 Q¢ T00 kdouov* 6 dkoAovddV
guol oV ur| mepinatrion &v tfj okotiq, AAN’ €€e1 TO &G Thg (WG,

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

akoAovO®V: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAov6éw
to follow
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nepinatron: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < nepinatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < oxotia
darkness

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

John 8: 13
€lmov o0V abT ol dapioalorl TV mepl ceaLTOD PaAPTLPEIG” 1) LapTLpia GOV OVK E0TLV GANOTG.

dapioaiol: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oeavutol: personal pronoun, genitive singular masculine < ceavtol
of you

UapTLPETG: verb, 2nd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

Maptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOrg¢: adjective, nominative singular feminine < &An6rg
TRUE

John 8: 14
dmekpiOn 'Inoolg kai eimev adTolg Kav éyw uaptup®d mepi éuavtod, dAndric éotiv 1
paptupia pov, 8t 0ida téBev RABoV kal mob UTdyw: LUETS 8¢ oVk oidate TdBev Epxouat
100 UTdYW.
Kav: adverb < kav
paptup®: verb, 1st person present active subjunctive singular < uaptupéw
to bear witness, testify

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

aAndng: adjective, nominative singular feminine < &An0rg
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

n60ev: adverb < néOsv
whence?

no0: adverb < oD
where? whither?
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Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

d0ev: adverb < é0ev
whence?

100: adverb < ol
where? whither?

Unayw: verb, 1st person present active indicative singular < Ondyw
to depart

John 8: 15
DUETG KaTA TNV 0dpKa KPIVETE, £yw oV Kpivw obdEVa.

Kpivete: verb, 2nd person present active indicative plural <«kpivw
to judge, decide

Kpivw: verb, 1st person present active indicative singular <«kpivw
to judge, decide

John 8: 16
Kal €av Kplvw O€ €yw, 1) kpiolg 1 €ur) aAnOivn €otiy, 8Tt udvog ovk eipi, GAN éyw kai o
TEUPag Ue TaTrp.
Kpivw: verb, 1st person present active subjunctive singular < kpivw
to judge, decide

Kpiolg: noun, nominative singular feminine < xpioig
judgment

éun: adjective, nominative singular feminine <£uég
my, mine

aAnBwn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE

uoévog: adjective, nominative singular masculine < udévog
alone, only

néudag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 17
Kal €v T vOUw 8¢ T DUeTépw Yéyparrat 6Tt dVo avOpbTWYV 1) paptupia GANONG Eotiv.

Uuetépw: adjective, dative singular masculine < Ouétepog
your
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paptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

aAnOng: adjective, nominative singular feminine < &An6rig
TRUE

John 8: 18
EYW 1L O HapTLPDOV TEPL EUALTOD Kal HapTUPET TP €U0D O TEUPAG UE TATHP.

paptup®v: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself

Uaptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < uaptupéw
to bear witness, testify

néupag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

John 8: 19
g\eyov ovv avT®’ [ToD oty O maThp oov; Amekpidn Incodg: OUte ue oidate olte TOV
TOTEPA HOL” 1 EUE NOELTE, KAl TOV TATEPX MOV &V HOELTE.

[To0: adverb < oD
where? whither?

OUre: conjunction < olte
neither, nor

oUte: conjunction < olUte
neither, nor

John 8: 20
Tadta T pripata EAGANceY €v T® yalo@uAakiw Siddokwv €v TH iep®* Kal oVdELC Eminoev
a0TOV, 0Tt 0UMw EANAUOEL 1] Wpa abTOD.

prijata: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

yaloguAakiw: noun, dative singular neuter <yalo@uAdkiov
treasury

diddokwv: verb, present active participle nominative singular masculine < &18dokw
to teach

iep®: adjective, dative singular neuter <igpdg
holy, sacred
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éniaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <madlw
to take

oUnw: adverb < oUnw
not yet

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

John 8: 21
Einev o0V TaAv avtoig Eyw Omdyw Kai (NToete Ye, Kol €V Tfj apaptiq UV anobaveloOe:
Omov €yw UIAyw VUELG oL dUvacOe ENDETV.
undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

{ntnoeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

anoBaveiobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < droBviiokw
to die

dmov: conjunction < émov
where, whither

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 8: 22
g\eyov ovv o1 Tovdator MATL &TOKTEVET EaUTOV OTL Aéyel “Omov €y OTIAYw VUEIG 00
dUvache ENOETV;

MAtu: particle < uypmt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

anokteVel: verb, 3rd person future active indicative singular < anoxteivw

to kill

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdyw
to depart

John 8: 23
Kal EAeyeV aUTOIG “YUELG €K TV KATW €0TE, EYW €K TOV AVW elpl’ DUELG €k TOOTOUL TOD
KOGUOU €0TE, £y OUK €l €k TOD kKOGUOL TOVTOL.
Katw: adverb < kdtw
down, below
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dvw: adverb < dvw
up, above

John 8: 24
1OV 00V LYV 8T1 AnoBavelode v Talg GpapTioig DUOV' €V YAp U TLOTEVONTE OTL €YW)
iy, anobavelode €v Taig apaptialg VudVv.

anoBaveiobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < drofviiokw
to die

anoBavelobe: verb, 2nd person future middle indicative plural < drofviokw
to die

John 8: 25
EAeyov o0V a0TQ" T TIG £i; €inev avTOlG 0 'INcodg TV apxnV O Tt Kal AaAQ LUV

apxMv: noun, accusative singular feminine < &pxn
a beginning

John 8: 26
TOAAX €xw Tepl LUGOV AaAelv Kat kpiverv: GAN O méupag pe GAnONG €otiv, KAYy® & fiKkovoa
noap’ a0Tol TadTa AaA® €1¢ TOV KOGUOV.

Kpivewv: verb, present active infinitive <xkpivw
to judge, decide

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

aAndng: adjective, nominative singular masculine < &An0r|g
TRUE

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
John 8: 27
oUK €yvwoav 6Tt TOV TATEPX aVTOTG EAEYEV.
There are no rare words in this verse.
John 8: 28

ginev o0V 6 Inoodc’ “Otav vPdonTe TOV VIOV ToD dvOpwTOL, TéTE YVoeaBe 8Tt €yw elu,
Kol G €pavtod ot ovdEV, AAAG Kabwg €818acév pe O mathp tadta AaA.

v wonte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < 0poéw
to lift up, exalt

éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < épavtod
of myself
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£8ida&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &18dokw
to teach

John 8: 29
Kal O TEUPAg pe HeT €U0l E0TIV: OUK APTKEV HE HOVOV, OTL €Yw T APESTA AOT( TTOLM
TIAVTOTE.

néuag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

uoévov: adjective, accusative singular masculine <udvog
alone, only

apeota: adjective, accusative plural neuter < dpeotdg
pleasing, desirable

ndvrorte; adverb < ndvrote
always

John 8: 30
tadta abtod Aalobvtog moAdol érniotevoay €ig avTOV.

There are no rare words in this verse.
John 8: 31

"EAeyev o0V 6 'Inoodc mpdg Tovg memiotevkdTac avT® Tovdaiovc Edv OUELS efvnTe év TQ
AOyw @ Eud, GANOGOG pabntal yoo €ote,

uetvnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <yévw
to remain, abide

€u®: adjective, dative singular masculine < éudg
my, mine

aAn0&¢: adverb < GANO&OC
truly

John 8: 32
Kal yvwoeobe trv aAndelav, kal 1] aAnBeta EAevbepwoet DUAG.

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

éAevbepdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < é\evBepdw
to set free, exempt (from liability)
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John 8: 33
amekpiOnoav mpog avToV: Enépua APpady €ouev Kal o0devi dedovAetkapey TWTOTE MG 6L
Aéyeig 6t1 'EAe0Bepot yevroeabs;

Irépua: noun, nominative singular neuter < onépua
aseed

‘ABpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

dedovAevkapev: verb, 1st person perfect active indicative plural <dovAevw
to serve

nwnote: adverb < ndwote
ever yet, any time

¢ adverb < &g
how?

"EAev0epor: adjective, nominative plural masculine < éAe0Bepog
free

John 8: 34
ATtekpiOn avTolg 0 'TNool¢ ANy dunv Aéyw vulv 6TL &G 0 o1V TtV duaptiov S0OAGG
€0TLV TG apaptiag

There are no rare words in this verse.
John 8: 35
0 8¢ d0DAog oV pével év Tij oikiq €ig TOV aidvar 0 VIOG UEVEL €ig TOV aidva.

Uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

oikiq: noun, dative singular feminine < oikia
a house

Uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 8: 36
€av 00V 0 VI0G LUAC EAeVOepWOT, GvTwG EAeVBepOL EoeEdbE.

é\evBepwon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <£éAevBepdw
to set free, exempt (from liability)

dvtwg: adverb < dvtwg
really, indeed

é\evBepor: adjective, nominative plural masculine < é\evBepog
free
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John 8: 37
oida 8Tt omépua APpady £oter GAAG CNTETTE pe AmokTeIVAL, 6TL 0 Adyog 0 €UOG 00 XWpET €V
Oulv.
omépua: houn, nominative singular neuter < omépua
a seed

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

{nteité: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

XWpET: verb, 3rd person present active indicative singular < xwpéw
to make room for; to hold

John 8: 38
0 EYW EDPAKA TTopA TG TTarTpl AaA®* Kal DUETG 0VV & KoVoATE Tapd TOD TATPOG TOLETTE.

There are no rare words in this verse.
John 8: 39

‘AntekpiOnoav kal eimav adT® ‘0 mathp UV ABpadu éotiv. Aéyel avToig O 'Incodc: Ei tékva
100 APpady €ote, Ta Epya ToO APpady émoteite

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

Tékva: noun, nominative plural neuter < tékvov

a child

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 40
~ \ ~ /4 bd -~ b 4 «© \ b V4 € ~ /e «© 2 /4 \
vOV 8¢ (nteité ye amoktelvatl, dvBpwmov 0¢ thv dANOeiav Ouiv AeAdAnka fv fikovsa Tap
100 000’ To0TO APpady ovk Emoinoev.

{nreite: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

dmoktelval: verb, aorist active infinitive < dmokteivw
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to kill

aAnBeiav: noun, accusative singular feminine < &Anfeix
truth

‘APpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

John 8: 41
VUETG TTo1ETTE T €pya TOD TTATPOG LUDV. imav a0T®* ‘HUEIS €k TOpVELNG OV yeyevvUeDa:
EVa TaTEPA EXOUEV TOV Og0V.

mopvelag: noun, genitive singular feminine < mopveia
fornication

yeyevvnueba: verb, 1st person perfect passive indicative plural <yevvdw
to beget

John 8: 42
ginev avTO1C 6 'Tnood¢” El 0 Be0¢ matrp DU®OV NV Ayandte &v EUE, €yw yap €k To0 Beol
€EAADOV Kal fikw* 00dE yap &’ Epavtod EARALON, GAN’ EkeTVOG Ue dméoTelAey.
Nkw: verb, 1st person present active indicative singular <fjkw
to have come

guavtod: personal pronoun, genitive singular masculine < éuavtod
of myself

John 8: 43
d1dx ti TNV AaA1av TNV €UNV 0V YIVWOKETE; 6TL 00 dUVaoOe dkovELY TOV Adyov TOV EUdV.

AaAwav: noun, accusative singular feminine <AaAiwd
speech, way of talking

gunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

€uov: adjective, accusative singular masculine < €udg
my, mine

John 8: 44
UUETS €k ToD matpog tod drafdAov €ote kal tag émbupiag tod matpog UGOV OéNeTE ToETV.
¢kelvog dvBpwmoktdvog v &’ dpxic, kal év Th dAnBeiq oVk £otnkev, 6t1 0UK £oTIv
GAN0s1x €V abT®. 6tav AaAf T Peddog, £k TOV 1diwv AaAel, 6t1 Pevotng €0Tiv Kal O TaThp
a0To0.
dafdrov: adjective, genitive singular masculine < didfolog
slanderer, accuser, the Devil
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¢mbuulag: noun, accusative plural feminine <émbupia
eager desire, passion, lust

avOpwmokTéVoG: noun, nominative singular masculine < &v@pwmoktévog
a murderer

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAffeia
truth

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

Peddog: noun, accusative singular neuter < etdog
alie

idiwv: adjective, genitive plural neuter <id10g
one's own

Pevotng: noun, nominative singular masculine < Yedotng
a liar

John 8: 45
€yw O€ OTL TNV aAnOeiav Aéyw, o0 MOTEVETE Yol

aAnBetav: noun, accusative singular feminine < aAnfeia
truth

John 8: 46
Tig €€ DUGOV EAEyxel Ye Tiepl apaptiag; el GAROeiav Aéyw, d1d T DUETG 00 TOTEVETE HoL;

€NEyxet: verb, 3rd person present active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

aAri0siav: noun, accusative singular feminine < &Anfeia
truth

John 8: 47
0 OV €k T00 B0l ta PHuata tod ol dxover did ToOTO LUETG OVK GKOVETE Tt €K TOU B€0D
OUK €0TE.
prpata: noun, accusative plural neuter < pfjpa
aword

John 8: 48
Artekpinoav ol Tovdaiot kal eimav adT®: OV KAA®DG Aéyouev fUels 8Tt Tapapitng €l oL kal
darpdviov Exerg;
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KaA®¢: adverb < kaAdg
well

Tayapitng: noun, nominative singular masculine < Zapapitng
Samaritan

datudviov: noun, accusative singular neuter < daiuéviov
a demon

John 8: 49
amekpiOn 'Incods "Eyw daiudviov ovK €xw, GAAX TIUQ® TOV TATEPK HOV, Kal DUETS GTiudleTe
LE.

daudviov: noun, accusative singular neuter < doipdviov
a demon

Tiud: verb, 1st person present active indicative singular < tipdw
to honor

atipdleté: verb, 2nd person present active indicative plural < dtipdw
to dishonor

John 8: 50
€y O¢ 00 {Nt® TtV d6&av pov* €otiv 6 (NTQOV Kal Kpivwv.
{nt®: verb, 1st person present active indicative singular < {ntéw

to seek

{nt@v: verb, present active participle nominative singular masculine < {ntéw
to seek

Kpivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <xkpivw
to judge, decide

John 8: 51
AUV Gunv Aéyw OUlV, €av TG TOV EUOV Adyov thprion, Odvatov ov ur) Bewpron €ic Tov
aidva.
éuov: adjective, accusative singular masculine < épdg
my, mine

pnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

Bewprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ewpéw

to look at, behold

John 8: 52
ginov avt® ol Tovdator NOv éyvwkauev 6Tt datpdviov £xelc. APpadu anédavev kai ol
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npo@hital, kai ov Aéyeilg' 'EQv tig tOV Adyov Hov tnprion, ol ur| yebontat Bavdtov gig Tov
aidva

darudviov: noun, accusative singular neuter < daiudviov
a demon

‘ABpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofvjokw
to die

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

yevontat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular <yedoua
to taste

John 8: 53
un ov pellwv i to0 Tatpog UV APpady, Sotig anédavev; kat ol mpo@fitat dnébavov: tiva
OEAVTOV TIOIETG;

‘APpady: noun, genitive singular masculine <’ABpady
Abraham

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anobvjokw
to die

anéBavov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dmnofviokw
to die

oeautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

John 8: 54
anekpidrn Incolc Eav £ym d0&dow Euautdv, 1 §6&x wov 00dév £otiv' 0TIV O TaTp YOL O
d0&alwv ye, OV DUETG Aéyete 8T1 Be0¢ NUQV £0TLY,
do&dow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < §0&&w
to glorify

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

do&&lwv: verb, present active participle nominative singular masculine <d0&alw
to glorify

John 8: 55
Kal OUK EYVWOKATE a0TOV, £yw O¢ 0ida a0TOV* KAV eimw 6Tt 00K 01da ATV, Ed0opat GUO10¢
DUV Pevotng GAAX oida abToV Kal Tov Adyov abTtol Tnp®.
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KQv: conjunction < kv
Suotog: adjective, nominative singular masculine < &uotog

like

Pevotng: noun, nominative singular masculine < evotng
aliar

mp®: verb, 1st person present active indicative singular < tnpéw
to keep

John 8: 56
APpadiu 6 Tathp DUV fyadAidoato Tva 18n thv fuépav thv Eurjv, kal €10ev kai éxdpn.
‘APpady: noun, nominative singular masculine <’ABpady
Abraham

nyaAAidoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dyoaAAidw
to exult, rejoice

gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

éxapn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < xaipw
to rejoice

John 8: 57
ginov o0V o1 Tovdalot Tpog adToV MevtrkovTa €T oUW EXELG Kal ARpady EW0paKag;
Mevtrikovta: adjective, accusative plural neuter <mevtrikovta
tifty

€tn: noun, accusative plural neuter < étog
a year

oUnw: adverb < oUnw
not yet

‘APpady: noun, accusative singular masculine <’APpadu
Abraham

John 8: 58
ginev aTol Tnoode Aunv dunv Aéyw Oulv, mpiv APpadu yevésDat éyw eiud.
Tpiv: conjunction < mpiv

before

‘ABpady: noun, accusative singular masculine < ABpady
Abraham
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John 8: 59
fpav ooV Alboug tva fdAwotv £’ adTtdv* 'Tnoodg 8¢ EkpoOPn kal EERABEV ék ToD iepoDd.

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <afpw
to take up, take away

AiBovg: noun, accusative plural masculine <Aibog
a stone

€kpUPN: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <xpUntw
to conceal

iepo0: adjective, genitive singular neuter <1iepdc
holy, sacred

John 9: 1
Kol mapdywv €idev &vOpwov TueAOV €k YEVETHC.
Tapdywv: verb, present active participle nominative singular masculine < mapdyw

to pass by

\ . . . . . 4
tu@AOV: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

Yevetiig: noun, genitive singular feminine <yevetn

birth

John 9: 2
kol ptnoav adtodv ol pabnral adtod Aéyovteg Pappi, tic fuaptev, o0tog f ol yoveig
a0To0, Tva TVPAOG YEVVNOT);
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

YOVETG: noun, nominative plural masculine <yovevg
a parent

TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

Yevvnofi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <yevvaw
to beget

John 9: 3
Aamek0idn 'Incodc: OVTE 0UTOC HUADTEV OVUTE 01 VOVELC a0TOD. AAN’ Tva oavepwdni T Eova
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t00 00D €v abT®.
OUte: conjunction < oUte
neither, nor

fuaptev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < auaptavw
to sin

oUte: conjunction < olte
neither, nor

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

@avepwdi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 9: 4
Nuag det £pydadecdat T £pya tod MEUPavTOG Ue Ewg NUépa €otiv: €pxetal VO Gte 00JELG
dvvatat épydlecBan.

gpydleaOar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

néupavtdg: verb, aorist active participle genitive singular masculine <méunw
to send

v0E: noun, nominative singular feminine < vo¢
night

8te: adverb < 8te
when

gpydleadar: verb, present middle infinitive < épyalouat
to work

John 9: 5
Otav €v T® KOOUW W, QG iyt Tod KOGUOU.

@&¢: noun, nominative singular neuter <@g
light

John 9: 6
Tadta einwv €nTuoev Xapal Kal énoinoev AoV €k To0 TTUGHATOG, Kol EMEXPLOEV AVTOD TOV
nAOV £mi tovg "OPOaAuoug,
éntuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <ntow
to spit

xapat: adverb < xapal
on or to the ground
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TNAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

TTOGHATOG: noun, genitive singular neuter <ntoopa
saliva, spittle

énéxproev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émypiw
to anoint

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

0@OaApovg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 7
Kol elnev avt®® “Ynaye vipat €i¢ Tv koAvuPrROpav tod Zidwdy (6 Epunvevetat
AnectaAuévog). dniiABev o0V kai Evipato, kal AABev PAETwV.

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Omdyw
to depart

vipar: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

KoAvuPriBpav: noun, accusative singular feminine <xkoAvupnopa
a pool

TiAwdy: noun, genitive singular masculine < Zilwdp
Siloam

epunvevetat: verb, 3rd person present passive indicative singular < épunvedw
to interpret

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

éviparo: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 8
ol o0V yeitoveg Kal ol Oewpodvteg avTOV TO TPdTePOV 8Tt Tposaitng v EAeyov: OUX 0UTOG
€01V 0 KaOUEVOS KAl TPOCUITV;
yeitoveg: noun, nominative plural masculine < yeitwv
a neighbor

Bewpodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <0gwpéw

to look at, behold
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npdtepov: adjective, accusative singular neuter comparative < mpdtepog
former; before (as adverb)

npooaitng: noun, nominative singular masculine < mpocaitng
a beggar

kabnuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <«kd®nuat
to sit

npocatt®dv: verb, present active participle nominative singular masculine <mnpocoitéw
to beg

John 9: 9
dANot Eleyov 6t1 O0TOG €oTiv: GAAOL EAeyov: 00T, GAAX Opo10G AT €0TIV. EKETVOG EAEYEV
0Tt Eyw gl
O0xi: adverb < o0yl
not

ouotog: adjective, nominative singular masculine < duotog

like

John 9: 10
E\eyov o0V aUT®* TIRG ve@yBnodv cov ol deBauof;

M&¢: adverb < nd¢
how?

nvewxOnodav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < avoiyw
to open

d@OaApoi: noun, nominative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 11
amekpidn ékelvog ‘0 avBpwmog 0 Aeyduevog Tncods TNAOV €moiNnceV Kal EMEXPLGEV HOV TOVG
d@BaAuolg kal eimév pot 8Tt “Yraye ei¢ "tov Tihway kai vipar dneAbwv "odv kai
vipauevog avéPAea.

NAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

gnéxproév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émiypiw
to anoint

0@BaApoUG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

“Ynaye: verb, 2nd person present active imperative singular < Ondyw
to depart
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TiAway: noun, accusative singular masculine < ZiAwdu
Siloam

vipau: verb, 2nd person aorist middle imperative singular < vintw
to wash

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnépyopat
to depart, go away

vipdpevog: verb, aorist middle participle nominative singular masculine < vintw
to wash

avéPAepa: verb, 1st person aorist active indicative singular < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 12
Kal einav avt®: Tod éoTiv €kelvog; Aéyer OVk oida.

[To0: adverb < oD
where? whither?

John 9: 13
"Ayoucslv a0TOV Tpog Toug dapioaiovg TV ToTe TUPAV.
"Ayovotv: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw

to lead, bring, go

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

note: particle < moté
at some time, once, ever, formerly

toAdv: adjective, accusative singular masculine < tvpAdg

blind

John 9: 14
1v 8¢ odfPatov &v A Nuépa TOV TNAOV €moinoev 6 'Incodg kal dvéwéev adtod Tovg
OPOaApOUG.

oaPParov: noun, nominative singular neuter < odppatov

the Sabbath

mnAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

avéwEev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &volyw
to open
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0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

John 9: 15
TEALV 00V NPWTWV adTOV Kai ol dapioaiol TG avéPAePev. 6 d¢ einev avToig [INAOV
EMEONKEV UOV €Tl TOUG 0POaAUOVG, Kal évipauny, kol PAETw.

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdaw
to ask, request, entreat

dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

¢ adverb < &g
how?

avéPAeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avafAénw
to look up, receive sight

[INAOV: noun, accusative singular masculine <mnAdg
clay

énéBnkév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtifnu
to lay upon

O0@BaApno0C: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

évipaunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < vintw
to wash

John 9: 16
E\eyov oDV £k TV dapioaiwv Tvég: 00k Eotiv o0Tog Tapd B0 6 &vBpwmog, &t TO
aaPBPatov o0 tnpel. GANo1 Eleyov- T1RG dUvatat AvOpwmog AUapTwAOG Toladta onuela
To1€1V; Kal oxioua v v adToilC.

daproaiwv: noun, genitive plural masculine < ®@apioatog
Pharisee

oaPPatov: noun, accusative singular neuter < cappatov

the Sabbath

tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep

[1&¢: adverb < ndg
how?

auaptwAog: adjective, nominative singular masculine < auaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)
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towadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < tolodtog
such

onuela: noun, accusative plural neuter < onuelov
a sign

oxlopa: noun, nominative singular neuter < oxiopa
a tear, division

John 9: 17
Aéyovotv ovv T@® TVPAD TaAV* Ti o Aéyelg ept adToD, 6TL VEWEEV 60V TOUG OPOAAUOUG; O
d¢ eimev Gt Tlportng €o0Tiv.

ToQA®: adjective, dative singular masculine < tvpAdg

blind

Nvéw&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@BaApo0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 18
OVk gniotevoav oV ol Tovdalot ept adToD GTi v TVPASG Kal dvEPRAeeV, Ewg GTov
£QPWVNOAV TOUG YOVEIC abToD To0 dvaPAEPavtog

TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind

avéPAepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avapAénw
to look up, receive sight

gpwvnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <@wvéw
to call

YOVEILG: noun, accusative plural masculine <yovetg
a parent

avaPAépavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < avapAénw
to look up, receive sight

John 9: 19
Kal Npwtnoav avtovg Aéyovteg OUTAOG €0TLV O LIOG VU@V, OV DUEIC AEyeTe GTL TUPAOG
gyevvnon; g ovv PAémer dpty;
npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < épwtdw
to ask, request, entreat

To@AOG: adjective, nominative singular masculine < tvpAdg

blind
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€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdaw
to beget

(¢ adverb < ndg
how?

&pt: adverb < dpti
now, just now

John 9: 20

dnekpiBnoav odv oi yovelg adtod kai eimav: Ofdauev 8t 00Td¢ 0Ty 6 LIOG NUAV Kai Tt

TUPAOG EyevVnOn’

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

TPAOG: adjective, nominative singular masculine < tvgAd¢

blind

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < ysvvdaw
to beget

John 9: 21

&G de vOv PAémet o0k oidapev, 7 Tig fvoi€ev avtol Toug d@OaALOUS NUETS 0UK oTdapeV”

a0TOV Epwtroate, NAKiav £xel, abTOC ept £avtod AaAT|oEL

n®¢: adverb < ndg
how?

fivoi€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvoiyw
to open

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

épwtrioate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <épwtdw
to ask, request, entreat

NAiav: noun, accusative singular feminine < nAia
maturity, age

John 9: 22
tadta einav ol yoveig avtod 6Tt €époPodvto Tovg Tovdaioug, 1idn yap cuvetédervto ol
"Tovdaiot Tva €&V TIg a0TOV OpOAOYNGN XPLOTOV, ATOGLVAYWYOG YEVNTAL.

YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig
a parent

gpoPolvro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < @oféouat
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to fear

fon: adverb < fdn
now, already

ouvetébevto: verb, 3rd person pluperfect middle indicative plural <cvvtiBepat
to agree, decide

opoloynon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < opoloyéw
to confess, profess

anocuvaywyog: adjective, nominative singular masculine < drocvvaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 9: 23
d1x todto ol yoveig avtod eimav 6Tt ‘HAkiav €xel, aUTOV EMEPWTNOATE.
YOVEiG: noun, nominative plural masculine <yoveig

a parent

‘HAwkiav: noun, accusative singular feminine < nAkia
maturity, age

gnepwtnoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < énepwtdw
to ask, question, demand of

John 9: 24
"EQuvnoav odv ToV dvOpwmov €k deutépou 0 NV TVPAOC Kal einav adt®: Adg dd&av Td
O NueTg oidapev T 0UTOC 0 AVOPWTTOG AUXPTWASG E0TLV.

"E@vnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <pwvéw
to call

devtépou: adjective, genitive singular neuter < devtepog
second

\ . . . . . . 4
TuPAOG: adjective, nominative singular masculine < tv@Adg

blind

apaptwldg: adjective, nominative singular masculine < apaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

John 9: 25
amekpiOn oV €kelvog’ E1 uapTtwAdg €oTiv o0k oida’ v 0ida GtL TuPAdS GV dptt PAEnW.

apaptwAdg: adjective, nominative singular masculine < auaptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

to@AdG: adjective, nominative singular masculine < tvAdg

blind
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&ptu: adverb < Gpti
now, just now

John 9: 26
glnov ovv avT®" Ti énoincév oot; TG fvoi&év cov Tovg 0POaAUOUG;

¢ adverb < &g
how?

fivoi&év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@BaApno0c: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 27
dmekpiOn abtolg’ Eimov OUlv fon Kat ok Nkovoate: TL TdAv OEAeTe GkoVELV; Ur| Kl DUELG
BéAete avTob padnral yevésbat;

fon: adverb < fidn
now, already

John 9: 28
gAoddpnoav abTodV Kal eimov: TU uadntrg i £kelvov, MUl 8¢ T00 Mwicéwg Eopev
padntat:

gNodopnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Aoidopéw
to abuse, revile

Mwicéwg: noun, genitive singular masculine < Mwiofig
Moses

John 9: 29
NHelG oidapev 6Tt Mwicel AeAdAnkev 0 Bedg, Toltov 8¢ ovk oidauev 6OV Eotiv.
Mwioel: noun, dative singular masculine < Mwofig

Moses

n60ev: adverb < néOsv
whence?

John 9: 30
amekpiOn 0 &vOpwTog Kol ginev avTolg 'Ev ToUTW ydp TO Oavpaotdv €oTiv 8TL DUETG OVK
oidate mdBev €otiv, ki Vo€V Hov ToUG 0pOaApovG.

Bavpaotdv: adjective, nominative singular neuter <favpaotdg
wonderful, marvelous
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160ev: adverb < tdBev
whence?

fvoi€év: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avoiyw
to open

0@OaApovG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

John 9: 31
oidapev 0Tt AUaApTWAQV 0 B0 0UK dkovEL, AAN €av T1g Og0ooePnc N kKal TO OEANUX aOTOD
TO1f] TOUTOV AKOVEL.

auaptwA®v: adjective, genitive plural masculine < auoptwAdg
sinful; sinner (as a noun)

Beooefrc: adjective, nominative singular masculine < 0gooefric
god-fearing, devout

PéAnua: noun, accusative singular neuter < 6éAnua
will

John 9: 32
€K T0D aldVog 00K NKOVEON Gt VEWELY TIG 0PBaALOUG TUPAOD YeyEVVNUEVOL”

NvéwEév: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &voiyw
to open

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

togAoU: adjective, genitive singular masculine <tvgAdg

blind

yeyevvnuévou: verb, perfect passive participle genitive singular masculine <yevvdw
to beget

John 9: 33
€l un 1v ovtog mapd 800, 00K ROUVATO TOIETY 0VOEV.

There are no rare words in this verse.
John 9: 34

dmekpiOnoav kai eimav avT® 'Ev duaptioig ob éyevvidng SAog, kai o S18dokelg AuAG; kai
g&éPadov avtov E€w.

€yevvnong: verb, 2nd person aorist passive indicative singular <yevvdaw
to beget
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OMog: adjective, nominative singular masculine < 6Aog
whole, all

diddaokelg: verb, 2nd person present active indicative singular < 81ddokw
to teach

¢&éPalov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < £éxkPdAw
to cast out

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 9: 35
"Hkovoev 'Tnood¢ ti é€€Badov avtov €€w, Kal PV AUTOV EieV’ ZU TOTEVELC €1 TOV LIOV
100 "dvBpwmov;

e€€BaAov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éxkBdAAw
to cast out

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 9: 36
amekpiOn €kelvog Kal einev: Kal tig €oTiv, KUpLE, Tva mioTeVowW €1 a0TOV;

There are no rare words in this verse.
John 9: 37
ginev avTY 0 'Incodg’ Kal ewpakag adTtov Kal 0 AaAQV HeTa 600 EKETVOG E0TLV.
There are no rare words in this verse.
John 9: 38
0 8¢ €pn’ TIiotebw, KUPLE® KAl TPOCEKOVNOEV AUTQ.

£on): verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @nui
to say

TpooeKLVNoeV: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mpookuvéw
to worship

John 9: 39
Kal ginev 6 'Inool¢” Eic kpiua éyw €l TOV kdouov todtov NABov, tva ol ur PAEmovteg
PAEmwoty kai o1 PAEmovTeg TugAol yévwvTal.

Kpipa: noun, accusative singular neuter < kpipa
judgment

tugAot: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg
blind
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John 9: 40
fkovoay €k TV daploaiwv Tadta ol UET’ aVTOD BVTEC, KAl IOV aOTR® MH) Kal NUELS
tugAol €opev;
dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

tugAot: adjective, nominative plural masculine <tvpAdg

blind

John 9: 41
ginev avTO1G 0 'Inood¢’ El tugAol Mte, ovk v eixete apaptiav: vOv 8¢ Aéyete 6t BAémopev:
1 Quaptio VU@V UEVEL
tugAol: adjective, nominative plural masculine < tvpAdg

blind

péver: verb, 3rd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

John 10: 1
Aunv aunv Aéyw Oy, 6 un elogpxduevog 31k thg BUpag £i¢ TV abARV T@V Tpofdtwv GAAX
avaBaivwv aAAaxd0ev ekelvog KAEMTNG €0Tiv Kal ANoTNG
BUpag: noun, genitive singular feminine < 60pa
a door

aUANV: noun, accusative singular feminine < avAn
a courtyard, court

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

avaPaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < dvafaivw
to goup

GAAaxd0ev: adverb < dAAayd0sv
at another place, by another way

KAETTNG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng
a thief

Anothg: noun, nominative singular masculine <Anotr|g
a robber

John 10: 2
0 d¢ eloepxduevog da tig O0pag moLuNVY €0TIV TV TPOPATWV.

BUpag: noun, genitive singular feminine < 00pa
a door
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Toluv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpéBatov
a sheep

John 10: 3
ToUTW 0 BupwpPOg dvolyel, Kat T TpdPata THg PwViG adTod dkoveL Kal T 1d1a TpdPata
QWVET Kat Gvoua kai E€dyet avtd.
Bupwpo¢: noun, nominative singular masculine <Bvpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

avoiyet: verb, 3rd person present active indicative singular < dvoiyw
to open

npdPata: noun, nominative plural neuter <mpoPatov
a sheep

{0wa: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdpatov
a sheep

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

¢€ayet: verb, 3rd person present active indicative singular < ¢€dyw
to lead out

John 10: 4
otav ta 101 mavta EKBAAN, Eunpocbev adT@V mopeveTal, Kail td tpdfata avT@® AKOAOVOET,
0Tt oidaotv TV WV a0ToD"
idwx: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

€kPaAn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ékBaAAw
to cast out

gunpoodev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

npdParta: noun, nominative plural neuter < npdPfatov
a sheep

akoAoVBET: verb, 3rd person present active indicative singular <dkoAovBéw
to follow
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John 10: 5
GAAoTpiw 8¢ oV ur| dkolovBricovotv GAAG @ebovtat &n’ avTol, 8Tt 0VK oldasL TOV
GAAOTPIWV TNV PWVNV.

aAAotpiw: adjective, dative singular masculine <&AAdtpiog
another's, strange, foreign

akoAovBroovoiv: verb, 3rd person future active indicative plural < dkoAovBéw
to follow

pev€ovtar: verb, 3rd person future middle indicative plural < @edyw
to flee

aAAotpiwv: adjective, genitive plural masculine < &AAdtpiog
another's, strange, foreign

John 10: 6
TAUTHV TNV Tapotpiav einev avTolg 0 'INcod¢’ €KETVolL de 00K EyVwoav TIva v & EAGAEL
a0TOIG.
mapotuiav: noun, accusative singular feminine <mapoiuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 10: 7
Einev o0V dAv a0toig 0 'Incodg Aunv aunv Aéyw OUlv 6Tt yw iyt 1) 00pa TV TpoPdtwv.
BUpa: noun, nominative singular feminine < 00pa

a door

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdPatov
a sheep

John 10: 8
navteg 6001 NABov o €uod kAEmtat giotv Kat Anotal GAA” oUK fikovoav avT@V Ta
npdPata.
doot: relative pronoun, nominative plural masculine < 6oog
as great as, as many as

Tpo: preposition < mpd
before (gen)

kAéntat: noun, nominative plural masculine <xAéntng
a thief

Anotatl: noun, nominative plural masculine <Anotrg
arobber

npdPata: noun, nominative plural neuter < mpdPatov
a sheep
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John 10: 9
£yw el 1 B0pa- O’ £od €dv Tig el0éA0 owbroeTal kal eloededoetat kai €€gAevoetan Kal
Vourv ebpriceL.

BUpa: noun, nominative singular feminine < 8Vpa
a door

owBroetat: verb, 3rd person future passive indicative singular <o®{w
to save

vourv: noun, accusative singular feminine <voun
a pasture, spreading

John 10: 10
0 KAEmTNG oVK Epyetat €l ur) Tva kKAEPN kai O0on kai dmoAéon’ £yw NABov tva {wrv Exwoty
KOl TTEPLOGOV EXWOLV.

KA€MTNG: noun, nominative singular masculine <«kAémntng
a thief

KAEYN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAéntw
to steal

Bvon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 60w
to sacrifice, kill

anoAéon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < amdéAAvu
to destroy; to perish (middle)

neplocov: adjective, accusative singular neuter < nepioodc
excessive, abundant

John 10: 11
"Eyw it 6 motunv 0 KaAd¢ 6 mounv 6 KaAog trv Ypuxnyv avtod tibnotv vmep TV
npofatwv:

TOLUNV: noun, nominative singular masculine <mowunv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <xaAd¢
good

TOIUTV: noun, nominative singular masculine < mowufv

a shepherd

kaAOG: adjective, nominative singular masculine <xaAdg
good

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yuxn
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soul, life, self

tibnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 10: 12
0 U16BwTd¢ Kai ovK OV OV, 00 0VK €0tV TA TPdPata 1010, Oewpel TOV AOKOV €pxOUEVOV
Kal d@inoty ta mpdPata kai gevyel— Kal 0 AUKoG apnalel avTd Kol "okopmilel—
wobwtoc: adjective, nominative singular masculine < pofwtdg
a hired servant

Toturv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

npdéPata: noun, nominative plural neuter <mpoPatov
a sheep

{01a: adjective, nominative plural neuter <i810¢
one's own

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

AUkov: noun, accusative singular masculine < Avkog
awolf

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdpatov
a sheep

@evyeL verb, 3rd person present active indicative singular < @edyw
to flee

A0kog: noun, nominative singular masculine <A0xog
awolf

apmaler: verb, 3rd person present active indicative singular < apra{w
to seize

okopmilet: verb, 3rd person present active indicative singular < okopmi{w
to scatter

John 10: 13
OT1 H1o0wTOG 0TIV Kai oL péAel abT® mepl TV Tpofdtwy.

uobwtdc: adjective, nominative singular masculine < u166wtdg
a hired servant
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uéAew: verb, 3rd person present active indicative singular < uéAet
itis a care

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter < npdBatov
a sheep

John 10: 14
€YW €1yt 0 TOLUNV O KAAG, KAl YIVOOKW TA EUX KA1 YIVWOKOUGT UE TX €U,

TOWUNV: noun, nominative singular masculine < mowufv
a shepherd

kaAdg: adjective, nominative singular masculine <xaAdg
good

gud: adjective, accusative plural neuter < gudc
my, mine

gud: adjective, nominative plural neuter < €udg
my, mine

John 10: 15
KAOWG YIVWOOKEL PE O TATNP KAY®W YIVOOKW TOV TATEPQ, KAl THV Puxrv pov tibnut Onep TtV
npoPatwv.
K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yxn
soul, life, self

tibnut: verb, 1st person present active indicative singular < tifnu
to place

npofdtwv: noun, genitive plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 10: 16
Kol dAAa TpdPata €xw & oVK E0TLV €K TAC AVARG TAUTNG KAKETVA O€l Ue Gyayelv, Kai Thg
PWVHG LoV GKOVGOLGLY, Kl YEVAGOVTAL Ula oLV, €1 TTOIUNV.

npdPata: noun, accusative plural neuter <mpdPatov
a sheep

aVAG: noun, genitive singular feminine < a0OAR
a courtyard, court

Kakelva: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < kdxeivog
ayayelv: verb, aorist active infinitive < dyw

to lead, bring, go

Tolpvn: noun, nominative singular feminine < moiuvn
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a flock

ToufVv: noun, nominative singular masculine < mowunv
a shepherd

John 10: 17
31 todTd pe 6 mathp dyand STt éyw TiONUL TV Puxrv pov, tva tdAv AdBw avthv.
TiOnut: verb, 1st person present active indicative singular < tiOnut

to place

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < yyxr
soul, life, self

John 10: 18
oUdelg aipet avThV &1’ oD, GAN’ Eyw TiBnuL abtrv &1’ éuavtod. E€ovoiav Exw Oelval
a0tV Kai €€ovoiav €xw madAv AaPelv abthv: tadTnV TV évtoAnv EdaPov mapd To0 Tatpdg
yov.

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

TiOnut: verb, 1st person present active indicative singular < tiOnut
to place

guavtol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < ¢€ovoia
authority

Oelvar: verb, aorist active infinitive < ti®nut
to place

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

€VToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 10: 19
Txlopa TaAv €yéveto €v tolg Tovdaiorg dix Tovg Adyoug ToUTOUG.

Txlopa: noun, nominative singular neuter <oyioua
a tear, division

John 10: 20
g\eyov 8¢ moAAol £€ abTGOV Aaudviov €xet kai patverar ti aTol GKOVETE;

Aouéviov: noun, accusative singular neuter < daipdviov
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a demon

patvetar verb, 3rd person present middle indicative singular < paivopat
to rage, be furious, be insane

John 10: 21
dAMot Eleyov: Tadta t& pripata ovk €otiv datpovilouévou: ur daiudviov Svvatal TVEALV
d@OaApovg dvoilat;

prijata: noun, nominative plural neuter < pfjua
a word

darpovilouévou: verb, present middle participle genitive singular masculine < doupoviCopat
to be demon possessed

darudviov: noun, nominative singular neuter < daipdviov
a demon

ToQAQV: adjective, genitive plural masculine < tvpAdg

blind

0@BaAuoUG: noun, accusative plural masculine < d@OaAudg
an eye

avoiat: verb, aorist active infinitive < dvolyw
to open

John 10: 22
"Eyéveto TéTe Ta éykaivia £v Toi¢ ‘TepocoAduolg” "Xelumy Ay,

€ykaivia: noun, nominative plural neuter < éykaivia
festival of rededication

‘TepocoAvpo1g: noun, dative plural neuter < ‘TeposéAvua
Jerusalem

XEHWV: noun, nominative singular masculine < xelpwv
winter, a storm

John 10: 23
Kal TePLENATEL 0 'INoolg v T@ 1ep® €V Tfj 0TOd TOU ZOAOUDVOG.

neplendrel: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

lep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

otod: noun, dative singular feminine < otod
a portico
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Tolop@®vog: noun, genitive singular masculine < ZoAouwv
Solomon

John 10: 24
EKOKAWoaV oLV adTOV o1 Tovdalot Kal EAeyov avt®* "Ewg Tote TV YPuxnVv NuUdV aipelg; el
oV €l 0 xp1otdg, eine NUIv Tappnoiq.
€kUKAwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkvkAdéw
to encircle, surround

niéte; adverb < mdte
when?

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < {uxn
soul, life, self

aipelg: verb, 2nd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

John 10: 25
dmekpiOn adtolg 0 'Incodg Eimov Duiv Kal oV ToTEVETE" Td Epya & £YW TTOLR £V TH OVOUATL
700 TATPAG MOV TADTH HaAPTLPET TIEPL EUOD
Haptupel: verb, 3rd person present active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 10: 26
AN OUETG OV MOTEVETE, OTL OVK €0TE €K TOV TPOPATWV TOV EUDV.

npoPdtwv: noun, genitive plural neuter <mnpdfatov
a sheep

gudv: adjective, genitive plural neuter < éudg
my, mine

John 10: 27
Ta TPOPATA TX EUA THG WV HOL GKODOVOLY, KAY® YIVWOOKW aUTd, Kal dkoAovBoloiv pot,

npoPata: noun, nominative plural neuter < mpdéPatov
a sheep

éua: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
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akoAovBoiotv: verb, 3rd person present active indicative plural <akoAovbéw
to follow

John 10: 28
Kayw didwut adToig {whVv alviov, Kal oL un drdAwvTatl €1 TOV aidva, Kal 00X APTACEL TIG
a0TA €K THG XELPOG UO.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aidviog
eternal

anéAwvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural < anéAAvu
to destroy; to perish (middle)

apmdoet: verb, 3rd person future active indicative singular < &prdalw
to seize

John 10: 29
0 TaThp HOL O SESWKEV ot TavTwv Pellwv £€oTiv, Kal o0delg SUuvatat aprdletv €k TG
XE1p0O¢ o0 "matpdg.

apmalerv: verb, present active infinitive < apndw
to seize

John 10: 30
£YW Kal O TaTNp €V ECUEV.
There are no rare words in this verse.
John 10: 31

"EPdotacav odv tdAv AiBoug ol “Tovdaiot fva AMibdowotv adTév.

"EBdotacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < pactalw
to bear, carry

AtBoug: noun, accusative plural masculine <Ai0og
a stone

AMBdowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <A18&{w
to throw stones, to stone

John 10: 32
anekpidn avtolg 0 'Incodg MoAAG Epya kaAd £8e1€ax LUV €k ToD Tatpdg di1d ToTov AVTOV
€pyov éue MBdlete;

kaAd: adjective, accusative plural neuter <xaAdg
good

£deréa: verb, 1st person aorist active indicative singular < 8eikvout
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to show

nolov: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular neuter <molog
what sort of? what?

AMBdlete: verb, 2nd person present active indicative plural <AiBdalw
to throw stones, to stone

John 10: 33
anekpiOnoav avt® ot Tovdaior Mepi kaAod €pyov 00 AMOGlouév o GANX Tepl PAac@nuiag,
Kal 0Tt oL dvOpWTOG WV TOLETG GeEaUTOV OelV.

kaloO: adjective, genitive singular neuter <kaldg
good

MOdlopév: verb, 1st person present active indicative plural <A10&{w
to throw stones, to stone

PAacenuiagc: noun, genitive singular feminine < BAacenuia
reproach, blasphemy

oeautoVv: personal pronoun, accusative singular masculine < oeavto?
of you

John 10: 34
amekpiOn adtolg 0 'Incodg OVK E0TLV YEYPAUUEVOV €V TR VOUW UGV 0Tt 'Eyw eina’ Ogol
€0TE;

There are no rare words in this verse.

John 10: 35
€l €kelvoug inev Beolg mpog 0UG 0 Adyog ol g0l €yéveto, kal o dvvatat Avbfvar 1|
Ypaom,
AvBfjvar: verb, aorist passive infinitive <Adw
to loose

Ypa@r: noun, nominative singular feminine <ypagn
a writing, Scripture

John 10: 36
Ov 0 Tatnp Mylacev kail Anéotellev €ig TOV kKOoUoV LUEIG Aéyete GT1 BAaognuelg, 6ti einov:
Yiog to0 Be00 eiyt;
nyiacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < ayid{w
to sanctify

BAacpnueig: verb, 2nd person present active indicative singular < BAacenuéw
to revile, blaspheme
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John 10: 37
€1 00 To1® TA €pya TOU TATPOG UOV, Ut} TLOTEVETE UOL*

There are no rare words in this verse.

John 10: 38
€l 0€ TO1®, KAV EUOL UM TLOTEVNTE TOTG €PYOLG TIOTEVETE, VA YVAOTE KAl YIVWOKNTE OTL €V
guol O Tathp KAyW €v T@ matpl.
kav: adverb < kdv
Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 10: 39
£{NTouv oLV TAAV avTOV Tdoar Kal éEAAOeV €k THG XE1pOG abTV.

€lnrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < {ntéw
to seek

mdoat: verb, aorist active infinitive <mdlw
to take

John 10: 40
Kai anfiAOev ndAv népav o0 Topdavou €ig tov tdémov 6mov nv Twdvvng to TpedToV
PamntiCwv, kai Euetvev €kel.

anfiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

mépav: preposition < mépav
beyond (gen)

‘Topdavou: noun, genitive singular masculine <’Topddvng
the Jordan

témov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

Pantilwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pantifw
to baptize

guetvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

¢kel: adverb < ékel

there

John 10: 41
Kal ToAAo1 ABoV pOg avTOV Kal EAeyov Gtt Twdvvng Uev onuelov €noinoev oLJEV, TAVTA
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¢ Soa eimev Twdvvng mepi TovTov GANndA Nv.
onueiov: noun, accusative singular neuter < onueiov

a sign

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

&An6f: adjective, nominative plural neuter <dAn6rg
TRUE

John 10: 42
Kal ToAAol énioTtevoav €i¢ aUTOV €KET.

€kel: adverb < ékel
there

John11:1
"Hv 8¢ ti¢ dobev@v, Adlapog and Bnbaviag £k Th¢ kwung Mapiag kai Mdpbag tig ddeA@fig
aOTAG.
aoBev@v: verb, present active participle nominative singular masculine < &ofevéw
to be weak, sick

Adalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

BnBaviag: noun, genitive singular feminine <Bndavia
Bethany

KWUNG: noun, genitive singular feminine < kwun
avillage

Mapiag: noun, genitive singular feminine <Mapia
Mary

MapOag: noun, genitive singular feminine <MdpOa
Martha

adeAfic: noun, genitive singular feminine < &deAen
a sister

John 11: 2
v 8¢ Mapiay fj dAeipaca TOV kUplov uipw kai ékud&aca Tovg médag adtod Taic Opiéiv
avUTAG, G O 48eA@Og Adlapog Nobéver.
Mapriay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

aAeipaoca: verb, aorist active participle nominative singular feminine < dAgipw
to anoint

UOpw: noun, dative singular neuter <uopov
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ointment, perfume

ékpalaoa: verb, aorist active participle nominative singular feminine < éxudoow
to wipe dry

nddag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

Op1€iv: noun, dative plural feminine < 0pi€
a hair

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

nobévet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dofevéw
to be weak, sick

John11:3
anéotethav ooV al adeA@ai mpog avTov Aéyovoar Kopie, 10 6v @iAelg dobevel.
adeAgal: noun, nominative plural feminine < &deAgn

a sister

ide: particle < ide
see! behold!

@1A€lg: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

aoBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < doBevéw
to be weak, sick

John 11: 4
dkovoag 8¢ 0 ool eimev: AN 1) doBéveia ovk £otiv mpdg Odvatov AN’ Unep Thg 86Eng
100 000 Tva §o&aobf 6 vidg Tod Beod &1’ avThC.
acBévera: noun, nominative singular feminine < dobéveia
weakness

d0&aodf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do€alw
to glorify

John11:5
nydana 8¢ 6 'Inool¢ trv MdpOav kai trv &deA@rv avthg kal Tov Adlapov.

MdpBav: noun, accusative singular feminine <MdapBa
Martha

adeA@nv: noun, accusative singular feminine < adeAer|
a sister
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Adlapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

John 11: 6
WG 0VV fKOVGEV OTL G0oOeVET, TOTE UEV EpeLvey €V W MV TOTwW dV0 Nuépag:
acBevel: verb, 3rd person present active indicative singular < doBevéw

to be weak, sick

guevev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

John 11: 7
énerta peta tolto Aéyet Tolg Hadntaiq "Aywuev €ig TV Tovdaiav maAtv.
énerta: adverb < €nerta

then

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

‘Tovdaiav: noun, accusative singular feminine <’lovdaia
Judea

John 11: 8
Aéyovotv avt® ol padntai: Pappi, viv élnrovv oe AMbdoat ot Tovdalot, kai TdALv OT&YELG
EKET,
‘Pappi: noun, vocative singular masculine < pappi
Rabbi, master (indeclinable)

£lnrouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < {ntéw
to seek

MO&oat: verb, aorist active infinitive < A18&lw
to throw stones, to stone

vmayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

€kel: adverb < ékel

there

John 11: 9
dmekpiOn Inoodg 00X Schbdeka Gpai elotv Thg Nuépag; £&v Ti¢ mepimath £v T Nuépq, ov
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TPOGKOTTEL, OTL TO PO TOD KOGHOL ToUTOL PAEmEL”
Ovxl: particle < ovxi

not

dwdeka: adjective, nominative plural feminine < ddeka
twelve

(pai: noun, nominative plural feminine < Gpa
an hour

nepinatiy: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepinatéw
to walk

npookdmteL: verb, 3rd person present active indicative singular <mnpookdéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

John 11: 10
gav O€ Tig TepIatH €V T VUKTI, TPOoKOTTEL, OTL TO POG OVK E0TLV £V ADTR.
nepinatii: verb, 3rd person present active subjunctive singular < nepimatéw
to walk

VUKTL: noun, dative singular feminine <vig
night

npookdmnrteL: verb, 3rd person present active indicative singular < npookéntw
to strike against, to stumble

¢@®¢: noun, nominative singular neuter < Q&g
light

John 11: 11
TabTa €inev, Kal Heta to0to Aéyetl adTolc Adlapog 0 QIA0G NUOV Kekoluntat, AAAG
nopevouat tva éEumviow avTov.

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

@1Aog: adjective, nominative singular masculine < @iAog
loving; a friend (as a noun)

kekoiuntat verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xowudouat
to sleep, fall asleep

¢€unviow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < é€vnvifw
to wake up, arouse
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John 11: 12
elmav o0V ol padntai adt®: Kopie, €l kekolpntat cwbnoetat.

kekoiuntat: verb, 3rd person perfect middle indicative singular <xkowpdouat
to sleep, fall asleep

owBnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < o({w
to save

John 11: 13
glprkel O 6 'Inoolc mept Tob Bavdatov avtod. Ekelvor d¢ £do€av OTt mept THG KOUoEWS TOD
Umvou A€yeL

€do&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <Jdokéw
to think; seem

KOIUNOEWG: noun, genitive singular feminine < koiunoig
sleep, a resting

Unvou: noun, genitive singular masculine < Unvog
sleep

John 11: 14
TOTE 0LV gimev avTOIG 0 'Incod¢ mappnoig’ Adlapog anédaveyv,
nappnoia: noun, dative singular feminine < nappnoia

boldness, confidence

Adlapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnofvjokw
to die

John 11: 15
Kol xaipw 31" Opag, tva moTedoNTE, GTL OUK NUNV EKET GAAG AYWUEV TPOG AVTOV.
xaipw: verb, 1st person present active indicative singular < xaipw

to rejoice

¢kel: adverb < ékel
there

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

John 11: 16
ginev o0V OwUAG 6 Aeyduevog Aiduuog Tolc cuuuadNTaic "Aywuev Kal AUEC Tva
amobdvwuev pet’ avtod.
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Owudc: noun, nominative singular masculine <@wudg
Thomas

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < Aidvpog
Didymus

ouppadntaig: noun, dative plural masculine <cvpupadnrng
a fellow disciple

"Aywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < dyw
to lead, bring, go

anofdvwuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < dmobvriokw
to die

John 11: 17
"EAB®V 00V 0 ’Tnoodg epev adTOV Técoapag {On nuépag éxovta év T uvnueiw.

téooapag: adjective, accusative plural feminine < técoapeg
four

non: adverb < fidn
now, already

Uvnuelw: noun, dative singular neuter < uvnueiov
a tomb, monument

John 11: 18
v 8¢ 1 Bnavia £yydc T@V ‘Tepocolduwy ¢ &mod otadinv dekamévte.

BnBavia: noun, nominative singular feminine <Bnfavia
Bethany

€YYUG: preposition < £yylg
near

‘TepocoAUUwWV: noun, genitive plural neuter < ‘TepocéAvua
Jerusalem

otadiwv: noun, genitive plural masculine <otddiog
a stadia (about 600 feet)

dekamévte: adjective, genitive plural masculine < dekamévte
fifteen

John 11: 19
moAAot O¢ €k TV Tovdalwv EANAVOEIcaV TpOg TV MdpBav kal Mapiay tva
napapvdnowvtal avtag nept ol "ddeApod.

MapOav: noun, accusative singular feminine <MdpBa
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Martha

Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapidp

napapvdrowvtat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive plural <napapvdéopar
to encourge, comfort, console

John 11: 20
1 o0V MdpOa w¢ fikovoev 61t 'Tnoodc épxetal UnAvTnoey adTt®: Mapia 8¢ v T® oikw
ekaOéCeto.

MdpBa: noun, nominative singular feminine <MdapOa
Martha

vmrvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < Omavtdw
to meet

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

ofkw: noun, dative singular masculine < oikog
a house, home

gkabéleto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kaféfopon
to sit down

John 11: 21
einev o0V 1] MdpOa Tpdg TOV Incodv: Kopig, € g @de 0Ok &v dméBavev 6 &deAgdc pov:

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

®d¢: adverb < (e
here, hither

anéBavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofvjokw
to die

John 11: 22
Kal vOv oida Ot1 doa av aitfion tov Beov dwdoet oot 0 Bedg.

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6cog
as great as, as many as

aitrion: verb, 2nd person aorist middle subjunctive singular < aitéw
to ask

John 11: 23
Aéyet avtij 6 'Inoodg Avactioetat 6 adeApdg cov.

‘Avaotrioetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < aviotnut
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raise, bring to life; arise (intrans)

John 11: 24
Aéyer adT® 1 MpBa- O1da 811 dvaotrcetat év Tfi dvaotdoet £v T éoxdTn NUEPQ.

MapOa: noun, nominative singular feminine <MdpBa
Martha

avaotrjoetat: verb, 3rd person future middle indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

avaotdoet: noun, dative singular feminine < dvdotaoig
resurrection

goxartn: adjective, dative singular feminine <é&oyatog
last

John 11: 25
ginev avTfj 6 'Inool¢ Eyw giyt 1) &vdotaoctg kai 1 {wh* 6 ToTeVwWV €1¢ e KAV amoddvn
(Noetat,

avaotaolg: noun, nominative singular feminine < avdotaocig
resurrection

kav: adverb < kdv
amoBavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofviokw
to die

John 11: 26
Kal &G 0 OV Kol TOTEVWV €1¢ EUE OV Wr) droddvn €i¢ TOV aidva ToTeVELS TODTO;

anofdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < &robvrjokw
to die

John 11: 27
Aéyet abT®" Nai, KOpie' €y MeMIoTEVKAX 8TL 0V €1 0 Xp1oTog O v1dg ToD O£0D 6 €ig TOV KOGUOV
EPXOUEVOG.
Nai: particle < vai
truly, yes

John 11: 28
Kai todto einodoa dnAAbev kal épwvnoev Mapiay thv ddeA@rv avtig Adbpq einoboa: ‘O
d18doKaA0g TTaPESTIV Kol PWVET OF.

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away
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€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

Mapidp: noun, accusative singular feminine <Mapidp
adeA@rv: noun, accusative singular feminine < adeAgr]
a sister

AaBpa: adverb < Aabpa
secretly

dddokadog: noun, nominative singular masculine < 818dokaiog
a teacher

ndpeotiv: verb, 3rd person present active indicative singular < ndapept
to be present; to have arrived

QWVET: verb, 3rd person present active indicative singular < @wvéw
to call

John 11: 29
gkelvn Oe WG firovoev Ny£pON TayL Kal "MpxeTo Tpog avTdV*

taxU: adjective, accusative singular neuter < tay0
quick, quickly

John 11: 30
oUmw 8¢ EAnA00EL 6 'Incodc £ig TV kdUNV, GAN Av €11 &v TQ TéTRw Smov URVTNoEY AUTO 1)
Mdpba.

oUnw: adverb < oUnw
not yet

KWUNV: noun, accusative singular feminine <kwun
avillage

£11; adverb < €t
still, yet, even

Tomw: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

vmnvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha
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John 11: 31
o1 00V Tovdaiot oi Fvteg uet’ avTAG év Tf oikia kai Tapapvbovuevor adthyv, 186vTeg Thv
Mapiap 6t Taxéwg avéotn kal éERADeV, nroAovOnoav avtf d6&avteg Ot1 vTdyel €ig TO
uvnueiov tva kKAavon €Kel.

oikiq: noun, dative singular feminine < oixia
a house

napapvBovpuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < mapapvdéopat
to encourge, comfort, console

Maptap: noun, accusative singular feminine < Mapiay
taxéwg: adverb < taxéwg
quickly

avéotn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

NxoAovBnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dxkoAovBéw
to follow

d6&avteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < dokéw
to think; seem

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kAavon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kAaiw
to weep

¢kel: adverb < ékel
there

John 11: 32
1 o0V Mapiay w¢ NABev 6mov v 'Incodg idoboa avtov €necev avTol MMpog Toug médag,
Aéyovoa avt® Kipie, €1 g wde ovK dv pov anébavev 0 &OeA@OG.
Mapiay: noun, nominative singular feminine <Mapidy

dmov: conjunction < émov
where, whither

énecev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < rintw
to fall

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

®de: adverb < Hde
here, hither
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anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anobvjokw
to die

John 11: 33
"Incod¢ 00V K¢ €1dev adThV kKAaiovsav kai Tovg cuveABévtac avTh Tovdaiovg kAaiovrtag
gvePprurioato T® vedpatt Kal Etdpagev Eautoy,

kAaiovoav: verb, present active participle accusative singular feminine <«kAaiw
to weep

ouveABOvTag: verb, aorist active participle accusative plural masculine < cuvépyouat
to come together

kAatovtag: verb, present active participle accusative plural masculine <xAaiw
to weep

évePprunoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < éufpiudouat
to be moved with anger, to admonish sternly

étdpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tapdoow
to trouble

John 11: 34
Kal ginev: TTo0 tebeikate adTov; Aéyovotv avt®: Kopie, Epxou kal 1d.

[To0: adverb < oD
where? whither?

tebeikarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural <tifnu
to place

John 11: 35
€ddaxpuoev 0 Incodc.

¢daxpuoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dakpOw
to weep

John 11: 36
£\eyov oDV oi ‘Tovdaior "18e TG Epilel abTOV.

"18¢: particle < {0

see! behold!

&G adverb < dg
how?

épiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love
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John 11: 37
Tveg O €€ abTV einav: Ok £8Uvato 00ToG 6 Avoi&ag Tovg 0PBaAUOLG ToD TUEAOD Totfjoat
tva kat outog un droddvn;
avoi&ag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < &voiyw
to open

0@OaApolG: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

tugAoU: adjective, genitive singular masculine < tvgAdg

blind

amoBavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < damnofvjokw
to die

John 11: 38
'Incodg oLV TAALY EUPPIHWUEVOG €V EaUTQH EpXETal €i¢ TO UVNUETOV” NV d¢ omnAatov, Kai
AiBog émékerto € aOTQ.
guPprupevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < ¢uppiudopat
to be moved with anger, to admonish sternly

uvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

omnAatov: noun, nominative singular neuter < omfAaiov
a cave

A10og: noun, nominative singular masculine <Aifog
a stone

énékelto: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < énikelpon
to lie on

John 11: 39
Aéyet 6 'Inool¢ "Apate Tov AiBov. Aéyer abT® 1) adeA@n Tol teteAevtnkdTog MdpBa Kipie,
fon 8LeL, TeTapTalog yap £0TLV.
"Aparte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < aipw
to take up, take away

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

adeA@r): noun, nominative singular feminine < adeAgn
a sister

teTeAevTNKOTOG: verb, perfect active participle genitive singular masculine < teAevtaw
to die
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MdpBa: noun, nominative singular feminine <Map6a
Martha

fon: adverb < fdn
now, already

8Cer: verb, 3rd person present active indicative singular < 6{w
to (emit a) smell, give off an odor

tetaptaiog: adjective, nominative singular masculine < tetaprtaiog
happening on the fourth day

John 11: 40
Aéyer a0tij 6 'Incodg OUK indv oot 8t €av motevong SPn thv d6&av tod Oeod;

There are no rare words in this verse.

John 11: 41

fpav obv Tov AlBov. 6 8¢ 'Incodg Apev Toug dpBaAuovs dvw kai einev: TdTep, EOXAPITTR
oot 8Tt HKOLGAG MOV,

fpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < aipw
to take up, take away

AiBov: noun, accusative singular masculine <Aifog
a stone

fpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

dvw: adverb < dvw
up, above

€0XaploT®: verb, 1st person present active indicative singular < e0xapiotéw
to give thanks

John 11: 42
€y O¢ ROV 6T TEAVTOTE HOL GKOVELC" AAAX d1d TOV BXAoV TOV TEPLEcTOTA €IMOV, VX
TOTEVOWGLV OTL 6V UE ATESTEINNG.

navtoté: adverb < mdvrtote
always

nepleot@ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < meptiotnut
to stand around, turn around; to avoid
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John 11: 43
Kol tadta einwv @wvij HeydAn ékpavyacev: Adlape, debpo EEw.

gkpavyaocev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«kpavydlw
to cry out

Adlape: noun, vocative singular masculine < AdCapog
Lazarus

debpo: adverb < debpo
until now, come here!

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

John 11: 44
€EAAOEV O TeBVNKWG dedepévog ToUg mddaG Kal TAG XETPAG Kelpiog, Kai 1 SPig avToD
covdapiw meptedédeto. Aéyel abTolg 6 'Incodg Avoate aOTOV Kol &PeTe AUTOV UNTEYELV.

tebvnkwg: verb, perfect active participle nominative singular masculine < 8vfjokw
to die

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

kelplaig: noun, dative plural feminine < keipia
binding material, wrappings

SY1¢: noun, nominative singular feminine < &g
outward appearance, face, countenance

sovdapiw: noun, dative singular neuter < covddapiov
a face cloth, handkerchief, cloth

nep1edédeto: verb, 3rd person pluperfect passive indicative singular < mep1déw
to bind, to wrap around

AVoate: verb, 2nd person aorist active imperative plural <Adw
to loose

Unayewv: verb, present active infinitive < dndayw
to depart

John 11: 45
TToAAol ovv €k TV Tovdaiwv, ot EABGVTEG TTpOG TNV Mapidy Kai Osacduevol & "€moinoceyv,
gniotevoav €ig aOTOV*
Mapiay: noun, accusative singular feminine <Mapiay

Beacduevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <0gdopat

to behold
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John 11: 46
Tveg O €€ abtv AnfiAbov mpdg ToLg dapioaiovg Kai einav avTolg & énoinoev 'Inoodg.

anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxopat
to depart, go away

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioatog
Pharisee

John 11: 47
OUVAYXYOV OV Ol GpXLEPEL Kal o1 @aploalol cLVESPLOV, Kal EAeyov: Ti motoOuev Tl 0UTOG
0 GvOpwmog TOAAX ToleT onueia;

suviiyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvvayw
to gather together

dapioaior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

oLVESpIOV: noun, accusative singular neuter < cvvédpiov
a council, the Sanhedrin

onuela: noun, accusative plural neuter <onuelov
a sign

John 11: 48
€aV AQOUEV aDTOV 0UTWG, TTAVTEG TOTEVOOVGLY €1 a0TOV, Kal EAevoovtal ol Pwuaior Kal
apodotv UGV Kal TOV TOTOV Kai To €6vog.
‘Pwualtot: adjective, nominative plural masculine < ‘Pwpaiog

apodoiv: verb, 3rd person future active indicative plural <aipw
to take up, take away

témoV: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

John 11: 49
€1 8¢ 16 €€ avTOV Kaidag, dpxiepes v tod EviauTtol €keivov, einev avTolg" YHEIS 00K
oidate 00dEV,
Kaidgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

éviautod: noun, genitive singular masculine <éviavtég
a year

John 11: 50
008¢ AoyileoBe St1 ouu@épet DUl Tva gic dvOpwTog dmoddvn Urep Tod Aaod kai ur) SAov o
€0vog amoAntat.
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Aoyileabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <AoyiCoupat
to account, reckon

ouugépet: verb, 3rd person present active indicative singular < cvp@épw
to bring together; it is profitable

amoBdvn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < &ro6vrjokw
to die

GAov: adjective, nominative singular neuter < 6Aog
whole, all

andAntat: verb, 3rd person aorist middle subjunctive singular < drdAAvut
to destroy; to perish (middle)

John 11: 51
T007T0 8¢ &’ £avTOD OVK €lmeV, AAAG dpx1EPELG WV TOD €ViauToD €KElVOL EMPOPNTEVGEV OTL
gueAev 'Inool¢ amobvriokely vmep tod €0voug,
éviavtoU: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
ayear

énpogntevcev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mnpognredw
to prophesy

gueAlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < dnofviokw
to die

John 11: 52
Kal ovy UTEp To0 €0voug uovov, AAN Tva kai T tékva o0 B0l Ta dieokopTiopéVa
ouvayayn ig €v.

uévov: adjective, accusative singular neuter < pdvog
alone, only

TEKVA: noun, accusative plural neuter < tékvov

a child

dieokopmiopéva: verb, perfect passive participle accusative plural neuter < diaokopmilw
to scatter, separate, squander

ouvaydyn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < cuvayw
to gather together

John 11: 53
am’ €xelvng ovv thig NUépag éBovAevoavto Tva AToKTEIVWOLY aOTOV.

£PovAetoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <pouvAgvouat
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to take counsel, deliberate, resolve

anokteivwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dmokteivw

to kill

John 11: 54
‘0 00V 'Incodg oVkéTt mappnoiq meptendtet év o1 Tovdaiolg, dAAL dmAAOev ékelbev gig Thv
XWPAV EYYUC TAG EPAUOV, €1¢ 'EQpaip Aecyouévny TOALY, KAKET EUELVEV UETA TOV HaBNTOV.
oUkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

nepiendret: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < nepinatéw
to walk

anfiAOev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dnépyouat
to depart, go away

¢ke10ev: adverb < ékeldev
there, thence, from that place

XWpav: noun, accusative singular feminine < xwpa
a country

€YYUG: preposition < £yyog
near

gpnuov: adjective, genitive singular feminine < £pnuog
a desert, wilderness

"E@paiy: noun, accusative singular masculine <’E@paiu
Ephraim

KAKEL: conjunction < KAKeL
guervev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 11: 55
"Hv 8¢ €yyug t0 tdoyxa TV Tovdaiwv, kai avéPnoav moAlol €ig TepoodAvua €k THG XDPAG
PO To0 Ao TV AyVIowoly EAVTOUC.

€yyug: adverb < €yyig
near

ndoxa: noun, nominative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

avéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <avafaivw
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to goup

‘TeposdAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TeposdAvpa
Jerusalem

XWpag: noun, genitive singular feminine < xwpa
a country

npO: preposition < mpd
before (gen)

Taoya: noun, genitive singular neuter <mndaoya
passover (indeclinable)

ayviowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ayvifw
to purify, cleanse from defilement

John 11: 56
¢0ritouv o0V toV 'Incodv kai #Aeyov pet’ AAAAAWY év 1@ iep® Eotnrdteg Ti Sokel Oulv; STt
oV un €A €ic v €0pThy;
¢lfitouv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <{ntéw
to seek

GAAAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < GAARAwV
of one another

iep®: adjective, dative singular neuter <iepdg
holy, sacred

dokel: verb, 3rd person present active indicative singular < dokéw
to think; seem

£0pTHV: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

John 11: 57
dedwkeloav 8¢ ol dpxlepelc Kat ol dapioaiot EVTOAXG tva v TIC YV ToD €0TLV pnvoot,
OMWC MACWOLV AUTOV.

dapiooior: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

€vtoAdg: noun, accusative plural feminine <é£vtoAn
a commandment

nod: adverb < oD
where? whither?

unvoon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < unvow
to make known, report, inform
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Omwg: conjunction < 6mwg
in order that, that

mdowaotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mdlw
to take

John12:1
‘0 00V 'Incodg mpd £€ uep@v T0d mdoya AABev gic Bnbaviav, mov Av Adlapog, dv fyeipev
€k vekp®V 'Incodq.
Tpo: preposition < mpd
before (gen)

€€: adjective, genitive plural feminine < €€
six

mdoxa: noun, genitive singular neuter < ndoxa
passover (indeclinable)

BnBaviav: noun, accusative singular feminine <Bnfavia
Bethany

8mov: adverb < 8mov
where, whither

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

John 12: 2
gnoinoav ovv abT® detmvov €kel, kal 1] MdpOa dinkdvel, 6 & Adlapog €1 NV €k TGOV
AVAKEIUEVWV GUV AUTR
detnvov: noun, accusative singular neuter < deinvov
a supper

¢kel: adverb < éxel
there

MadpOa: noun, nominative singular feminine <MdapBa
Martha

dinkodvetr: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < diakovéw
to wait upon, serve

Aalapog: noun, nominative singular masculine < Adlapog
Lazarus

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkepon
to recline (at meals)
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John 12:3
1] 00V Mapidu Aafoboa Aitpav udpov vépdov miotikfic moAvtipov fidenpev Todg nédag Tod
'Inood kai é€€uacev taic Opi&iv avtiig tovg Tédag abtod N ¢ oikia EMANPWON €K TG doufig
700 uvpov.
Mapidp: noun, nominative singular feminine <Mapidy

Altpav: noun, accusative singular feminine < Aitpa
a (Roman) pound

UOpov: noun, genitive singular neuter < povpov
ointment, perfume

vapdov: noun, genitive singular feminine <vdpdog
spikenard, oil of nard

moTikiG: adjective, genitive singular feminine <motikdg
genuine, pure

noAvtipov: adjective, genitive singular feminine <moAvUtipog
very precious, costly, valuable

AAewpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dAgipw
to anoint

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

¢&éuaev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éxudoow
to wipe dry

Bp1€iv: noun, dative plural feminine < 6pi&
a hair

n6dag: noun, accusative plural masculine < motg
a foot

oikia: noun, nominative singular feminine < oixia
a house

EMANPWON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mAnpdéw

to fill, fulfill

dopfig: noun, genitive singular feminine < doun
a smell, aroma, fragrance

HOpov: noun, genitive singular neuter < popov
ointment, perfume

John 12: 4
Aéyet 8¢ Tovdag 6 TokapiwTng €i¢ TOV uadnTtdVv adtod, 6 uéA WV adTdV Tapadidévar

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag
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Judas, Judah

"loKapuidTNG: noun, nominative singular masculine <’Iokapidtng

UM wV: verb, present active participle nominative singular masculine < péA\\w
to be about to

napadiddvar: verb, present active infinitive < mapadidwpt
to hand over, betray

John 12:5
M& ti ToGto TO Hipov ovkK Empddn Tprakociwy dnvapiwy kal €866 Ttwyoig;

Uopov: noun, nominative singular neuter < pdpov
ointment, perfume

€npabn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <mmpdokw
to sell

tprakooiwv: adjective, genitive plural neuter < tpiakdoiot
three hundred

dnvapiwv: noun, genitive plural neuter < dnvdpiov
a denarius

ntwyoic: adjective, dative plural masculine < ntwydg
poor; poor man (as a noun)

John 12: 6
ginev 8¢ To0TO 0UY OTL EPL TOV MTWXAV EPENeV aOTR, AN’ GTL KAEMTNG NV KAl TO
YAwoookopov €xwv ta ParAdpeva épactalev.

ntwyx®v: adjective, genitive plural masculine < ntwxdg
poor; poor man (as a noun)

guelev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < péier
itis a care

KAETTNG: noun, nominative singular masculine <kAéntng
a thief

YAwoobkopov: noun, accusative singular neuter <yAwocdkouov
a money-box

¢Ppdotadlev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < paotdlw
to bear, carry

John 12:7
€1meV o0V 0 'INoolg "APeg avThV, Tva €1 TNV NUEPaV TOD EVTaPLacuoD Hov Thpnon avtd:

évta@iacpol: noun, genitive singular masculine < évtagiacpdg



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 167

preparation for burial, burial

tnprion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tnpéw
to keep

John 12: 8
TOUG ITWYXOUG Yap TAVTOTE EXeTe UeD’ EQUTQV, EUe O OV TIAVTOTE EXETE.
ntwyovG: adjective, accusative plural masculine < ntwydg

poor; poor man (as a noun)

ndvtote: adverb < ndvtote
always

navrtote: adverb < mavrtote
always

John 12: 9
"Eyvw o0V SxAo¢ ToAUG €k TV Tovdaiwv 8Tt €kel éoTiy, kai NABov o0 d1d tov Incodv
uévov, AN tva kal Tov Adlapov 18waotv OV HYELPEV €K VEKPDV.

€kel: adverb < ékel
there

uoévov: adjective, accusative singular masculine <udvog
alone, only

Adalapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

John 12: 10
¢PovAedoavto 8¢ ol dpxiepels tva kol TOV Adlapov doKTeivwoLy,

¢PovAevoavro: verb, 3rd person aorist middle indicative plural <povAgbopat
to take counsel, deliberate, resolve

Adlapov: noun, accusative singular masculine < A&apog
Lazarus

anokteivwolv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < dnokteivw

to kill

John 12: 11
ot moAAol 8’ abToVv uTfiyov TV Tovdalwv Kol ETicTeEVOV €1¢ TOV 'INCODV.

unijyov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < vmdyw
to depart
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John 12: 12
Tfj énavpiov 6 SxAog TOAUG 0 EAOWV €ig TNV €0pThV, AKoVGoaVTEG OTL €pXeTat O Tnooig €ig
‘TepoodAvpa,

gnavpiov: adverb < énavpiov
on the morrow, on the next day

€opTrv: noun, accusative singular feminine < ¢optn
a feast

‘TepoadAvpa: noun, accusative plural neuter < ‘TepocéAvpa
Jerusalem

John 12: 13
E\afov ta Pata TV @ovikwy kai EERABoV gi¢ UdvTnoy avT®, Kal ékpadyalov: ‘Qoavvd,
€0AOYNUEVOC O EpXOUEVOG £V OVOUaTL KUpiov, Kal 6 BactAevg Tol ToparnA.
Paio: noun, accusative plural neuter < Bdiov
a palm branch

@owvikwv: noun, genitive plural masculine < @oivi€
a palm tree, palm branch

vmdvTnolv: noun, accusative singular feminine < vmdvtnoig
a going to meet

ékpavyalov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < kpavydlw
to cry out

‘Qoavvd: particle < woavva
hosanna (save, we pray)

evAoynuévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <g0Aoyéw
to bless

BaciAeg: noun, nominative singular masculine < BaciAedg
aking

‘IopanA: noun, genitive singular masculine <’IopanA
Israel

John 12: 14
gupwV d¢ 0 ’INcodg Ovaplov €kaOioev €’ avTO, KABWS 0TIV YEYPAUUEVOV®

dvdaplov: noun, accusative singular neuter < dvdpiov
a young donkey

€kabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < xa0iw
to seat, sit
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John 12: 15
Mr| @ofod, Buydtnp Z1dv* idov 6 PactAeds cov €pxetat, kabnuevog €mi AoV Gvouv.
@oPod: verb, 2nd person present middle imperative singular < @oféouat

to fear

Buydtnp: noun, vocative singular feminine < Ovydtnp
a daughter

T1w)V: noun, genitive singular feminine < Ziwv
Zion

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAevg
aking

Kabnuevog: verb, present middle participle nominative singular masculine <kda®nuot
to sit

n®Aov: noun, accusative singular masculine <n@®Aog
a colt

&vou: noun, genitive singular feminine < &vog
an ass, donkey

John 12: 16
Tadta 00K Eyvwoay avtod ol pabntal to tpdtov, GAN Ste £€80Edabn 'Incol tote
guvnoOnoav 6t tadta Nv £ a0TQ yeypapuéva Kai Tadta £moinoav avut.
Ote: conjunction < Ote
when

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
to glorify

guvnodnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural <puvriokouat
to remember

John 12: 17
EUAPTUPEL 0DV 0 OXA0G O OV HeT’ avTOD OTe TOV AdapoV EPWVNGEV €K TOD UVNUELOL Kal
MYELPEV AVTOV €K VEKPQV.

guaptupet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

Ote: conjunction < dte
when

Adlapov: noun, accusative singular masculine < Ad{apog
Lazarus

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
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to call

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 12: 18
31 todto Kal vrrvTnoev abT® O GxAog 8T1 fikovoav ToDTO ADTOV MEMOINKEVAL TO GNUETOV.

vnfvtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dmavtdw
to meet

onuelov: noun, accusative singular neuter < onueiov
a sign

John 12:19
ol 00V @aPLoaToL EIMAV TIPOG EAVTOVG OEWPETTE OTL OVUK WPEAETTE 0VIEV” 10€ O KOOHOG OTioW
a0ToD AnmAOev.
dapioaiot: noun, nominative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

@ewpelte: verb, 2nd person present active indicative plural < 0swpéw

to look at, behold

weelelte: verb, 2nd person present active indicative plural < ®@eAéw
to help, aid

{0¢: particle < 10
see! behold!

omiow: preposition < omiow

behind, after (gen)

anfABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anépyopat
to depart, go away

John 12: 20
"Hoav 8¢ “EAANVEG Tiveg €k T@V dvaPatvéviwy iva Tpookuviowoly v T £0pTh’

“EAAnVEG: noun, nominative plural masculine < “EAAnv
a Greek

avaParvovtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < avapaivw
to goup

npookLVHowotv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <mnpookvvéw
to worship

€0ptii: noun, dative singular feminine < ¢optr
a feast
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John 12: 21
00To1 00V TPocfiAfov Pihinmw T® &rd Bnboaidd thg TaAlaiag, kai fpdtwy adToV
Aéyovteg Kupie, BéAopev tov Incodv i0elv.
npoofiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mpocépyopar
to come to

O1Ainnw: noun, dative singular masculine < ®iAirmog
Philip

BnBoaida: noun, genitive singular feminine < BnBoaidd
Bethsaida

ToMAaiag: noun, genitive singular feminine < TaAtAaio
Galilee

Npwtwv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <épwtdaw
to ask, request, entreat

John 12: 22
gpxetar 6 dilimmog kai Aéyer T® AvOpéq: Epxetatl Avdpéag kail dilinmog kai Aéyovotv Td
"Inco0.

®iAnnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

'Avdpéa: noun, dative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

'Avdpéag: noun, nominative singular masculine <’Avdpéag
Andrew

®iMnnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

John 12: 23
6 8¢ 'Inool¢ dmokpivetal adToig Aéywv: EARALOev 1 Gpa Tva §o€acbi 6 vidg tod avBpmov.

®pa: noun, nominative singular feminine < ®pa
an hour

do&aodf: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 12: 24
AUV Gunv Aéyw VUlv, €av Ur| 0 KOKKOG TOD 61TOL TECWYV £1§ TV YRV drtobdvn, abtog uovog
UEver €av O GmoBdvT], TOADV Kapmov PEpEL.

KOKKOC: noun, nominative singular masculine < kdkkog
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a grain, seed

oltov: noun, genitive singular masculine < oitog
wheat

TeowV: verb, aorist active participle nominative singular masculine <nintw

to fall

ano®avn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < drofvrjokw
to die

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

péver: verb, 3rd person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

amoBdavn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dmofviokw
to die

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@éper: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 12: 25
0 IAQV TV PuxT v a0Tol &oAAVEL ATV, Kal O Ho®@Vv THV Puxnv avtod €V TG KOoUW
ToUTW £1¢ {wrVv aiwviov UAGEEL avTHV.

@I\QV: verb, present active participle nominative singular masculine < @iA\éw
to love

PuxnVv: noun, accusative singular feminine <y
soul, life, self

anoAAveL: verb, 3rd person present active indicative singular < dréAAvut
to destroy; to perish (middle)

Uio@v: verb, present active participle nominative singular masculine < woéw
to hate

PuxnVv: noun, accusative singular feminine <y
soul, life, self

atwviov: adjective, accusative singular feminine < aichviog
eternal

@UAGEet: verb, 3rd person future active indicative singular < @uAdoow
to guard, keep
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John 12: 26
gav €uol t1g drakovij £pol akoAovOeitw, Kal 6mov eipl £yw €kel kal 6 d1dkovog 0 EUOG Eotat’
€4V TIG €U0l d1aKOVf] TIUNGEL ADTOV O TIaTHp.

diakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

akoAovBeltw: verb, 3rd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

omov: conjunction < 6wov
where, whither

¢kel: adverb < ékel
there

d1dkovog: noun, nominative singular masculine < didxovog
a servant, administrator, deacon

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

dakovij: verb, 3rd person present active subjunctive singular < diakovéw
to wait upon, serve

Tipnoet: verb, 3rd person future active indicative singular < tipdw
to honor

John 12: 27
NGV 1} PUX LOV TETAPAKTAL, KAl TL €IMW; TATEP, 0DGOV UE €K THG WP TavTNG. GAAX Sk
to0to NABOV £ig TNV Opav TavTnyv.
Yuxn: noun, nominative singular feminine <yuoxn
soul, life, self

tetdpakrtat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < tapdoow
to trouble

o®o6v: verb, 2nd person aorist active imperative singular <o(lw
to save

Wpag: noun, genitive singular feminine < ®pa
an hour

®Wpav: noun, accusative singular feminine < &pa
an hour

John 12: 28
ndtep, 66Eaobv cov TO voua. NABeV oUV PwvT €k ToD ovpavoD” Kai £66&aoa katl TaALy
do&dow.

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < do&alw
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to glorify

£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o&alw
to glorify

do&ow: verb, 1st person future active indicative singular < §0&&w
to glorify

John 12: 29
6 00V 8xAog 6 £6tag kai dkovoag EAeyev PpovTrv yeyovévar EANot Edeyov: "Ayyehog adTd
AeAdANKev.

Ppovtrv: noun, accusative singular feminine < Bpovtn
thunder

John 12: 30
dmekpin ‘Inoolc kai eimev: 00 81" éug 1 pwvr| adtn yéyovev dAAG 81" DA,

There are no rare words in this verse.

John 12: 31
VOV Kpio1g €0Tiv TOO KOGHOL TOUTOL, VOV O dpxXwV ToD kKdopoL ToUToL EKPANBNoeTat E€w:
Kpioig: noun, nominative singular feminine <«kpioig

judgment

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pxwv
aruler

ékPAnOnoetar: verb, 3rd person future passive indicative singular < éxpaAAw
to cast out

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

John 12: 32
KAyw €av DPWO® €k TAG YAG, TavTag EAKVOW TPOG EUALTOV.

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
VYwO®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < 0yYdw
to lift up, exalt

€AkUow: verb, 1st person future active indicative singular < éAkw
to drag

guavtdv: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 12: 33
0070 8¢ EAevev onuaivwy oiw Bavdtw nueAev drobvnokery.
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onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine <onpaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

fiueAAev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéA\w
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < dnofviokw
to die

John 12: 34
amekpiOn 0OV abT® 0 SxA0g Huelg NKoVoapEY €K TOD VOUOL OTL 0 XPLoTOG MEVEL E1G TOV
ai@va, Kal TG Aéyelg oL Oti det LPWOTvaL TOV VIOV TOD GvOPWTOV; Tig 0TIV OVTOG O LIOG
T00 dvOpwToU;
pévet: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw

to remain, abide

¢ adverb < &g
how?

vYwOTvat: verb, aorist passive infinitive < 0{ow
to lift up, exalt

John 12: 35
eV 0LV aUTO1C 0 'TNood¢” "ETL Hikpov XpOvov TO @O £V DUTV 0TIV, TTEPLTATEITE WG TO YA
€xete, va un okotio DUAG KaTtaAdPn, Kai 0 TEPITAT@V €V T 0KOTIQ OVK 01deVv oD UndyeL.
"Eti: adverb < €
still, yet, even

Uikpov: adjective, accusative singular masculine < pikpdg
small, little

xpdvov: noun, accusative singular masculine <ypdvog
time

@&¢: noun, nominative singular neuter <@g

light

nepinateite: verb, 2nd person present active imperative plural < nepiatéw
to walk

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

okotia: noun, nominative singular feminine < okotia
darkness
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kataAdPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAappdavw
to overtake, apprehend

nepimat@v: verb, present active participle nominative singular masculine < nepinatéw
to walk

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

100; adverb < ol
where? whither?

Unayet: verb, 3rd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

John 12: 36
WG TO PWG EXETE, TIOTEVETE €1G TO PAG, Tva Liol wTOG Yévnobe. Tabta éAdAnoev 'Inoodg,
Kol AneAOwv €kpLPN &L AOTQV.
¢@®¢: noun, accusative singular neuter < @@g
light

@®¢: noun, accusative singular neuter <@g
light

QWTOG: noun, genitive singular neuter < @@g
light

aneAOwv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < anépyopon
to depart, go away

€kpUPn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <«kpOntw
to conceal

John 12: 37
tooadta 6¢ avTod onuela TemotnkdTog EUnpocdev ATV OVK EMicTEVOV €iG AVTOV,

tooadta: demonstrative pronoun, accusative plural neuter < tocoGtog
so great, so much; so many (plural)

onueia: noun, accusative plural neuter < onueiov
asign

gunpooev: preposition < Eéunpocbev
in front of, before (gen)

John 12: 38
a 0 Adyog 'Hoatou tod mpogntov mAnpwoij ov einev: Kopie, Tig €niotevoev tf) dKof) NUOV;
Kal O Ppaxiwv kupiov tivi dnekaAvEdn;

"HoaTov: noun, genitive singular masculine < Hoatog
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Isaiah

TANnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

akofj: noun, dative singular feminine < dkon
hearing; a report, news

Bpaxiwv: noun, nominative singular masculine <fpayiwv
the arm

anekaAO@ON: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < drokaAdmTw
to reveal

John 12: 39
d1& ToTo 0VK NdUVavTo moTEVELY OTL ALY ginev "Hoatag:

"Hootag: noun, nominative singular masculine <’Hootog
Isaiah

John 12: 40
TeTOPAWKEV aOTOV TOUG 0POaAUOUG KAl EMWPWoeV aLTOV THV Kapdiav, Tva un dworv toig
dPOaApOTG Kal vonowatv T kapdig kol oTpag®oty, Kai "ideopat adTovg.

TetO@Awkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <tv@Adw
to blind, to make blind

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

EnWpwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <nwpdéw
to harden

0@OaApoic: noun, dative plural masculine < d@BaApdg
an eye

vorjowalv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural <voéw
to understand

oTpag®otv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <otpépw
to turn

iGoopat: verb, 1st person future middle indicative singular < iGopot
to heal

John 12: 41
tadta einev "Hoatlag 61 €idev v 86Eav adToD, Kai EAdANcev mtept adToD.

"Hoatag: noun, nominative singular masculine <’Hoofog
Isaiah
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John 12: 42
SUw¢ pévTot Kat €k TOV dpxdvtwv moAdol éniotevoav €ig avTdV, AAAX d1d ToLg Papioaiovg
oUX WHOAGYOULV TVa [T ATTOCLVAYWYOL YEVWVTAL,
Ouwg: adverb < Guwg
yet, nevertheless

pévrot: conjunction < uévrot
yet, however

apxOvTwv: noun, genitive plural masculine < &pxwv
aruler

dapioaiovg: noun, accusative plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

wuoAdyovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural < opoloyéw
to confess, profess

anoouvaywyot: adjective, nominative plural masculine < dnocvvdaywyog
expelled from the congregation, synagogue

John 12: 43
Aydmnoav yap thv 86&av t@v avBpdmwv uadAlov firnep thv d6&av to0 Beod.
udAAov: adverb < uaAAov

more, rather

Amep: conjunction < fimep
than

John 12: 44
'Inool¢ 0¢ Ekpaev kal einev’ ‘O MoTEVWV €1¢ EUE 0V ToTEVEL £1¢ e GAAX €l TOV TEUPAVTE
ME,

gxpatev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < kpalw
to cry out

méupavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < néunw
to send

John 12: 45
Kal 0 Oswp@v éue Owpel TOV TEUPAVTA L.

Bewpdv: verb, present active participle nominative singular masculine < 8swpéw

to look at, behold

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < 0swpéw
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to look at, behold

néppavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < népmnw
to send

John 12: 46
EYW PQG €1¢ TOV KOGV EANALOQ, Tva TAC 0 TOTEVWV €1 EUE €V Tf) OKOTIQ Ur| MLV
@®¢: noun, nominative singular neuter < @®g

light

okotiq: noun, dative singular feminine < okotia
darkness

ueivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

John 12: 47
Kal €4V TI¢ LOL GKOVOH TV PNUATWY Kol uf UAGEN, £y o0 Kpivw avtdv, oL yap NABov
va kpivw ToV Kdopov GAN Tva 6(0ow TOV KOGUOV.
pnudtwv: noun, genitive plural neuter < pfipa
aword

@UAGEN: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < puAdoow
to guard, keep

Kpivw: verb, 1st person present active indicative singular < kpivw
to judge, decide

kpivw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <kpivw
to judge, decide

owow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <o(w
to save

John 12: 48
0 GOeT®V £ug Kol un AauPavwv Td pRpatda pov £xel Tov kpivovta adTév: 6 Adyog 6v
EAGANCQ EKETVOG KPLVET aAVTOV €V Tfj €oXATN NUEPQ

aBet@v: verb, present active participle nominative singular masculine < d0etéw
to reject

priHaTd: noun, accusative plural neuter < pripa
a word

Kpivovta: verb, present active participle accusative singular masculine < kpivw
to judge, decide

KpLVel: verb, 3rd person future active indicative singular < kpivw
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to judge, decide

goyartn: adjective, dative singular feminine < é£oyartog
last

John 12: 49
0Tt éyw £€ Euavtol ok EAGAN O, GAN’ O TEUPAG Ue TTaTHP a0TOG Uot EVTOANV dEdwKeV T
elnw kai ti AaArjow.
guavtol: personal pronoun, genitive singular masculine <£uavtod
of myself

néuac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < néunw
to send

€VToAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

John 12: 50
v 5 [% (] \ ) A 3\ 27 7 bJ [ ) b) \ ~ \ v 7 «
Kal 0ida 8Tt 1} €vToAr] avtod {wr| aiwvidg £0Tiv. & 00V £y AaA®, Kabws elpnkéV pot 6
Tathp, 0UTWG AaAR.

£VToAn: noun, nominative singular feminine < é&vtoAn
a commandment

aiwvidg: adjective, nominative singular feminine < aickviog
eternal

John 13: 1
Tpo 8¢ thg £0pthig Tod Mdoya £18w¢ 6 'Inoodg 8Tt AABev adTob 1} Kdpa Tva petaffi £k Tod
KOO0V TOUTOL TPOG TOV TaTépa dyamnoag Toug idiovg Toug v T) KOO €1 TENOG
Nydannoev avtovg.

[1po: preposition < mpd
before (gen)

€0pTfiG: noun, genitive singular feminine < ¢optn
a feast

mdoxa: noun, genitive singular neuter <ndoxa
passover (indeclinable)

®Wpa: noun, nominative singular feminine < dpa
an hour

petafii: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < petafaivw
to depart

idiovg: adjective, accusative plural masculine < {81o0g
one's own
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Té\0g: noun, accusative singular neuter <télog
end

John 13: 2
ka1 deimvou yvouévou, ol draPfdrov fdn BePAnkdtog eig Thv kapdiav tva tapadot adTov
"Tovdag Zipwvog ToKapLwTov,

deinvou: noun, genitive singular neuter < deinvov
a supper

draPorov: adjective, genitive singular masculine < diafoAog
slanderer, accuser, the Devil

fon: adverb < fidn
now, already

napadol: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < mapadidwpt
to hand over, betray

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

Tiuwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

"[oKapL)TOL: noun, genitive singular masculine <’lokapidtng

John 13: 3
e1dwg Ot mavta EdwKeV AT O TATNP €1 TAG XETPAG, Kl 8Tt &0 B0l EEAAOEV Kal TtpOG TOV
Beov vmayet,

vmdyet: verb, 3rd person present active indicative singular < omdyw
to depart

John 13: 4
gyeipetal ék To0 deimvou kai tibnowv ta ipdtia kai Aafwv Aévtiov diélwoev Eautdv:

deimvou: noun, genitive singular neuter < d¢invov
a supper

tibnowv: verb, 3rd person present active indicative singular < tifnu
to place

iudtio: noun, accusative plural neuter < ipdtiov
a garment

Aévtiov: noun, accusative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

d1éCwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <&afwvvout
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to gird about, put on

John 13: 5
gita BaAAer Gdwp €ig TOV vintipa, kal fipéato vintev tovg édag TtV uadntdv kal
EKUAOOELY TQ AevTie ® 1V S1eCWOUEVOG.

gita: adverb < gita
then

Udwp: noun, accusative singular neuter < Gdwp
water

vitijpa: noun, accusative singular masculine <vintnp
a wash basin

fip€ato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < &pyw
to rule; to begin

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

€kudooelv: verb, present active infinitive < éxudoow
to wipe dry

Aevtiw: noun, dative singular neuter <Aévtiov
linen cloth, towel

dielwopévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine < dialwvvout
to gird about, put on

John 13: 6
€pxetan o0V Tpd¢ Zipwva [étpov. Aéyel avTd Kipig, o pov vintelg Tovg médag;

Tipwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

vinteig: verb, 2nd person present active indicative singular < vintw
to wash

16dag: noun, accusative plural masculine < movg
a foot

John 13: 7
anekpiOn 'Inoodg kai einev adT®* "0 £ym To1® 6L 00K 01dag dptt, yvwon d¢ petd tadta.

dptu adverb < dptt
now, just now
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John 13: 8
Aéyet avT® MéTpog’ OO un viPng pov tovg odag €i¢ Tov ai®va. anekpidn Tnoodg avtd: "Edv
un viyw og, oUK €xelg Yé€pog UeT’ EUOD.
viyng: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

vipw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < vintw
to wash

u€pog: noun, accusative singular neuter < uépog
apart

John 13:9
Aéyer avT® Zlpwv Métpog Kopie, un todg tddag pov pdvov GAAG Kal Tag XETPAG Kol TV
KEPAANV.
T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

uévov: adjective, accusative singular neuter <uévog
alone, only

KEPAATV: noun, accusative singular feminine < ke@aln

head

John 13: 10
Aéyet avT® 6 'Inoodg’ ‘O AeAovuévog ovk €xet xpeiav gl ur toug médag viYaobat, GAN’ €otiv
KaBapog 6Aog kal Duelg kabapoti €ote, AAN’ 0UX1 TAVTEG.

Aelovpuévog: verb, perfect middle participle nominative singular masculine <2Aovw
to bathe, to wash

Xpelav: noun, accusative singular feminine < ypeia
aneed

n6dag: noun, accusative plural masculine <mo0g
a foot

vipaoBar: verb, aorist middle infinitive < vintw
to wash

kaBapog: adjective, nominative singular masculine <«ka®apdg
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clean

0Mog: adjective, nominative singular masculine < 8Aog
whole, all

kabapotl: adjective, nominative plural masculine < kafapdg
clean

ovxi: adverb < ovyi
not

John 13: 11
Noet yap tov mapadiddvra avtdv: dix todto einev 6t OUXL mavteg kabapoti €ote.
napadidovra: verb, present active participle accusative singular masculine < mapadidwyt

to hand over, betray

OUyxi: adverb < o0yl
not

kabapol: adjective, nominative plural masculine <kaBapdc
clean

John 13: 12
“Ote oVV évidev ToUG modag adT®V Kal EAafev Ta ipdtia avTol Kal dvéneoev, TAALY einev
a0TOI¢" TIVWOKETE T TIEMOINKAX VUTV;

“Ote: conjunction < 8te
when

évipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <motg
a foot

tudrtia: noun, accusative plural neuter <ipdtiov
a garment

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < qvanintw
to recline

John 13: 13
OUETG VETTE pe ‘0 d1ddokadog kai ‘O kUp1og, Kal KAADG Aéyete, elul ydp.

Qwvelte: verb, 2nd person present active indicative plural < @wvéw
to call

dddokadog: noun, nominative singular masculine < &1ddokaiog
a teacher
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KaA®@g: adverb < kaA(§
well

John 13: 14
el 00V £y Evia DUV ToUC TEdAG O KUPLog Kal O S1ddokaAog, kal VUETS dpeilete AANAAWY
vintev toug mddac

évipa: verb, 1st person aorist active indicative singular < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <motg
a foot

dddokadog: noun, nominative singular masculine < &18dokaiog
a teacher

O@eilete: verb, 2nd person present active indicative plural < o@eilw
to owe, ought

aAANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dGAANAwv
of one another

vintewv: verb, present active infinitive < vintw
to wash

nddag: noun, accusative plural masculine <moo¢
a foot

John 13: 15
Undderypa yap Edwka LIV Tva Kabwg £yw émoinoa LUTV Kal DUETG TTOLTTE.

Unéderypa: noun, accusative singular neuter < Oméderypa
a copy, example

John 13: 16
QunV Gunv Aéyw vulv, ovk €0ty doDAog pell{wv tod kupiov avTol 00d¢ dmdotolog ueilwv
100 TEUPavTog avToV.

andotoAog: noun, nominative singular masculine < &ndotoAog
an Apostle

néuavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < réunw
to send

John 13: 17
el tadta ofdarte, pakdpiol ote €av moifite avTd.

Makdpioi: adjective, nominative plural masculine < uakdpiog
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blessed, happy

John 13: 18
00 Tepl TEVTWV VUGV Aéyw: £yw o1da tivag €ehedunv: AN’ Tva 1) ypaen TAnpwdi: ‘0
TPWYWV HOL TOV APTOV EMAPEV £ EUE TNV TTEPVAV AOTOD.
e€ele&dunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopat

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

mANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw

to fill, fulfill

TpWywv: verb, present active participle nominative singular masculine <tpdyw
to gnaw, crunch, eat

dptov: noun, accusative singular masculine < dptog
bread, a loaf

énfipev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énaipw
to lift up

TTépvay: noun, accusative singular feminine <ntépva

the heel

John 13: 19
&’ dpti Aéyw OUTV Tpod Tl yevéaDat, Tva motevonte Stav yévhtat 8Ti £y ijt.
aptu: adverb < dpti

now, just now

mpo: preposition < mpd
before (gen)

John 13: 20
GunVv Gunv Aéyw vuty, 0 AauPdvev dv tiva téupw £ue AauPdvet, 6 3¢ ue Aaupavwy
AauPaver Tov méupavta e,

néuw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < réunw
to send

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

John 13: 21
Tabta einwv 6 'Incodg EtapdyOn t@ mveduatt kal EUaptipnoeV Kal einev: Aunv dunv Aéyw
Opiv 811 £ig €€ bu@v mapadwoet ye.

gtapay0n: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < tapdoow
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to trouble

éuaptupnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uaptupéw
to bear witness, testify

napadwoet: verb, 3rd person future active indicative singular < mapadidwpt
to hand over, betray

John 13: 22
gPAemnov ei¢ GAAAAoLC ol padntai dropoduevor mepi tivog Aéyet.

aAANRAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAARAwv
of one another

anopovuevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < dnopéw
to be at a loss, be perplexed

John 13: 23
NV GVAKEIUEVOG €1 €K TOV HaBNTOV a0ToD €V TG KOATW T00 'INGod, OV Nydna o 'Incodg

avakeipevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < avdkeipot
to recline (at meals)

KOATW: noun, dative singular masculine < k6Amog
a bosom, breast

John 13: 24
VeLEL 00V ToUTW Ziuwv Tétpog mubéobot Tig &v £in mepi o0 Aéyer

vevet: verb, 3rd person present active indicative singular < vedw
to nod, beckon (as a sign)

Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

nmuB€cbar: verb, aorist middle infinitive < muvOdvoual
to inquire

John 13: 25
AVATECWV €KETVOG 0UTWG €Ml TO 0T 00¢ ToD 'Tnool Aéyel abt®’ Kipie, Tic €oTLv;

avaneowv: verb, aorist active participle nominative singular masculine < avamnintw
to recline

otffog: noun, accusative singular neuter < otfjfoc
the breast, chest

John 13: 26
b3 7. (] ~ > ~ 7 bJ T \ 7 \ /4 \ 4 ) A~ 7 3. \
ATOKPLVETOL O TNOOUC EKEIVOC E0TIV W EVW BO(L[)(}J 0 Ywuiov Kal dwow AVTW* B(Xll)()(( OovV T0
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"Ywuiov didwaorv Tovdq Zipwvog "lokaprdTov.
Bayw: verb, 1st person future active indicative singular < pdntw

to dip

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Paag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < pdantw
to dip

Pwpiov: noun, accusative singular neuter < {wuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

"Tovdq: noun, dative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

Tipwvog: noun, genitive singular masculine < Z{pwv
Simon

"[oKAPLWTOL: noun, genitive singular masculine <’lokapiwtng

John 13: 27
Kal UeTa TO Pwuiov Tdte €ioABeV €ig EkeTvov 6 Zatavag. Aéyet ovv avT® 6 Tnoodg’ "0
TOLETC TTOINoOV TAY10V.

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < Ywpiov
a fragment, morsel, small piece of bread

Tatavag: noun, nominative singular masculine < Zatavag
Satan

tayiov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

John 13: 28
10070 3¢ 00d€lG €YV TOV AVAKEIUEVWY TPOG Ti EIEV AVTH”

avakelpévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < dvdkeipon
to recline (at meals)

John 13: 29
TIVEG yap €80kovv, énel TO YAwoodkopov eixev Tovdag, 6Tt Aéyet avT® 6 'Incodg’ Aydpacov
WV Xpelav EXOUEV €ig TNV £0pTHV, f TOIG TTWXOIG Tva T1 d®.

€ddkovv: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <dokéw
to think; seem

€mel: conjunction < Emel
when, since

YAwoaodkouov: noun, accusative singular neuter <yAwocokopov



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 189
a money-box

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘Aydpacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayopdlw
to buy

xpeiav: noun, accusative singular feminine < xpeia
a need

€0pTNV: noun, accusative singular feminine < é£optn
a feast

ntwxoig: adjective, dative plural masculine <mtwydg
poor; poor man (as a noun)

John 13: 30
AaPwv o0v 6 Pwuiov Ekeivog EERABeV 000G, v 8¢ VUE.

Ywuiov: noun, accusative singular neuter < Ywuiov
a fragment, morsel, small piece of bread

€000¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢g
straightway, immediately

vOE: noun, nominative singular feminine < vi&
night

John 13: 31
“Ote 00V €EAADBeV Aéyet 'Inoolg Nov £80€dcOn 6 vidg Tod dvBpwmov, kai 6 B£d¢ £80EdcOn év
a0TR"
“Ote: conjunction < Gte
when

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < 3§0&&(w
to glorify

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&w
to glorify

John 13: 32
€1 0 0e0¢ £80EdcON £v aUT®, Kal 6 Be0¢ doEdoel aLTOV £V aLTR, Kal eVOVG do&doel avTOV.

£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < §0&&Cw
to glorify

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular <30&alw
to glorify
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€00L¢: adjective, nominative singular masculine <g000¢g
straightway, immediately

dodoer: verb, 3rd person future active indicative singular < §0&&Cw
to glorify

John 13: 33
Tekvia, €T UKpOV el DUQOV elut (NTHAOETE pe, Kal kKabwg einov toig Tovdaiolg 6Tt “Onov
€yw LIAYwW LUETG 00 dUVAGOE ENOETY, Kat LTV Aéyw ApTL.
tekvia: noun, plural neuter <tekviov

a little child

é11: adverb < én1
still, yet, even

wikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

{ntrioeté: verb, 2nd person future active indicative plural <{ntéw
to seek

“Omov: conjunction < émov
where, whither

Undyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdyw
to depart

&ptu: adverb < &pti
now, just now

John 13: 34
EVToANV katvnv dldwut vV tva dyandte AAANAOULG, KaBwg Aydmnoa VUG Tva Kal DUELS
dyanate GAARAovG.

€vtoAnv: noun, accusative singular feminine < évtoAn
a commandment

kawvrv: adjective, accusative singular feminine <xoatvdg
new

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAwv
of one another

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAAwv

of one another

John 13: 35
€V TOUT(W YVWOoOVTal TAVTEG OTL £Uol pabntai €ote, €av dydnny €xnte €v aAANAo1G.
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guot: adjective, nominative plural masculine < éudg
my, mine

&ydmnv: noun, accusative singular feminine < dydnn
love

&AANRAo1g: personal pronoun, dative plural masculine < dGAARAwV
of one another

John 13: 36
Aéyer abT® Tipwv Métpog Kopie, mod Undyelg; dnekpifn Incodg: “Omov dndyw ov dvvacal
pot viv akoAovBficat, dkoAovBnoeig 8¢ Gotepov.

Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

1o0: adverb < oD
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

“Omov: conjunction < 6mov
where, whither

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < omdyw
to depart

akoAovOfjcat: verb, aorist active infinitive < dkoAovBéw
to follow

akoAovBnoeig: verb, 2nd person future active indicative singular < dkoAovBéw
to follow

Uotepov: adjective, accusative singular neuter comparative < Uotepov
later, second; finally, last of all

John 13: 37
Aéyer avT® O Métpog Kopie, didx ti 00 dUvayai oot dkoAovbficat dptt; TV Puxnv pov UTEp
000 Orow.

axkoAovOfjoat: verb, aorist active infinitive < dkoAovBéw
to follow

&ptu: adverb < &pti
now, just now

Yuxrv: noun, accusative singular feminine < {uyxr
soul, life, self

Orjow: verb, 1st person future active indicative singular <tifnu
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to place

John 13: 38
arokpivetal 'Inoodg” TV Puxnv cov Umep Epod ONoELG; aunV aunv A€yw oot, 00 un GAEKTWp
Qwvrion £wg o &pvrion ue Tpic.
Yuxnv: noun, accusative singular feminine < yuxn
soul, life, self

Oroeig: verb, 2nd person future active indicative singular < tifnu
to place

aAéktwp: noun, nominative singular masculine < dAéktwp
a cock

ewvnon: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < ewvéw
to call

apvnon: verb, 2nd person future middle indicative singular < d&pvéopat
to deny

tpig: adverb < tpig
thrice

John 14: 1
M) tapacc€abw DUV 1] Kapdia: moTeVeTe €ig TOV BdV, Kal €1¢ Eue TIOTEVETE.

tapaccéadw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

John 14: 2
v Tfj oikig To0 TatTpdg pov poval toAAai elotv’ €1 8¢ un, eimov &v OUTV Gt1 Topebopat
ETOIUEOAL TOTOV VYTV
oikiq: noun, dative singular feminine < oikia
a house

poval: noun, nominative plural feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

gtoudoat: verb, aorist active infinitive < étowudalw
to prepare

témov: noun, accusative singular masculine < témog
a place

John 14: 3
Kal €V TopeLO® KAl ETOIUACW TOTOV VUV, TAALY €pxopat Kal TapaAnuouat DUAG TPoOg
guauTdV, Tva 6mov iyl €yw Kai LUEIS NTe.
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£toludow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < étoiualw
to prepare

témoV: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

napaArupouat: verb, 1st person future middle indicative singular <rapaAaufdavw
to receive, take

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

dmov: conjunction < émov
where, whither

John 14: 4
Kol O1ov €yw Umdyw oidate TNV 680v.
émov: conjunction < émov

where, whither

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

086v: noun, accusative singular feminine < 686¢
a way, road, journey

John 14: 5
Aéyel abT® Owuag Kopie, o0k oidapev mod ndyelg ndg duvaueda tnv 6860V eidévar;

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

1o0: adverb < o0
where? whither?

vnayeig: verb, 2nd person present active indicative singular < Omdyw
to depart

&G adverb < dg
how?

0d0v: noun, accusative singular feminine < 634¢
a way, road, journey

John 14: 6
Aéyet avT® 0 'Incodg "Eyw iyt 1 080¢ Kat 1) dAnOsia kai 1 {wn’ obdelg Epxetat Tpog TOV
natépa el pr) O’ od.

000¢: noun, nominative singular feminine < 686g
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a way, road, journey

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 14: 7
€1 EYVWKELTE Ug, KAl TOV TATEPX YOV GV HOEITE’ AU EPTL YIVWOKETE AUTOV Kl EWPAKATE
fa0TOV.
&pti: adverb < &pti
now, just now

John 14: 8
Aéyer avt® diAtnog: Kopie, del€ov Mulv TOV Tatépa, Kol ApKET nulv.

®iAimnog: noun, nominative singular masculine < ®iAnmog
Philip

deifov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < deikvout
to show

apkel: verb, 3rd person present active indicative singular < dpkéw
to assist, suffice

John 14: 9
Aéyet avT® 0 'Incodg TocouTw Xpovew Ued DUQV elut kal 00K EyVwKAG pe, PIATRE; O
EWPAKWE EUE EDPAKEV TOV TATEPX” TAG 0V AEYeELS A€oV NIV TOV Tatépa;
TocoUtw: demonstrative pronoun, dative singular masculine < tocodtog
so great, so much; so many (plural)

XpOvw: noun, dative singular masculine < xpdvog
time

®i{\nne: noun, vocative singular masculine < ®{Arog
Philip

&G adverb < ¢
how?

A€i€ov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < 8eikvout
to show

John 14: 10
0V TLOTEVELS OTL £yw €V TQ) TATPL KAL O TTATHP €V EUOL EGTLV; TA PHHATA & £YW A€yw VYTV AT’
guavtod o0 AaA®, 0 8¢ matrp €v éuol pévwv motel ta €pya favTod.
pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword
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éuavtod: personal pronoun, genitive singular masculine <éuavtod
of myself

pévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < pévw
to remain, abide

John 14: 11
TOTEVETE UOL OTL €Y €V TQY TATPL Kol O TaThp €V Epol* €1 6 ur, 1 T €pya a0TA TOTEVETE.

There are no rare words in this verse.
John 14: 12

QunV AUV Aéyw DUlV, O TOTEVWYV €1¢ EUE TA Epya & €Y TOLW KAKETVOG TOINOEL, Kal pel{ova
TOUTWV TO1ACEL, OTL £y® TPOG TOV TATEPA TOPEVOUAL’

Kakelvog: demonstrative pronoun, nominative singular masculine < kdkeivog
John 14: 13
Kol 8 T1 av aitronte €v T® dvduati pov tolto motrjow, iva o&acdij 6 mathp év Td LI’

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

d0&aadfi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < do&alw
to glorify

John 14: 14
€AV TL AiTHONTE PE €V T OVOUATI HOUL £y TIOIROW.

aitrionté: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 14: 15
"EQV Gyamaté Ye, TaG EVIOAXS TAG EUAC THPNOETE

€vtoAdg: noun, accusative plural feminine < é£vtoAr
a commandment

guag: adjective, accusative plural feminine < éudg
my, mine

tnprioete: verb, 2nd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 14: 16
KAYw €pWTNowW TOV Tatépa Kai GAAoV mapdkAntov dwoet DUTV Tva 1) ued’ LUV €ig TOV
al@dva,

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
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gpwtriow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

TapdkAnTov: noun, accusative singular masculine <mnapdxAntog
helper, advocate

John 14: 17
70 vedua thg GAnOeiag, 0 6 kéopog 00 duvatat Aafelv, 6Tt 00 Bewpel adTO 0VIE YIVOOKEL
DUETG YIVWOKETE aUTO, OTL Tap’ DUTV PéveL Kal €v LUV Eotal.

aAnbeiag: noun, genitive singular feminine < dAfBeia
truth

Pewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

Uéver: verb, 3rd person present active indicative singular < pévw
to remain, abide

John 14: 18
OUK a@now DUAG OpPavog, EpXOHAL TPOG UUAG.

Oppavovg: adjective, accusative plural masculine < dppavdg
an orphan

John 14: 19
£T1 WIKPOV Kal 0 KOOUOC UE 0UKETL Oewpel, DUETC 0 Bewpelte e, 6Tt £yw (B Kal DUETC (HoETE.

¢11: adverb < én1
still, yet, even

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

ovkétL: adverb < oUkETt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

Bewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <Bewpéw
to look at, behold

John 14: 20
€V ekelvn T MUEPQ YVWoeaDe DUETG OTL €yw €V TG TATPL MOV Kal DUELG €V €U0l KAYyw €V DUIV.
Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw

John 14: 21
0 &YWV Tac €VTOAJC UOL Kal TNO®OV aVTAC EKETVOC £6TIV O AVATTOV UE* O € dvamdV ue
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ayannOnoetat OO Tod TATPOG HOV, KAYW AYATNOW ADTOV Kal EHPAVIcw a0T@ EHaUTOV.

€VTOAdG: noun, accusative plural feminine < €vtoAn
a commandment

mp®Vv: verb, present active participle nominative singular masculine < tnpéw
to keep

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
guaviow: verb, 1st person future active indicative singular < é¢upavifw
to manifest, disclose

€uautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

John 14: 22
Aéyet avT® ‘Tovdag, ovy 0 Tokapldtng Kopie, ti yéyovev 8Tt uilv uéAAelg éupavilety
CEAVTOV Kal OUXL TG KOGUW;

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

‘[oKapLwTNG: houn, nominative singular masculine <’Iokapidtng
UéAAerg: verb, 2nd person present active indicative singular < uéA\\w
to be about to

gueavilerv: verb, present active infinitive < éugaviw
to manifest, disclose

oeautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

ovxi: adverb < odyi
not

John 14: 23
amekpidn 'Incodg kat einev abT®’ EAV TI§ Gyand Pe TOV AGyoV HOU THPTOEL, KAl O TATHP LoV
dyamnoet abTOV, KAl TPOG abTOV EAevoduefa Kail poviv map’ avT@ motnodueda.
tnprioet: verb, 3rd person future active indicative singular <tnpéw
to keep

Hovnv: noun, accusative singular feminine < povn
a dwelling-place, abode, room

John 14: 24
O Ur| Ayan@v pe Toug Adyoug Hov oL Tthpel’ Kai 6 AGyog OV AKOVETE OVK £0TLV EUOG GAAX TOD
TEUPavVTOG pe Tatpdq.
tnpel: verb, 3rd person present active indicative singular < tnpéw
to keep



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 198

€uog: adjective, nominative singular masculine < éudg
my, mine

néupavtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < néunw
to send

John 14: 25
Tadta AeAGANKa DUV Tap’ DUTV pévwv:

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < uévw
to remain, abide

John 14: 26
0 8¢ mapdkAnTog, TO mvedua To dytov O TEUPeL O Tathp €V TG OvOUATL pov, EKETVOG VUGG
d18G&e1 mdvta kKl DTTOUVAGEL DUAG TAVTA A €10V DUTV.
TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine < napdkAntog
helper, advocate

néupet: verb, 3rd person future active indicative singular < méunw
to send

d1dacer: verb, 3rd person future active indicative singular < §1ddokw
to teach

Unopvricet: verb, 3rd person future active indicative singular < Omopipviokw
to remind, remember

John 14: 27
elpRVNV &@inut vuly, elpRvny v €unv didwut DUV 00 kabwG O kdouog didwaorv Eyw
318wyt LUTv. ur tapaccésdw LUV N kapdia unde dethidtw.
glpAvnv: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

glpAvnv: noun, accusative singular feminine <eiprivn
peace

gunv: adjective, accusative singular feminine < ¢udc
my, mine

tapaccéadw: verb, 3rd person present passive imperative singular < tapdoow
to trouble

unde: conjunction < pndé
but not, nor, not even

derthidtw: verb, 3rd person present active imperative singular < de1tAidw
to be cowardly, fearful
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John 14: 28
nkovoate OTL £yw eimov LUTV* YTdyw Kat €pyopat Tpog UUAG. €1 NYamdte pe €xdpnte &v, 6tL
TopevoUal TPOG TOV TATEPA, OTL O TATHP UEI(WV LoV €0TLV.
‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omayw
to depart

éxapnre: verb, 2nd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 14: 29
Kal vOv elpnka OUTV Tpiv yevéaDat, Tva Stav yévntatl motedonte.

npiv: adverb < mptv
before

John 14: 30
OUKETL TOAAX AaAow Ued’ DGV, €pxetat yap O ToD kKdouoL dpxwVv* Kal €V €uol 00K £Xel
o0dév,
oUkétL: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

&pxwv: noun, nominative singular masculine < &pywv
aruler

John 14: 31
GAN” Tva yv@ 6 KOopOG 8TL Ayan® TOV TATEPQ, Kal Kabwg éveteiAato pot O matrp oUTwg
nol®. 'Eyelpecbe, dywuev Evtedbev.
éveteilato: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < évtéAAopat
to command

dywuev: verb, 1st person present active subjunctive plural < &yw
to lead, bring, go

évtedBev: adverb < évtedfev
hence, on each side, thereupon

John 15: 1
"Eyw iyt 1) dumeAog 1 GAn01vr], Kal O Tatrp Hov O YEWPYOG 0TIV
&uneAog: noun, nominative singular feminine < dunelog

vine

aAnBwvn: adjective, nominative singular feminine < &An6ivdg
TRUE
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Yewpydg: noun, nominative singular masculine < yewpydg
a farmer

John 15: 2
AV KAfjua €V EUoL Ur| PEPOV KapTIOV aipel avTo, Kol TV TO KapTov QEpov Kabalpel adTo
tva kapmov mAeiova @épn.
kAfjua: noun, accusative singular neuter < kAfjua
a vine branch

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épov: verb, present active participle accusative singular neuter < @épw
to carry, bear, bring, lead

kaBaipet: verb, 3rd person present active indicative singular < kaBaipw
to make clean, clear, prune

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 15: 3
fon Vuelg kabapol €ote S TOV Adyov Ov AeAdAnka DUV
fon: adverb < 1{dn

now, already

kaBapot: adjective, nominative plural masculine <kaBapdg
clean

John 15: 4
peivate €v €uol, Kayw £v DUTV. Kabw TO KATUa 00 SUVATAL KAPTIOV QEPELY G’ EXLTOD €0V
Un HEVN €V TH GUTEAW, 0UTWG 0VJE DUETS EQV U €V EUOL UEVNTE.
ueivate: verb, 2nd person aorist active imperative plural < pévw
to remain, abide
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K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xAfjua
a vine branch

Kapmov: noun, accusative singular masculine < koapmog
fruit

@éperv: verb, present active infinitive < @épw
to carry, bear, bring, lead

pévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

auméAw: noun, dative singular feminine < dunelog
vine

pévnre: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

John 15: 5
€YW €1yt 1] AUTEAOG, DUETS TX KANUATA. O UEVWV €V EUOL KAYW €V aUTEH 0UTOG PEPEL KAPTOV
oAUV, 611 XWwpig €HoD 00 dUVaeOE TTOLETV OVSEV.
dumeAog: noun, nominative singular feminine < dumneAog

vine

KAfjpata: noun, nominative plural neuter < kAfjua
a vine branch

Uévwv: verb, present active participle nominative singular masculine < uévw
to remain, abide

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw
@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

XWPIG: preposition < xwpic
without, apart from (gen)

John 15: 6
€0v Un T1g pévn v uot, EPANON £€w wg T KAfjua Kal €€Npdvon, kal cuvdyovotv avTA Kal
€ig to mhp PaAAovorv Katl Kaletat.

uévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

€€w: adverb < £w
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without; outside (gen)

kAfjpa: noun, nominative singular neuter <xAfjua
a vine branch

¢&npdvon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < &npaivw
to dry up

suvayovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <ovvdyw
to gather together

n0p: noun, accusative singular neuter <m0p
fire

Kaletau verb, 3rd person present passive indicative singular < kaiw
to burn

John 15: 7
€0V UEIVNTE €V €UOL KOl TA PRUATA Hov €V DUV Ueivn, 0 €av BéANTe aitrioacde Kal yevroetat
Oyt
peivnte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural < pévw
to remain, abide

pripatd: noun, nominative plural neuter < pfipa
aword

ueivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

aitrioaoBe: verb, 2nd person aorist middle imperative plural < aitéw
to ask

John 15: 8
€V ToUTw €30€AoBN O maThp HoL Tva KApTOV TOALV @épnTe Kai yévnobe éuol pabntai.
£80&aobn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < 3§0&&(w

to glorify

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmog
fruit

@épnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

guot: adjective, nominative plural masculine < éudg

my, mine

John 15:9
KaBwg Nydnnoév ye 6 Tathp, KAyw LUAG Nydnnod, ueivate v Tf aydmn tf éuf.
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Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
ueivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < uévw
to remain, abide

&ydmnn: noun, dative singular feminine < dydnn
love

€ui: adjective, dative singular feminine <£udc
my, mine

John 15: 10
€0V TAG EVTOAAG LOL TNPNONTE, UEVETTE £V Tf] dydTn MOV, KAOWS £yw TAG EVTOAXG TOD
TATPOG LOL TETAPNKA Kal HEVW a0TOD €V T &ydm.

€VTOAdG: noun, accusative plural feminine < évtoAn
a commandment

tnprionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <tnpéw
to keep

pevelte: verb, 2nd person future active indicative plural <uévw
to remain, abide

aydmn: noun, dative singular feminine < &ydmnn
love

€vtoAdg: noun, accusative plural feminine < é£vtoAr
a commandment

tetrpnka: verb, 1st person perfect active indicative singular <tnpéw
to keep

pévaw: verb, 1st person present active indicative singular <uévw
to remain, abide

aydamnn: noun, dative singular feminine < dydnn
love

John 15: 11
tadta AeAdAnka Ouly Tva 1] xapd 1) éur v Ouiv 1 kad 1} xapd Oudv TAnpwoi.

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

TANpwO: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular <mAnpdw
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to fill, fulfill

John 15: 12
AUTH €0TLV 1] €VTOAN 1) €un Tva ayandte GAARAOUG KaBWG NydTtnoa DUAG

€vtoAn: noun, nominative singular feminine < évtoAn
a commandment

éun: adjective, nominative singular feminine < éudg
my, mine

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAwv
of one another

John 15: 13
peilova tavtng aydmny ovdelg £xel, Tva Tig TV YPuxny avtod 0ff OEp TOV PiAwv avTod.
aydmnv: noun, accusative singular feminine < dydmnn

love

Yuxrv: noun, accusative singular feminine <yuxn
soul, life, self

0fj: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < tinut
to place

¢@iAwv: adjective, genitive plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

John 15: 14
UUETG pihot pov €ote €av TotfiTe & €y EvTEAAopat DUTv.
¢ilot: adjective, nominative plural masculine < ¢ilog

loving; a friend (as a noun)

évtéMopar: verb, 1st person present middle indicative singular < évréA\opat
to command

John 15: 15
OUKETL Aéyw DUAC SovAoug, 6Tt 6 SoBAog 0V 01deVv Ti TTO1ET aVTOD 6 KUP1OG” LUAC Of elpnKa
@ilovug, 6T1 TavTa & fiKovoa Tapa ToD TATPOG LOL EYVWPLEX DUTV.
ovUkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

¢ilovg: adjective, accusative plural masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

gyvwptoa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
to make known
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John 15: 16
oV UUETC pe E€eNE€aabe, GAN ey €€eAe€duny LUAG, Kol €0nka DUAC Tva DUl dynte Kal
KAPTIOV QPEPNTE KAl O KAPTOG VUWV HéVT, Tva 6 TL Av aitronte Tov matépa &v T¢ 6vOouarti
pov 3@ LUiv.
£€eAé€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < ékAéyopa
eZele€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyopa

€0nka: verb, 1st person aorist active indicative singular < tifnw
to place

vnaynte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < Ondyw
to depart

Kapmov: noun, accusative singular masculine < kapmdg
fruit

@épnte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

Kapmog: noun, nominative singular masculine < kapndg
fruit

Uévn: verb, 3rd person present active subjunctive singular < uévw
to remain, abide

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 15: 17
Tabta evréAopat DUTV va ayanate GAAAOUG.

évtéMopat: verb, 1st person present middle indicative singular < évréAdopat
to command

aAAnAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < GAARAwV
of one another

John 15: 18
Ei 0 KOGUOG DUAC UIOET, YIVWOKETE OTL EUE TPOTOV DUDV UEUIONKEV.

Wioel: verb, 3rd person present active indicative singular < pioéw
to hate

pepionkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular < pioéw

to hate

John 15: 19
€l €k T0D KOGUOU NTE, O KOGUOG &V TO 1810V Eidel GTL 6€ €k TOD KOGUOV OUK €0TE, GAN £y



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 206
g€eAe€aunv Ouag €k o KOopOU, d1d ToOTO Hioel UGG O KOoUOG.

idiov: adjective, accusative singular neuter < id10¢
one's own

€piler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love

e€ehe€aunv: verb, 1st person aorist middle indicative singular < ékAéyouat
uioel: verb, 3rd person present active indicative singular < uioéw
to hate

John 15: 20
uvnuovevete Tod Adyov o0 £yw eimov OUlv: 00k €oTiv doDAog ueilwv Tod kupiov adTod: &l
gue £dlwéav, kal vudag Sd€ovotv: el ToV Adyov Hov £Tripnoav, Kal TOV DUETEPOV
TNPNoOLaLY.

uvnuovevete: verb, 2nd person present active imperative plural < pvnuovedw
to remember

ediwéav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &idxw
to pursue, persecute

did€ovorv: verb, 3rd person future active indicative plural < dikw
to pursue, persecute

gtripnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tnpéw
to keep

Uuétepov: adjective, accusative singular masculine < duétepog
your

tnpricovotv: verb, 3rd person future active indicative plural <tnpéw
to keep

John 15: 21
AN tadta TavTa moreovaty i DUAG S1a TO Gvoud pov, 6Tt 00K 0idacty TOV TEUPAVTA YE.

néudavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine < méunw
to send

John 15: 22
gl un NABov kai EAdAnoa adTolg, auaptiav ok elxooav: vov 8¢ mpdpactv o0k £xovoty Tepl
TG apaptiog adTdVv.
npd@actv: noun, accusative singular feminine < mpdpaocig
a pretense, pretext

John 15: 23
0 €U€ LoV Kal TOV TATEPA U0V UIOET.
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Ho@v: verb, present active participle nominative singular masculine <uicéw
to hate

utoel: verb, 3rd person present active indicative singular < uicéw
to hate

John 15: 24
€l T Epya un énoinoa v avToi¢ & 00deig AAAOG €moinoey, auaptioy ovk giyooav: viv 8¢ kai
EWPAKAOLY KAl UEUIONKAOLY KOl EUE KAL TOV TATEPX LOV.

uepiorikaotv: verb, 3rd person perfect active indicative plural < picéw
to hate

John 15: 25
AN Tva AN pwOT} 6 Adyog 0 €V T@ VoUW avT@V yeypaupuévog 6tt Epionodv pe dwpedv.
TAnpwOTi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdéw

to fill, fulfill

"Euionodv: verb, 3rd person aorist active indicative plural <uicéw
to hate

dwpedv: adverb < dwpedv
Freely, for no purpose

John 15: 26
“Otav €A0n 6 mapdkAnTog OV eyw mEUPw LUTV Tapd To TATPAG, TO Tvedua Th¢ dAndeiag O
Tapd TO0 TATPOG EKTOPEVETAL, EKETVOG HAPTUPTIOEL TIEPL EUOD
TapdkAnTog: noun, nominative singular masculine < wapdkAntog
helper, advocate

éuPw: verb, 1st person future active indicative singular < méunw
to send

aAnOeiag: noun, genitive singular feminine < &Anbeia
truth

ékmopevetat: verb, 3rd person present middle indicative singular < ékmopedopat
to go out

paptupricet: verb, 3rd person future active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

John 15: 27
Kol DUETG O€ HapTLpElTe, OTL AU ApXTiG HeT Epod €oTe.

Maptupeite: verb, 2nd person present active indicative plural <uaptupéw
to bear witness, testify
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apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning

John 16: 1
Tadta AeAdAnKa Oulv Tva un okavdaAisdite.

okavdaieBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < oxkavdaAilw
to cause to stumble

John 16: 2
GTMOOLVAYWYOUG TTOLHoOVGLY DUAG AN’ Epxetatl Mpa Tva Ta¢ 6 Grokteivag buag 06En
Aatpeiav mpoo@épetv T@ Bed.
amocuvaywyoug: adjective, accusative plural masculine < drocvvdaywyog
expelled from the congregation, synagogue

®pa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

anokteivag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < dnokteivw

to kill

d6&n: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < dokéw
to think; seem

Aatpeiav: noun, accusative singular feminine <Aatpela
service, divine worship

TpocEpeLy: verb, present active infinitive <mnpoogépw
to bring to, offer

John 16: 3
Kal tadta mo1oovoty 3Tl 0K Eyvwoav TOV Tatépa oVOE EUE.

There are no rare words in this verse.
John 16: 4
GAAG tadta AeAdAnka DUTv Tva Gtav EAOn 1 dpa adT®V pvnuovednte abT@OV 0Tt £yw iMov
OUIv. Tadta 8¢ UiV €€ dpxfig oUK einov, 8Tt ued’ LUV Hunv.

®Wpa: noun, nominative singular feminine < &pa
an hour

pvnuoveonte: verb, 2nd person present active subjunctive plural < pvnuovedw
to remember

apxfig: noun, genitive singular feminine < dpxn
a beginning
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John 16: 5
VOV 8¢ UIdyw PO TOV TEUPAVTA Ue Kol 00IELG €€ LUV EpwTQ pe: TTod LTAYELG;

unayw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

néuavtd: verb, aorist active participle accusative singular masculine <néunw
to send

€pwtd: verb, 3rd person present active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

[To0: adverb < oD
where? whither?

unayelg: verb, 2nd person present active indicative singular < vmdyw
to depart

John 16: 6
GAN’ 6t tabta AeAdAnka YTV 1) AU terAnpwkev DUV TV Kapdiav.
AOTN: noun, nominative singular feminine < Avmn

pain, grief, sorrow

nemAnpwkev: verb, 3rd person perfect active indicative singular <mAnpdw
to fill, fulfill

John 16: 7
AN €y TNV GANOe1ay Aéyw DUV, GUUEEPEL DUTV Tva £yw GTEABW. €av yap un GéAbw, O
TAPAKANTOG 0V U] EAON TPOG DUAC” €4V d¢ TopeLO®, TEUYPW aDTOV TTPOG LUAG.
aAnBetav: noun, accusative singular feminine < dAffeix
truth

oup@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cuu@épw
to bring together; it is profitable

anéABw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dnépyxouat
to depart, go away

anéAw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < &népyopat
to depart, go away

TapakANTog: noun, nominative singular masculine <napdxAntog
helper, advocate

méuw: verb, 1st person future active indicative singular < méunw
to send

John 16: 8
kol EAOwV €kelvoc ENévEel TOV kdouoVv Tepi duaotioc kal meol dikatoodvnc kol meni
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Kploewg'

e\éy€er: verb, 3rd person future active indicative singular < éAéyxw
to convict, reprove

dikatooUvNG: noun, genitive singular feminine < dikatocvivn
righteousness

Kploewg: noun, genitive singular feminine <«xpioig
judgment

John 16: 9
TEPL ApapTiog Y€V, 8TL 00 TOTEVOVOLY E1¢ EUE"

There are no rare words in this verse.

John 16: 10

nept dtkalooUvNG O€, GTL TPOG TOV TATEPK DTIAYW KAl OUKETL DEWPETTE e’

dikatooUvnG: noun, genitive singular feminine < dikatocvvn
righteousness

undyw: verb, 1st person present active indicative singular < vmdyw
to depart

ovkétL: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Pewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural < 0gwpéw
to look at, behold

John 16: 11
mepl O Kpioewg, 6T O dpXwV TOD KOGHOL TOUTOL KEKPLTAL.

Kpioewg: noun, genitive singular feminine < kpioig
judgment

dpxwv: noun, nominative singular masculine < dpywv
aruler

kékprrat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < kpivw
to judge, decide

John 16: 12
"ETt TOAAQ €xw Oplv Aéyety, GAN’ 00 dUvaoBe Paoctdalery dptr

“Et1; adverb < #11
still, yet, even

Pactalerv: verb, present active infinitive < paotdlw
to bear, carry

Page 210
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&ptu: adverb < Gpti
now, just now

John 16: 13
otav 8¢ €A0n €kelvog, TO mvelua thig aAnBeiag, 6dnynoet LUAG €v Th GAnOeiq mdon, o0 ydp
AaAnoet a@’ €avtod, GAN Soa dkovoel AaANOEL, Kal TA EpXOUEVA GvayyeAET DTV,

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dArfe1a
truth

odnynoet: verb, 3rd person future active indicative singular < 6dnyéw
to lead, guide, teach

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < aAnfeia
truth

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6oo¢
as great as, as many as

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < avayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 14
€kelvog £ue dodoet, 6Tt €k To0 Euol Afuetat Kal avayyeAel ylv.
doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular <30&alw

to glorify

¢uod: adjective, genitive singular neuter <£udg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular < dvayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 15
avta Soa £xel O Tathp EUd €oTiv: Sk TodTO £imov 8Tt €k ToD €U0l AauPdavel kal dvayyeAel
Oulv.
Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 6co¢
as great as, as many as

€ud: adjective, nominative plural neuter <éudg
my, mine

€uol: adjective, genitive singular neuter < éudg
my, mine

avayyelel: verb, 3rd person future active indicative singular <avayyéA\Aw
to announce, report
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John 16: 16
M1kpOV Kal OUKETL DEWPETTE U, Kl TAALY HIKPOV Kol SYPecDE pe.
Mikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg

small, little

ovkétt: adverb < oOkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Pewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural <8ewpéw
to look at, behold

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 17
€AV 0VV €K TV padnt@v avtod npog aAAAovg Ti €0ty ToOTO O Aéyel NUIV: MikpOV Kal
00 OewpeTTé pe, Kol TAALY UikpoVv Kal OPecbE Ue; kai “Oti Odyw TPOG TOV TATEPQ;
&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAAAAwv
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Bewpeite: verb, 2nd person present active indicative plural <8ewpéw
to look at, behold

uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Umdyw: verb, 1st person present active indicative singular < dmdyw
to depart

John 16: 18
g\eyov ovv* T1 €01V TO0TO O A€yel Hikpdv; oK ofdapev TL AaAel.

Uikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

John 16: 19
€yvw 'Inool¢ 6t1 Behov abTov Epwtay, Kal einev avtoig [lept TovTov (Nteite pet’ aAAAwWY
0Tt €inov: MikpOV Kol 00 Owpelte e, Kal TaAv uikpov kat SPecbde ye;

€pwtav: verb, present active infinitive <épwtdw
to ask, request, entreat

(nrette: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
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to seek

aAANAwv: personal pronoun, genitive plural masculine < dAARAwv
of one another

Mikpov: adjective, accusative singular neuter < pikpdg
small, little

Oewpelté: verb, 2nd person present active indicative plural <0ewpéw

to look at, behold

Hikpov: adjective, accusative singular neuter < uikpdg
small, little

John 16: 20
AUV aunv Aéyw vulv 6Tt kKAaoeTe Kal Bpnvroete DUELG, 0 de kOoUoG XaprioeTat: DUELS
AvmnOnoecde, GAN 1) AVmn UGV €ig Xapav yevroeTaL.
kAavoete: verb, 2nd person future active indicative plural <xkAaiw
to weep

Bpnvnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <8pnvéw
to lament, mourn, sing a dirge

xapnoetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

AvmnOnoeae: verb, 2nd person future passive indicative plural <Avréw
to grieve

AOTN: noun, nominative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

Xapav: noun, accusative singular feminine < yxapd
joy, delight

John 16: 21
1 yovr) 8tav tiktn AOmmv éxet, 8t AABev 1) dpa avthic Stav 8¢ yevvAon T taidiov, oUkéTt
pvnuovevet thg OAPewg S TNV xapdav 8Tt €yevvidn dvBpwmog €1 TOV KOGUOV.
tikty: verb, 3rd person present active subjunctive singular < tiktw
to give birth to

AUTnv: noun, accusative singular feminine <A0mn
pain, grief, sorrow

®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

yevvrion: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <yevvaw
to beget
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naidlov: noun, accusative singular neuter < moidiov
an infant, child

ovkétt: adverb < ovkétt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

pvnuovevet: verb, 3rd person present active indicative singular <uvnuovedw
to remember

OAlPewg: noun, genitive singular feminine < OATYng
tribulation

Xapav: noun, accusative singular feminine < xapd
joy, delight

€yevvnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <ysvvdaw
to beget

John 16: 22
Kal OUELG 0OV VOV pev AOTtny éxete’ mdAwy 8¢ SPouat DUAG, Kal xaprioetal budv 1 kapdia,
Kal TV xap&v DUV 00delC aipel &g’ DUQV.
AOTnv: noun, accusative singular feminine <Aomn
pain, grief, sorrow

xaprioetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < xaipw
to rejoice

Xapav: noun, accusative singular feminine < yxoapd
joy, delight

aipet: verb, 3rd person present active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 16: 23
Kal €V EKELVT T UEPQ EUE OVK EPWTNOETE OVOEV" AUNV AUNV A€yw DUTV, AV TL AiTHoNTE TOV
Tatépa SWoeL LUV €v T@ dvduarti pov.
épwrtnoete: verb, 2nd person future active indicative plural <£pwtdw
to ask, request, entreat

aitrionte: verb, 2nd person aorist active subjunctive plural <aitéw
to ask

John 16: 24
£w¢ dpt1 oVK NTroate 0VJEV €V T® dvOuaTi Yov* aitelte Kol AuPesde, Tva 1} xapd DUV 1
TETANPWUEVN.

dptu adverb < dptt
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now, just now

ntroate: verb, 2nd person aorist active indicative plural <aitéw
to ask

aitelte: verb, 2nd person present active imperative plural < aitéw
to ask

Xapd: noun, nominative singular feminine < xapd
joy, delight

nemAnpwuévn: verb, perfect passive participle nominative singular feminine < mAnpdw

to fill, fulfill

John 16: 25
Tabta év mapoipiong AeAdAnka OUlv* €pxetatl Mpa GTe OVKETL €V Tapotpialg AaAnow OUiv
AN appnoia mepi oD TATPOG AmayyEA®D Dulv.
napotpiong: noun, dative plural feminine <mapowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

dte: adverb < &te
when

ovkétL: adverb < oUkéTL
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

napotpioig: noun, dative plural feminine < mapowuia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

nappnoiq: noun, dative singular feminine < mappnoia
boldness, confidence

anayyeA®: verb, 1st person future active indicative singular < dmayyéA\Aw
to announce, report

John 16: 26
€V €kelv T MUEpa €V TG OVOUATI Yov aithoeaBe, Kal 00 Aéyw DUTV OTL E€y® EpWTHOW TOV
TATEPA TEPL DUDV”
aitfoecbe: verb, 2nd person future middle indicative plural <aitéw
to ask

épwtrow: verb, 1st person future active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 27
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a0TOG YAp O AT PIAET DUAG, OTL DUETG EUE TEPIANKATE KAl TEMOTEVKATE OTL £YW TTAPX TOD
Oeo0 ¢EfADOV.

@UA€l: verb, 3rd person present active indicative singular < @iAéw
to love

ne@iAfkarte: verb, 2nd person perfect active indicative plural < @iAéw
to love

John 16: 28
¢ERABoV €k ToD matpog kal EANALOQ 1¢ TOV KOopOV* TAALY d@inut TOV kKdouoV Kal
TOPEVOUAL TPOG TOV TTATEPQ.

There are no rare words in this verse.

John 16: 29
Aéyovaorv ol padntai avtod: "18e viv év mappnoiq AaAe€lg, katl tapotpiav o0depiov Aéyeic.

"18¢: particle < d¢
see! behold!

nappnoio: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

mapotpiav: noun, accusative singular feminine < napopia
a proverb, parable, allegory, figure of speech

John 16: 30
vOVv ofdapev 6t1 0idag mavTa Kai o0 Xpelav €xelg Tva Tig o€ EpwTa €V TOUTW TMIOTEVOUEV OTL
amnod B0l eERADEG.
Xpetav: noun, accusative singular feminine < xpeia
aneed

€pwtd: verb, 3rd person present active subjunctive singular < épwtdw
to ask, request, entreat

John 16: 31
amekpiOn adtolg 'INools "ApTL TOTEVETE;

"Aptu: adverb < dptt
now, just now

John 16: 32
idov €pxetar Mpa kai EANALOeV Tva okopmiadijte €kaotog €ig T 101 KAUE LdVOV A@Tite” Kal
oUK €lpi pévog, OT1 O matrp UeT €UoD €0TLv.
®Wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour
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okopmioBijte: verb, 2nd person aorist passive subjunctive plural < okopmilw
to scatter

€kaotog: adjective, nominative singular masculine < €kaotog
each

0w adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

KGpe: personal pronoun, accusative singular < kdyo
uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

uévog: adjective, nominative singular masculine <uévog
alone, only

John 16: 33
tabta AeAdAnka OUlv tva €v éuol elprivnv Exnte’ €v T@ koouw OATYv €xete, aAAX Bapoeirte,
€Y VEVIKNKA TOV KOGUOV.
glpfvnv: noun, accusative singular feminine < eiprivn
peace

OATY1v: noun, accusative singular feminine < OATig
tribulation

Bapoeite: verb, 2nd person present active imperative plural <8apoéw
to be of good courage

veviknka: verb, 1st person perfect active indicative singular < vikaw
to conquer

John17:1
Tabta EAdAncev ‘Incoidc, kai éndpag Tovg dpBaApovg adTod £1¢ TOV 0VpavoV einev: Idtep,
EARALOEV 1) Dpar 86ExadV cov TOV LIdY, Tva 6 "vidg dodon of,
éndpag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < énaipw
to lift up

0@OaApolg: noun, accusative plural masculine < d¢@OaAudg
an eye

wpa: noun, nominative singular feminine < @pa
an hour

d6&acdv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o€alw
to glorify

doaorn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < 80&alw
to glorify
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John 17: 2
KaBwg Edwkag abt® ¢€ovoiav TdoNg capkog, Tva mav O d€dwkag adT® dor avtolc {wnv
[ATEITIA

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

aiwviov: adjective, accusative singular feminine < aicyviog
eternal

John 17: 3
abtn 3¢ €otiv 1 alwviog (Wi Tva YIVWOKWGL 6€ TOV HOVoV GANO1vov Beov kal OV AnéstelAag
'Incodv Xp1oTov.
aiwviog: adjective, nominative singular feminine < aichviog
eternal

uévov: adjective, accusative singular masculine < pdvog
alone, only

aAnOwvov: adjective, accusative singular masculine < dAn61vog
TRUE

John 17: 4
gyw oe £d6&aoa £mi ThG YAG, TO Epyov Tederwoag O d£8wkAG ot Tva Ttotow:
£86&aoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < §o€alw

to glorify

telewdoag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < teletéw
to fulfill, make perfect

John 17:5
Kal vOv 86&acdv ue o0, mdtep, Tapd oeavt® tf 86EN 1) eixov 1pod ToDd TOV KOGUOV Eivat Tapd
oot.
d6&acobv: verb, 2nd person aorist active imperative singular < §o0&alw
to glorify

oeaut®: personal pronoun, dative singular masculine < ceavtod
of you

TpO: preposition < wpd
before (gen)

John 17: 6
"EQavEpwod oov TO Svopa To1¢ avOpdTolg 0U¢ EdwKAG 1ot €K ToD KdoUov. 001 joav KAUol
a0TOVG E8WKAG, Kal TOV AGYoV 6OU TETHPNKAV.

"E@avépwaod: verb, 1st person aorist active indicative singular < @avepdw
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to manifest, make manifest, reveal

Kdpol: personal pronoun, dative singular < kdyw
tetpnkav: verb, 3rd person perfect active indicative plural <tnpéw
to keep

John 17: 7
VOV &yvwkav 6t1 tavta Goa dEdwkEG pot apa 6ol giotv:

Goa: relative pronoun, accusative plural neuter < 8cog
as great as, as many as

John 17: 8
Ottt pripata & E8wKEG pot dédwka abTolg, Kai avtol EAafov kal Eyvwoav aAnddS Ot
napd 600 £ERABOV, kai EnioTevoav Gt1 60 pe AMEGTEIAAG.

pripata: noun, accusative plural neuter < pfiua
aword

GAnO&¢: adverb < GANO&C
truly

John 17: 9
EYW TEPL AVTQOV £PpWTH’ 0V TEPT TOD KOGUOV £pWT® GAAG TEPT WV dESdwWKAC pot, 8T ool gioty,

€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

£pwTQ: verb, 1st person present active indicative singular < é€pwtdw
to ask, request, entreat

John 17: 10
Kol T EUA TAVTA 04 €0TLV Kol TX 00 €ud, Kol dedd&aopat v avToig.

éua: adjective, nominative plural neuter < éudg
my, mine

od: adjective, nominative plural neuter < odg
your

oa: adjective, nominative plural neuter < ¢dg
your

€ud: adjective, nominative plural neuter <éudc
my, mine

deddéEaopar: verb, 1st person perfect passive indicative singular < §o&alw
to glorify
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John 17: 11
KOl OVUKETL iyl €V TQ) KOOUW, Kal adTol €V T() KOoUW €lolv, KAyw TPOG oE EpXOopaL. TATEP
ayte, THPNoOV adToVG €V TR OVOUATE 60U ( OESWKAG UotL, TV WOV £V KaBwg NUELS.

oUkét1: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
tpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < tnpéw
to keep

John 17: 12
8te AUV UeT’ aLTQOV £y® £TAPOLV AOTOVG €V TQ dvOUaTi cov @ dEdwWKAC pot, "kai EpUAaa,
Kal 00delg €€ abTOV AWAETO €l pur) 0 VIOG TAC AnwAslag, Tva 1 ypagr TANPwWOT.
Ote: conjunction < dte
when

étrpouv: verb, 1st person imperfect active indicative singular <tnpéw
to keep

gpUAaa: verb, 1st person aorist active indicative singular < puAdoow
to guard, keep

anwAeto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < drnéAAvut
to destroy; to perish (middle)

anwAeiag: noun, genitive singular feminine < dnAeia
destruction

Ypaen: noun, nominative singular feminine < ypaer
a writing, Scripture

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpéw

to fill, fulfill

John 17: 13
VOV 8¢ pog o€ Epyouat, Kai TadTa AdA® €V T@ KOoUW Tva EXWotV TV Xapav THV UV
TEMANPWUEVIV €V EQVTOIG.

Xapav: noun, accusative singular feminine < yopd
joy, delight

eunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
my, mine

nenAnpwuévnv: verb, perfect passive participle accusative singular feminine <mAnpdw
to fill, fulfill

John 17: 14
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€yw d€dwka abTolg TOV Adyov cov, Kai 0 kKOopog Euionoev adtovg, 8Tt 0UK lotv €k ToD
KOOUOL KaBWE £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.

guionoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <uicéw
to hate

John 17: 15
OUK €pWT® Tva dpng adTovg €k ToD Kdouov GAN Tva Thpriong adTovg €k TOD TOVNPOD.

€pwT®: verb, 1st person present active indicative singular <é£pwtaw
to ask, request, entreat

&png: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < afpw
to take up, take away

tnpriong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <tnpéw
to keep

novnpod: adjective, genitive singular masculine <movnpdg
evil

John 17: 16
€k T00 KOOUOL 0UK glolv KaBwG £yw oUK iyl €k ToD KOGUOU.

There are no rare words in this verse.
John 17: 17
aylacov abToUg €V Tfj GAnBelq: 0 Adyog 0 60¢ aAnberd éotiv.

aylacov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < ayidlw
to sanctify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
truth

00¢: adjective, nominative singular masculine < od¢
your

aAnBeid: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth

John 17: 18
KaBwg €ue dméotelhag €i¢ TOV KOGUOV, KAY®W ATESTEIAX aVTOVG €1¢ TOV KOGUOV”

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw
John 17:19
Kol Umep abT®V €yw aytalw EUavuTov, Iva Moy Kal adTol Nytaopévol v aAndelq.

aywalw: verb, 1st person present active indicative singular < ayidlw
to sanctify
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éuautov: personal pronoun, accusative singular masculine < éuavtod
of myself

nywcpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < ayid{w
to sanctify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
truth

John 17: 20
OV mepl TOVTWV O EPWTQ POVOV, AAAX KAl TEPL TV TOTELOVTWYV d1d TOD AdYoUL AVTAV €ig
EUE,
€pwt®: verb, 1st person present active indicative singular <épwtdw
to ask, request, entreat

uévov: adjective, accusative singular neuter < pdvog
alone, only

John 17: 21
tva Tavteg €v Wolv, kKabwg oV, Ttatep, £V ol KAYw £V ool, Tva Kal avTol £V UiV wotv, tva O
KOOUOG "mioTevn 6Tt 60 pe AnéotetAag.

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 17: 22
k&yw TV 86&av Hv §£8wkdg pot §édwka adTolg, iva Gotv &v kabag el v,

Kayw: personal pronoun, nominative singular < xdyw

John 17: 23
€Yw €V aUTOTG KAl 6L €V €01, TVX WOLV TETEAELWUEVOL €1 €V, TV YIVWOKT] O KOGUOG OTL 60 UE
AMESTEINNG KAl NYATTNOOG K0TOVS KAOWG EUE NYATNOOG.
teteAelwpévor: verb, perfect passive participle nominative plural masculine < teAeidw
to fulfill, make perfect

John 17: 24
Tdtep, 0 SESWKAG pot, BéAw Tva Gmov il €y KAKETVOL MoV UeT’ oD, Tva Bewpdotv Thv
d6&av TV gunv fv "O€8wkAG pot, 6Tt Nydnnodg ue Tpo kataPfoAiig koopov.
dmov: conjunction < émov
where, whither

Kakelvol: demonstrative pronoun, nominative plural masculine < kdakeivog
Bewpdorv: verb, 3rd person present active subjunctive plural < 0swpéw
to look at, behold

éunv: adjective, accusative singular feminine < éudg
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my, mine

npO: preposition < mpd
before (gen)

kataPoAfig: noun, genitive singular feminine < katafoAn
a foundation

John 17: 25
Tdtep dikate, kKai 6 KOGUOC o€ OVK EYVw, £YW O€ o€ Eyvwv, Kal oUTOoL Eyvwoav 8Tt 60 Ue
anéotellag,

dikae: adjective, singular masculine < dikatog
right, just, righteous

John 17: 26
Kal £yvploa adTolg To Svoud cov Kal yvwpiow, Tva 1 dydnn nv NyAnnodg pe v avtoig i
KAY®W €V aUTOIG.

gyvwpioa: verb, 1st person aorist active indicative singular <yvwpilw
to make known

yvwpiow: verb, 1st person future active indicative singular <yvwpilw
to make known

aydmn: noun, nominative singular feminine < dydmn
love

K&yw: personal pronoun, nominative singular < kdyw

John 18: 1
Tadta einwv 'Inoodg éEAAOev oUV tolg pabntaic avtod épav Tob Xxeludppov tol Kedpawv
&mov v KATOG, £1¢ OV €i6iABeV avTOG Kal o1 wadntat avtod.

Tépav: preposition < épav
beyond (gen)

XEWAppoL: noun, genitive singular masculine < xelpappog
a brook

Kedpwv: noun, genitive singular masculine <Kedpwv
Kidron

dmov: adverb < 8mov
where, whither

KfiTog: noun, nominative singular masculine <xfjnog
a garden

John 18: 2
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foet 8¢ kai Tovdag 0 mapadidovg adToV TOV TéTOV, 6Tt TOANGKIG GLVAXOT TNo0DG EKET UeTA
TOV padntdv avtod.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

napadidoug: verb, present active participle nominative singular masculine <mapadidwut
to hand over, betray

témov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place

moAAdxig: adverb < moAAdxkig
often

ouvrxOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular <cvvayw
to gather together

€kel: adverb < ékel
there

John 18: 3
0 00V Tovdac AaPwv TV oTelpav Kai £k TOV ApXLEPEWY Kal €K TOV PApLoaiwV OINPETAG
EpXETAL EKET UETA PaVOV Kal Aaunddwv Kat OmAwv.

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’To0dag

Judas, Judah

oTETpaV: noun, accusative singular feminine < onelpa
cohort

dapioaiwv: noun, genitive plural masculine < ®apioaiog
Pharisee

vmnpétag: noun, accusative plural masculine < vmnpétng
a servant, assistant

¢kel: adverb < ékel
there

@av®v: noun, genitive plural masculine < @avdg
alamp

Aaunddwv: noun, genitive plural feminine < Aaumdg
a torch, lamp

OmAwv: noun, genitive plural neuter < émAov
a tool, implement, weapon

John 18: 4
"Incol¢ ovv 10w mavTa T& £pxdueva € avtov eEfAOeV, kai Aéyet avtoic Tiva (nrelte;
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(nreite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

John 18: 5
anekpidnoav avt®: Incodv tov Nalwpaiov. Aéyel avtois Eyw iyt eiothket ¢ kai Tovdag
0 Tapadidoug abToOV UeT’ aDTOV.

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine < Na{wpalog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

‘lovdag: noun, nominative singular masculine <’Tovdag

Judas, Judah

napadidovg: verb, present active participle nominative singular masculine < napadidwpt
to hand over, betray

John 18: 6
w¢ ovV inev avTolg Eyw €iut, anfidBov €ig T omiow kol €mecav xopai.

anfiABov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < anépyxopat
to depart, go away

Omiow: adverb < dmicw

behind, after (gen)

éneoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <nintw
to fall

xapat: adverb < xapal
on or to the ground

John 18: 7
TGALy oVV €mnpwtnoev adtovg Tiva (nteite; ot d¢ eimav: 'Inoodv tov Nalwpaiov.

énnpwrtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < énepwtdw
to ask, question, demand of

(nreite: verb, 2nd person present active indicative plural < {ntéw
to seek

Nalwpaiov: noun, accusative singular masculine <Nawpoiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

John 18: 8
amekpiOn 'Incod¢ Eimov vulv 8T1 £y el €l 00V €ue (nteite, AQeTe TOOTOUG LTAYELY

{nteite: verb, 2nd person present active indicative plural <{ntéw
to seek

Umayewv: verb, present active infinitive < Ondayw



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 226

to depart

John 18: 9
va TAnpwOf 6 Adyog v eimev 611 0U¢ 8€8wrdc pot oUk dnAsoa £€ abT@V 00dEéva.
TANpwOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpdw
to fill, fulfill

anwAeoa: verb, 1st person aorist active indicative singular < arnéAAvw
to destroy; to perish (middle)

John 18: 10
Tipwv oVV METPOC ExwV pdxatpav eIAKLOEV aUTHV Kal ENaLoeV TOV To0 dpxilepéws dodAov
Kal drékoPev abTol TO WTdptov T de€16v. NV 8¢ Svoua T® SoUAW MdAxoq.
Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

udxatpav: noun, accusative singular feminine < udyaipa
a sword

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &Akw
to drag

énaioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < maiw
to strike, spec. to sting

anékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < droxkdéntw
to cut off

wTtdplov: noun, accusative singular neuter < wtdapiov
ear

de€16v: adjective, accusative singular neuter < de€16¢
right

MaAxog: noun, nominative singular masculine <MdAxog
Malchus

John 18: 11
€lmev ovV 0 'Inool¢ T TETpw’ BaAe v pdxatpayv €ig thv Oknv* T0 motrpiov 0 JESWKEY
pot O matrp o0 un mwiw avto;
udxatpav: noun, accusative singular feminine < udyoaipa
a sword

ONknv: noun, accusative singular feminine < 6rkn
a sheath

TOTHpLOV: noun, accusative singular neuter <motnpiov
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acup

iiw: verb, 1st person aorist active subjunctive singular <mivw
to drink

John 18: 12
‘H ovv omelpa Kai 6 xtAiapyxog kat ol vnpétatl TV Tovdaiwv cuvélaPov tov Incodv Kal
£dnoav avTov
oTelpa: noun, nominative singular feminine < onelpa
cohort

XtAlapxog: noun, nominative singular masculine < xiAlapxog
a military tribune, captain, commander

vnnpétat noun, nominative plural masculine < omnpétng
a servant, assistant

ouvéAafov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <cvAAapPdvw
Collect, take together, comprehend, conceive

John 18: 13
kol fyayov pdg “Avvav mp@tov: Av yap mevBepog tod Kaidga, 6¢ v dpxiepeds Tob
EV1aUTOD EKELVOU"

flyayov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &yw
to lead, bring, go

“Avvav: noun, accusative singular masculine < “Avvag
Annas

nevPBepog: noun, nominative singular masculine < mevOepdg
father-in-law

Kaidga: noun, genitive singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

éviauto: noun, genitive singular masculine < éviavtdg
a year

John 18: 14
v 8¢ Kaidgag 0 supfovAevoag toig Tovdalolg 6Tt cup@épet Eva AvOpwmov dnobavelv OTEp
t00 AotoD.

Katdgag: noun, nominative singular masculine <Kaidgog
Caiaphas

oupPovlevoac: verb, aorist active participle nominative singular masculine < cvufovAedw
to plot, advise
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ouu@épet: verb, 3rd person present active indicative singular < cup@épw
to bring together; it is profitable

anobavelv: verb, aorist active infinitive < dnmodvijokw
to die

John 18: 15
"HkoAo00e1 8¢ T 'Inood Ziuwv Métpog kai EAAog uadntrg. 6 8¢ uabnrrc ékeivoc v
YVWOTOG T(M apxIEPET Kal GLVEIGHADEV TG 'INooD €1¢ TNV AOANV TOD dpX1EPEWC,
"HkoAoVbet: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < dkoAovOéw
to follow

T{uwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Yvwotog: adjective, nominative singular masculine < yvwotdg
known

ouvelsiiABev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < cuveisépyouat
to enter together

aLATV: noun, accusative singular feminine <a0An
a courtyard, court

John 18: 16
6 8¢ Tétpog elotrikel mpdg Th 00pa E€w. EEANBEV 00V O padntrg 6 GANOG O yvwoTdg T
dpxiepéwg kal eimev Th Oupwp®d kai eioyayev TOV IéTpov.
BUpa: noun, dative singular feminine < 60pa
a door

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

yvwotog: adjective, nominative singular masculine <yvwotdg
known

Bupwp®: noun, dative singular feminine < 0vpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

elonyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <eicdyw
to lead in

John 18: 17
Aéyet ovv t@ METpw 1 Tatdiokn 1 BupwPdS M1 Kol 6L €k TOV HabnT®V €l ToD avOpwdTOoU
TOUTOV; A€yel €keTvog’ OVK eipl.
nadiokn: noun, nominative singular feminine <maidiokn
a maid servant
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Bupwpdg: noun, nominative singular feminine < Ovpwpdg
a doorkeeper, gatekeeper

John 18: 18
elotrikeloav 8¢ oi dobAo1 kal ol npétat dvOpakidv meroinkdteg, 8t Poxog v, Kal
€0epuaivovto’ v 8¢ kat 0 METpog UeT’ abTOV £0TWG Kl OepUAtVOUEVOG.

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < avOpaxid
a charcoal fire

P0x0¢: noun, nominative singular neuter <ydxog

cold

€0epuaivovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural <6epuaivouat
to warm

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 6eppaivopat
to warm

John 18: 19
‘0 00V &px1EpELC NpOTNOEV TOV 'INcodv Tepl TOV HaBnT@v avtod kal ept Thg Sidaxfig
a0TOD.
npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < £€pwtdw
to ask, request, entreat

d1daxfig: noun, genitive singular feminine < daxn
teaching

John 18: 20
) 7 k) ~ ~ b} \ 7 /e ~ /4 b \ Ve b 7 b
anekpifn avT® Tnoods 'Eyw mappnoia AeAdAnka Td kdouw: éyw ndvrote €3idala év
ocuvaywyf kol év T@ 1ep®, 6ov 'mavteg o1 'Tovdalol cuvépxovTal, Kal €V Kpunt® EAdAnca
ovdEV
nappnoiq: noun, dative singular feminine < nappnoia
boldness, confidence

navrtote: adverb < mdvrtote
always

£8idaga: verb, 1st person aorist active indicative singular < d18dokw
to teach

cuvaywyf: noun, dative singular feminine < cvvaywyn
a synagogue
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iep®: adjective, dative singular neuter <1gpdg
holy, sacred

8mov: adverb < 8mov
where, whither

ouvépxovtat: verb, 3rd person present middle indicative plural <cuvépyopat
to come together

kpunt®: adjective, dative singular neuter < kpuntdg

hidden

John 18: 21
Tl Y€ EpWTAG; EpWTNOOV TOUC dKNKodTAC Ti EAGANOH aVTOIG 1de 0UTO1 01dOIV & ElMOV £YW.

€pwtdg: verb, 2nd person present active indicative singular < épwtdaw
to ask, request, entreat

gpwtnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

{8¢: particle < {0
see! behold!

John 18: 22
tadta 8¢ avtod eindVToq £1¢ TAPESTNKWS TOV UINPETOV EdwKeV pdmioua Td 'Tnool elnwv:
OUtwG dmokpivy T® ApXlEPET;

TAPESTNKWG: verb, perfect active participle nominative singular masculine < mapiotnut
to be present, stand by

Umnpet@v: noun, genitive plural masculine < vnnpétng
a servant, assistant

pamopa: noun, accusative singular neuter < pdmopa
a blow, slap in the face

John 18: 23
amekpidn avT® 'Inoodq Ei kak®g EAGANGA, paptopnoov mepi tod kakoD: €1 3¢ KaA®G, Tl pe
dépeg;

Kak®G: adverb < Kak®O¢

badly

HaptOpnoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < paptupéw
to bear witness, testify

kakoO: adjective, genitive singular neuter < kakdg
bad, evil
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KaA®@G: adverb < kaA(§
well

dépeig: verb, 2nd person present active indicative singular < &épw
to beat

John 18: 24
anéotellev o0V a0TOV 0 “Avvag dedepévov mpog Kaidgav tov dpyiepéa.

“Avvag: noun, nominative singular masculine <“Avvag
Annas

Kaidgav: noun, accusative singular masculine <Kaidgag
Caiaphas

John 18: 25
"Hv 8¢ Zipwv TéTpog £0Tw Kai Oepuatvpevog. eimov ovv adt®* Mr| kai oV €k TV uabntdv
a0TOoD €1 NPVAOATO EKETVOG Kal €lmev: OUK glpi.
Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Bepuarvopevog: verb, present middle participle nominative singular masculine < 6epuaivopat
to warm

npvroaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéopat
to deny

John 18: 26
Aéyet €1¢ €k TOV S0VAWV TOD dpyIEPEWG, GUYYEVTIG WV 0L dmékoPev [TETpog TO wtiov: OVK
£YW o€ €100V €V TQ KNTIW UET” avTOD;
ovuyyevng: adjective, nominative singular masculine < ovyyevrig
kindred; a relative, kinsman (as a noun)

anékoyev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < drokdntw
to cut off

wtiov: noun, accusative singular neuter < otiov
an ear

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

John 18: 27
ndAtv o0V flpvricato Métpog: kal e00EwG AAEKTWP EQWVNTEV.

npvnoarto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dpvéopat
to deny
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€00€wG: adverb < e0UBEWG
immediately

aAéxktwp: noun, nominative singular masculine < dAéxktwp
a cock

gpwyvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pwvéw
to call

John 18: 28
"Ayovatv o0V ToV 'Incodv ano tob Kaldea eig To mpattwpiov’ v 8¢ mpwil* katl adtol oUK
elofjABov €ig TO mparTWprov, va un uave@oetv GAAG eAywoLy TO Tdoxd.
"Ayovativ: verb, 3rd person present active indicative plural < dyw
to lead, bring, go

Katdea: noun, genitive singular masculine < Kaidgag
Caiaphas

TPAITWPLOV: noun, accusative singular neuter < npattddpiov
headquarters (in a Rom. camp)

npw: adverb < mpwi
early in the morning

TPALTWPLOV: noun, accusative singular neuter < mpattwplov
headquarters (in a Rom. camp)

HiavO@aotv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < piaivw
to stain, defile

Tdoxo: noun, accusative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

John 18: 29
¢EAADeV 00V 0 TTidtog #€w Tpdg avTOVG Kal enoiv: Tiva katnyopiav @épete 'katd Tod
avOpwmov TtovTov;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

¢notv: verb, 3rd person present active indicative singular < @nui
to say

Katnyopiav: noun, accusative singular feminine < katnyopia
an accusation
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@épete: verb, 2nd person present active indicative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

John 18: 30
amekpiOnoav kol ginav avT@* Ei ur v 00Tog KAKOV oLV, 0UK GV 601 TAPESWKAUEV AVTOV.

kakov: adjective, accusative singular neuter < kakdg
bad, evil

napedWKapeV: verb, 1st person aorist active indicative plural <mapadidwut
to hand over, betray

John 18: 31
ginev oLV avTo1¢ 0 IMAGTOG" AdPETE AVTOV DUETG, KAl KATA TOV VOUOV DU®V Kpivate avTV.
ginov avt® ol TovdaTor ‘Hulv ovk E€eotiv dmokTelval ovdéva

MAGtog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

kpivarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural <xpivw
to judge, decide

g€eotv: verb, 3rd person present active indicative singular < & goti(v)
it is lawful, right

dmoxtelval; verb, aorist active infinitive < dmokteivw

to kill

John 18: 32
tva 6 Aéyog tod 'Incod mAnpw6i 6v einev onuaivwv molw Oavdtw fAueAlev dnobviiokely.
TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpéw
to fill, fulfill

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onpatvw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine <moiog
what sort of? what?

AueMev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < uéAAw
to be about to

anoBvriokelv: verb, present active infinitive < anofviokw
to die

John 18: 33
EiciABev ovV Ay €ig TO mpattwplov 6 IMMAGTOg Kai £pwyvnoev oV Incodv kai einev adTd”
TV €1 6 PactAevg TdOV Tovdaiwy;
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TPAITWPLOV: noun, accusative singular neuter < npaitddpiov
headquarters (in a Rom. camp)

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IIiA&tog
Pilate

€pwvnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @wvéw
to call

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAevg
aking

John 18: 34
dmekpin ‘Inood¢ Amd ceavtod ob Todto Aéyelg fj Aot eindv cot mepi Euod;

oeavtoD: personal pronoun, genitive singular masculine < seavtod
of you

John 18: 35
amekpiOn 6 MAGTOG" MATL €y® Tovdaldc elut; TO €BvoG TO 6OV KAl 01 &PXIEPELC TAPESWKAY
o€ uol’ Tl émoinoag;

MAGTog: houn, nominative singular masculine <ITiA&tog
Pilate

MAtu: particle < uyptt
interrogative particle in questions expecting a negative answer

oov: adjective, nominative singular neuter < ocdg
your

nap£dwkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mapadidwut
to hand over, betray

John 18: 36
amekpiOn 'Incodq ‘H PactAeia 1) éun o0k €otiv €k TOD KOGUOUL TOUTOL" €1 €K TOD KOGUOU
tovUTov Ny 1 PaciAeia 1) €urj, ol vnpétat oi éuoi fywvilovro &v, Tva ur| Tapadod® Toig
‘Tovdaioig: viv 8¢ ) BaoiAela 1) éur| 00K €oTiv €vtebbev.

gur): adjective, nominative singular feminine < £udg
my, mine

éun: adjective, nominative singular feminine < £éudg
my, mine

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Omnpétng
a servant, assistant

guot: adjective, nominative plural masculine < éudg
my, mine
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nywvifovro: verb, 3rd person imperfect middle indicative plural < dywviCopot
to contend for a prize, struggle

napadod®: verb, 1st person aorist passive subjunctive singular < tapadidwpt
to hand over, betray

éun: adjective, nominative singular feminine <£udg
my, mine

évtedOev: adverb < évtebBev
hence, on each side, thereupon

John 18: 37
ginev 00V abT® 6 MAATOg 00K0DV PaciAelg €1 6V; dmekpidn 6 'Incodg: v Aéyeig 6t
BactAevg gipt. Eyw €ig ToOTO yeyévvnuat kat ig todto EAnAvOa gig TOV kKdopOV Tva
paptupriow tf aAndeiq: g 0 OV €k Thg dAnOeiag dkovel pov THS PV,

MiAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

OVkoOV: conjunction < oUKoOOV
therefore, so, then

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
aking

yeyévvnuat: verb, 1st person perfect passive indicative singular <yevvdaw
to beget

Uaptupnow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBeiq: noun, dative singular feminine < &Affeia
truth

aAnBelag: noun, genitive singular feminine < dArfe1ax
truth

John 18: 38
Aéyer a0t® 6 MAGTog Ti éotiv GAN0s1a; Kal Todto einwv naAwv €ERABeV pdg Tolg
‘Tovdaiovg, kai Aéyet avTolc 'Eyw ovdepiav evpiokw €v abTt® aitiav:

MAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

aAnBeta: noun, nominative singular feminine < &Affeia
truth
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aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 18: 39
€otiv 8¢ ouvnBeia DUTV Tva éva aroAVow OUTV év T maoxa fovAecde ovv droAvow DTV
oV BaciAéa TV Tovdaiwv;

ouvnOeia: noun, nominative singular feminine <ouvvnfeix
habit, custom, practice

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

ndoxa: noun, dative singular neuter <mndoya
passover (indeclinable)

PovAeabe: verb, 2nd person present middle indicative plural <podAopat
to wish, determine

anoAvow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < dmoAdw
to release

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < PaciAevg
a king

John 18: 40
ékpavyacav o0V Aty Aéyovteg Mr| todtov dAAG TOv BapaPfav. fiv 8¢ 6 BapaPpag Anotrg.

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavyalw
to cry out

Bapafpav: noun, accusative singular masculine <BapaBpag
Barabbas

BapafPag: noun, nominative singular masculine <Bapafpag
Barabbas

Anothc: noun, nominative singular masculine <Anotrg
arobber

John 19: 1
Téte 00V ENaPev 6 IMAAGTOG TOV 'INcoDV Kal EUaGTIYWOEY.

MA&tog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

éuaotiywoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < pastiydw
to scourge
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John 19: 2
Kol o1 oTpatidTat TAEEaVTEG oTéEPavov €€ akavOOV EnéBnkav abTod tf KeQaAf, kal
tudtiov mop@upodVv meptéPalov adTov,
otpati®rtat noun, nominative plural masculine < otpatidtyng
a soldier

nAé€avtec: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mAékw
to plait, weave

otépavov: noun, accusative singular masculine < otégavog
a crown

akavO@v: noun, genitive plural feminine < dxavla
a thorn

enédbnkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <émtifnu
to lay upon

Ke@AAfj: noun, dative singular feminine <xke@aAn
head

iudtiov: noun, accusative singular neuter <iudtiov
a garment

noppupoDv: adjective, accusative singular neuter <noppupodg
purple

nepiéPalov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mepipdAiw
to put around, clothe

John 19: 3
\ v \ k) \ \ ~ « \ ~ b 7 \ 7 7 ~
Kal FjpxXovto mpog avTov Kal EAeyov: Xadpe, 6 PactAevg tdv Tovdaiwv: kal £8idocav adT®
pamicyata.
Xaipe: verb, 2nd person present active imperative singular < xaipw
to rejoice

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

pamioyata: noun, accusative plural neuter < pdmiopa
a blow, slap in the face

John 19: 4
Kol €ERABEV TdAv £€€w O IIAdTog Kai Aéyel avtolg "18e Gyw VYTV avTodv E€w, Tva yv®TE 6TL
obdeplav aitiav ebpiokw €v aVT.
£€w: adverb < £w
without; outside (gen)
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MiAG&tog: noun, nominative singular masculine <IMAdtog
Pilate

"18¢: particle < d¢
see! behold!

dyw: verb, 1st person present active indicative singular < dyw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 5
¢EAAOeV 0VV 0 ’Inoodg E€w, Pop&V TOV GKAVOIVOV 0TEPavOV Kai T TopeuPoTV iHdTiov. Kal
Aéyetl a0Tolg 1800V 0 GvOpwTOG.

£€w: adverb < £w
without; outside (gen)

@op®v: verb, present active participle nominative singular masculine < @opéw
to wear, bear

akavOvov: adjective, accusative singular masculine < akdav0ivog
of thorns, thorny

otépavov: noun, accusative singular masculine < oté@avog
a crown

nopgupodv: adjective, accusative singular neuter <mopgupodg
purple

ludtiov: noun, accusative singular neuter < ipdtiov
a garment

John 19: 6
8te o0V 100V aUTOV ol dpx1epels kai oi Unpétat Ekpavyacav AéyovTeg” ZTavpwooV
otavpwoov. Aéyet avTolc 6 IMAGTOG" AGPETE AVTOV DUETG KAl OTAVPWOATE, £YW YXp OUX
€UPloKW €V A0TH adtiav.
Ote: conjunction < Ote
when

vmnpétat: noun, nominative plural masculine < Onnpétng
a servant, assistant

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
to cry out
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Ttavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdéw
to crucify

otavpwaoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < stavpdw
to crucify

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

otavpwoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < otavpdw
to crucify

aitiav: noun, accusative singular feminine < aitia
a cause, reason, accusation

John 19: 7
amekpiOnoav avt® ol Tovdalor ‘HUeEIG VOUOV EXOUEV, KAl KATA TOV VOUOV O@eilel
drmoBavelv, 6t1 VIOV B0 EauTOV €moinoev.

dpeiler: verb, 3rd person present active indicative singular < d@eilw
to owe, ought

anoBavelv: verb, aorist active infinitive < dmobviiokw
to die

John 19: 8
“Ote oVV fikovoev 0 [MAGTog TodToV TOV Adyov, udAlov £@ofnon,
“Orte: conjunction < 8te

when

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

uaAdov: adverb < uaAAov
more, rather

€@oPnon: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @oféouat
to fear

John 19: 9
Kal elofjABeV €1¢ TO Tpattwprov TaAY kai Aéyetl T® Inood Md0ev €i 60; 6 d¢ 'Incodg
AmOKPLoLY OUK EdWKEV AVTQ.

TPAITWPLOV: noun, accusative singular neuter < npaitdpiov
headquarters (in a Rom. camp)

[160¢ev: adverb < né0sv
whence?
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andkpiov: noun, accusative singular feminine < andkpiog
an answer

John 19: 10
Aéyer ovv avT® 6 MAAGTOG "Epol o0 AaAelg; ovk oidag 8t £€ovoiav Exw dmoAboai oe kal
g€ovoiav £xw otavpioai o;

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é&ovoia
authority

dmoADoai: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < é€ovoia
authority

otavp®oat: verb, aorist active infinitive < otavpdw
to crucify

John 19: 11
anekpidn avt® Inoods OUK eixec €€ovoiav kat’ £uod ovdepiav €l ur| v dedopévov oot
dvwBev 810 ToOTo 6 Tapadoug Ué oot pellova duaptiav €xeL.
¢€ovoiav: noun, accusative singular feminine < £é€ovoia
authority

dvwPev: adverb < vwBev
from above, again

napadovg: verb, aorist active participle nominative singular masculine < mapadidwut
to hand over, betray

John 19: 12
€k ToUToL 0 [TAGTOG €CNtel dmoAdoat avTdv- oi 8¢ Tovdaiot Ekpavyacav Aéyovteg 'Eqv
to0tov dmoAvong, oUk €1 @ilog tod Kaioapog mag 6 faciAéa £avtdv ToidV AvTiAéyel T®
Katoapt.

[MiAGTog: noun, nominative singular masculine <IIiAdtog
Pilate

€lnter: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < (ntéw
to seek

amoADoat: verb, aorist active infinitive < dmoAdw
to release

gkpavyaocav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xkpavydlw
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to cry out

anoAvong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular < droAdw
to release

¢iAog: adjective, nominative singular masculine < @ilog
loving; a friend (as a noun)

Kaicapog: noun, genitive singular masculine <Kaioap
Caesar

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < paciAetg
a king

avtiAéyet: verb, 3rd person present active indicative singular < avtidéyw
to speak against, oppose

Kaicapt: noun, dative singular masculine <Kalsap
Caesar

John 19: 13
‘0 00V MAATOC dkovoaG TOV Adywv TovTwV fiyayev €w ToV Inoodv, kai ékddioev émi
Pripatog £1¢ Témov Aeyduevov ABdatpwrov, ‘ERpaioti 3¢ TafPabda.

MAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

nyayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &yw
to lead, bring, go

£€w: adverb < £€w
without; outside (gen)

ékabioev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <«afilw
to seat, sit

Pripatog: noun, genitive singular neuter < pAua
judgment seat

TémoV: noun, accusative singular masculine < tdémog
a place

ABdotpwrov: adjective, accusative singular masculine <A®dotpwrog
a stone pavement, mosaic

‘EBpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

TapPabda: noun, accusative singular neuter <TafBaba
Gabbatha
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John 19: 14
v 8¢ Tapaokevr) tod ndoxa, Gpa AV WS £kTn. kal Aéyet toig Tovdaiolg: 18 O faoiAevg
UGV
TAPACKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

mdoxa: noun, genitive singular neuter <ndoya
passover (indeclinable)

Wpa: noun, nominative singular feminine < Gpa
an hour

€ktn: adjective, nominative singular feminine < €xtog
sixth

"10¢: particle < {0
see! behold!

PactAevg: noun, nominative singular masculine < paciAevg
aking

John 19: 15
EKPAOYaoaV 00V EKETVOL "APOV APOV, 0TAVPWOOV aUTOV. Aéyel aTolg 6 IAGTOG TOV
PactAéx DUGOV oTavpWOow; drekpiBnoav ol dpxlepels” OUK €xouev PaciAéa el un Kaioapa.

ékpavyacav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <«kpavyalw
to cry out

"Apov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < aipw
to take up, take away

&pov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < afpw
to take up, take away

otavpwoov: verb, 2nd person aorist active imperative singular < otavpdéw
to crucify

MiAGTog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < BaciAevg
a king

oTavpwow: verb, 1st person aorist active subjunctive singular < otavpdw
to crucify

PaciAéa: noun, accusative singular masculine < PaciAevg
aking

Kaioapa: noun, accusative singular masculine < Kaioap
Caesar
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John 19: 16
T8TE 0VV TAPESWKEV A0TOV a0TOTG Ve oTavpwdi. MapéAafov ovv oV Incodv:

nap£dwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mapadidwut
to hand over, betray

otavpwoii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < otavpdéw
to crucify

MapéAaPov: verb, 3rd person aorist active indicative plural <napaAaufavw
to receive, take

John 19: 17
Kal Baotalwv abT® ToV otavpov EERADeV €ic TOV Aeyduevov Kpaviov Témov, 6 Aéyetat
‘EBpaioti ToAyobq,
Paotalwv: verb, present active participle nominative singular masculine < paoctalw
to bear, carry

oTavpOV: noun, accusative singular masculine < otavpdg
a cross

Kpaviov: noun, genitive singular neuter <xkpaviov

a skull

Témov: noun, accusative singular masculine < témog
aplace

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew

ToAyofa: noun, nominative singular feminine <ToAyo0a
Golgotha

John 19: 18
Smov adTOV Eo0Tavpwoav, Kal Het’ avtod GAAovg 800 €vtelBev kal évtedOev, uéoov d¢ ToOV
‘Incodv.
omov: adverb < dmov
where, whither

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon

¢vte00ev: adverb < évtedOev
hence, on each side, thereupon
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péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

John 19: 19
Eypapev 8¢ kal tithov 0 IMAdtog kai €0nkev £ml T00 otavpod: fv 8¢ yeypauuévov: Tnoods 6
Nalwpalog 6 factAevg T@V Tovdaiwv.
titAov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

MiAGtog: noun, nominative singular masculine < IiAdtog
Pilate

€0nkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < tifnu
to place

otavpo: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

Nalwpaiog: noun, nominative singular masculine <Nalwpaiog
inhabitant of Nazareth, Nazarene

PaciAevg: noun, nominative singular masculine < paciAedg
a king

John 19: 20
T00TOV 0VV TOV TitAoV ToAAOL dvéyvwoav T@V Tovdaiwv, 8Tt £yyve NV 6 TOTOG THG TOAEWS
Smov €otavpwdn 6 ool kai nv yeypauuévov EPpaioti, Pwuaioti, EAAnviotL.
tithov: noun, accusative singular masculine < titAog
an inscription, notice

avéyvwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &vayivwokw
to read

€yyUg: preposition < £yyog
near

Té10G: houn, nominative singular masculine < témog
a place

8mov: adverb < 8mov
where, whither

éotavpwbn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpéw
to crucify

‘EPpaioti: adverb < ‘Efpaioti
a Hebrew
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‘Pwuaiotl: adverb < Pwuaioti
‘EAAnvioti: adverb < EAAnvioti
the Greek language

John 19: 21
E\eyov o0V T MAdTw ol dpxiepeic T®OV Tovdaiwv: M1 ypdee: ‘O PactAeds TV Tovdaiwy,
AN’ 61 ékelvog einev BaotAevg TdV Tovdaiwv iyl

MAGTw: noun, dative singular masculine <ITiAGtog
Pilate

PaciAeg: noun, nominative singular masculine < BaciAeog
a king

BaotAevg: noun, nominative singular masculine < paciAetg
a king

John 19: 22
amekpidn 0 MMAGTog "0 Yéypaga yEypapa.

MAGtog: noun, nominative singular masculine <ITiAdtog
Pilate

John 19: 23
o1 00V otpatidtal 8te otavpwoav TOV Incodv EAaPov ta ipdtia adtod kai énoinoav
Téooapa UEPT, EKAOTW OTPATIDTH UEPOG, Kal TOV X1TdVa. iV 8¢ 6 X1tV Epagog, £k TV
dvwbev Deavtog dt” SAov

oTpati®tal noun, nominative plural masculine < otpatiwtng
a soldier

Ote: conjunction < Gte
when

gotavpwoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < otavpdw
to crucify

iudtia: noun, accusative plural neuter < iudtiov
a garment

téooapa: adjective, accusative plural neuter < técoapeg
four

Uépn: noun, accusative plural neuter < uépog
a part

€kdotw: adjective, dative singular masculine < €kaotog
each

oTpaTIWTH: houn, dative singular masculine < otpaticdhtng
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a soldier

H€pog: noun, accusative singular neuter < pépog
a part

XITOVa: noun, accusative singular masculine < xitwv
a tunic

XITWV: noun, nominative singular masculine < xitwv
a tunic

dpagog: adjective, nominative singular masculine < &pagog
seamless

dvwBev: adverb < vwPev
from above, again

Vpavtog: adjective, nominative singular masculine < Ogpavtdg
woven

0Mov: adjective, genitive singular masculine < 6Aog
whole, all

John 19: 24
gimav 00V pdG dAAAovG: M oxiowuev adTdv, dAAG Adywuev mepi abtod Tivog Eotar Tva
1 Ypa@n TANpwOi 1] Aéyovoa: Ateuepicavto T IHATIE POV EXVTOIG Kal €L TOV LUATIOUOV
pov €palov kAfjpov. Ot pév o0V otpatidTal Tadta Enoincav.

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dGAARAwv
of one another

oxiowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < oxiCw
to split, tear

Adxwuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <Aayxdvw
to chose by lot, receive

Ypapn: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

TANpwOT: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < mAnpow
to fill, fulfill

Aepepioavrto: verb, 3rd person aorist middle indicative plural < dapepilw
to divide, distribute

ludtid: noun, accusative plural neuter <iudrtiov
a garment

ilatiopdv: noun, accusative singular masculine < ipatiopdg
clothing



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 247

KAfipov: noun, accusative singular masculine < xAfjpog
a lot, portion

otpati®ral noun, nominative plural masculine <otpaticytng
a soldier

John 19: 25
Eiotriketoav 8¢ mapd t@ otavp®d to0 'Incol 1 untnp adtod Kal 1] &deAen Thig untpdg avtod,
Mapia 1) To0 KAwnd kol Mapia 1] MaydaAnv).
otavp®: noun, dative singular masculine < otavpdg
a cross

UATnp: noun, nominative singular feminine < urtnp
a mother

adeA@n: noun, nominative singular feminine < &deAgn
a sister

UNTPOG: noun, genitive singular feminine < prtnp
a mother

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

KAwmnd: noun, genitive singular masculine <KAwmdg
Clopas

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine <MaydaAnvn
woman of Magdala

John 19: 26
"Incol¢ 00V 18wV TV untépa kai Tov uadntrv napsot®ta Ov Aydmna Aéyet tf untpi: Tovay,
0¢ 0 vidg covr
untépa: noun, accusative singular feminine < untnp
a mother

napsot®Ta: verb, perfect active participle accusative singular masculine < napiotnut
to be present, stand by

untpi: noun, dative singular feminine <untnp
a mother

id¢: particle < 1d¢

see! behold!
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John 19: 27
eita Aéyel @ padneh “18e 1 pritnp oov. kal &r’ Ekelvng Thg dpag EAaPev 6 uabntic avtnv
€ig Ta 1dua.

gita: adverb < eita
then

"18¢: particle < {d¢
see! behold!

ufTnpe: noun, nominative singular feminine < untnp
a mother

Wpag: noun, genitive singular feminine < Hpa
an hour

idwx: adjective, accusative plural neuter < id10¢
one's own

John 19: 28
Meta to0to €1dwg 6 'Tnoodg 6t fion mdvta tetéeotat tva TeAelwdi N ypagn Aéyer Awp®.

fon: adverb < fjdn
now, already

tetéAeotat: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < teAéw

to finish, fulfill

tede1wbii: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < teAeidw
to fulfill, make perfect

ypagr): noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

Ap®: verb, 1st person present active indicative singular < dpdw
to thirst

John 19: 29
okeDoC £kelto 8E0VG UEGTOV oTOYYOV 00V UEGTOV TO0 8EOVG DOCWTW TEPIOEVTES
TPOGTVEYKAV aUTOD T() 6TOUATL.

okeDoG: noun, nominative singular neuter < okebog
a vessel; goods (plural)

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kelpat
to lie, be laid

6€oug: noun, genitive singular neuter < 6&o¢
sour wine

peotdv: adjective, nominative singular neuter < peotdg
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full

omdyyov: noun, accusative singular masculine < ondyyog
a sponge

peotov: adjective, accusative singular masculine < ueotdg

full

8Eoug: noun, genitive singular neuter < §€og
sour wine

Voownw: noun, dative singular feminine < doowmog
hyssop

nep1O€vTeg: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mepitifnut
to place around

npoorveykav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mnpocépw
to bring to, offer

otouartt: noun, dative singular neuter < otdépa
a mouth

John 19: 30
&te ovv ENafev To 6€o¢ 6 'Tnooi¢ einev: TetéAeotal, Kal KAIVAG THV KEQAANV TapESWKEY TO
mveDua.

Ote: conjunction < dte
when

6€o0¢: noun, accusative singular neuter < 8€og
sour wine

TetéAeotar: verb, 3rd person perfect passive indicative singular <tedéw
to finish, fulfill

kAlvag: verb, aorist active participle nominative singular masculine <xAlvw
to cause to bend, bow

KEQPAT|V: noun, accusative singular feminine <«ke@aAn
head

nap£dwkev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < mapadidwut
to hand over, betray

John 19: 31
01 00V "Tovdaiot, £mel TAPAGKELT| NV, Tva un peivn £ml To0 oTtavpod Td oOUATA £V TG
caPPdtw, Av yap peydAn n fuépa ékeivou tod capfdrov, Apdtnoav tov MAdToV va
KATEAYDOLV aUTOV TA OKEAN Kal apOQaotv.

€mel: conjunction < €nel
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when, since

TIPACKELT): noun, nominative singular feminine < napackevn
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

peivn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < pévw
to remain, abide

otavpod: noun, genitive singular masculine < otavpdg
a cross

caPPdrw: noun, dative singular neuter < capBatov

the Sabbath

caPPdrov: noun, genitive singular neuter < cdBPatov

the Sabbath

npwtnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <£pwtdw
to ask, request, entreat

[MiAGtov: noun, accusative singular masculine <IMAd&tog
Pilate

kateay®ouv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <katdayvout
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < oxélog
the leg

apBdorv: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural < afpw
to take up, take away

John 19: 32
NABoV 0LV o1 oTpaTidTAL, Kol ToD UEV TP Tov Katéaav td okéAn kai tod dAAov tod
oLOTAVPWOEVTOC AV TR

oTpatTIOTAL noun, nominative plural masculine < otpatiwng
a soldier

katéalav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <xatdyvou
to break in pieces

ok€An: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

ouoTavpwBEVTOG: verb, aorist passive participle genitive singular masculine <cvstavpdopat
to crucify with

John 19: 33
i 8¢ tOv Inoodv EABSVTECG, WG €idov Fidn avTov tebvnkota, oL Katéalav abTol Ta okEAN,

non: adverb < fidn
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now, already

tebvnkdta: verb, perfect active participle accusative singular masculine <0vrokw
to die

katéa&av: verb, 3rd person aorist active indicative plural <katdyvow
to break in pieces

ok€AN: noun, accusative plural neuter < okélog
the leg

John 19: 34
AN €1¢ TOV oTpaTiwt@V Adyxn avtod thv mAgvpav Evulev, kal EERABeY 0OVC aipa kal
Bdwp.
oTpaTIWTOV: noun, genitive plural masculine <otpatiwtng
a soldier

Adyxn: noun, dative singular feminine <Adyxn
a spear, lance

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

gvuev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <vicow
to prick, pierce

€00VG: adjective, nominative singular masculine < g000g
straightway, immediately

aipa: noun, nominative singular neuter < aiua

blood

Udwp: noun, nominative singular neuter < 63wp
water

John 19: 35
Kol O EWPAKWS UEUAPTUPNKEY, Kal GANBIvT) adTod 0Ty 1} MapTLpia, Kal ékelvog oidev 8Tt
AANOf Aéyet, Tva kol DUELG moTeONTE.
pepaptOpnkeVv: verb, 3rd person perfect active indicative singular < paptupéw
to bear witness, testify

aAnBwvn): adjective, nominative singular feminine <d&An6ivdg
TRUE

paptupio: noun, nominative singular feminine < uaptupia
a testimony, evidence

aAnOi: adjective, accusative plural neuter <d&An6éng
TRUE
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John 19: 36
gyéveto yap talta tva 1] ypaen TAnpwoii: ‘'0Octodv ov suvtpipricetat avTod.

Ypa@r): noun, nominative singular feminine < ypagn
a writing, Scripture

TANpwbOi: verb, 3rd person aorist passive subjunctive singular < tAnpdw
to fill, fulfill

‘Ootodv: noun, nominative singular neuter < dctéov
abone

ouvtpiPricetat: verb, 3rd person future passive indicative singular < cvvtpifw
to break in pieces, crush

John 19: 37
Kol TaAv ETépa ypaen Aéyer "Opovral €ig Ov E€ekévinoav.

etépa: adjective, nominative singular feminine < é€tepog
other, another, different

Ypaen: noun, nominative singular feminine <ypaen
a writing, Scripture

¢€ekévinoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <éxkkevtéw
to pierce

John 19: 38
Meta 3¢ tadta npwtnoev tov MAdtov Twore &rnd Aptpabdaiag, v uadntrg tod 'Tnood
KEKPUUHEVOC O€ 1k TOV pOPov TV Tovdaiwv, tva dpr TO o®ua To0 'Tnood* kai EnétpePev O
MAatog. NABev o0V kal fpev TO oAU "adTod.

Npwtnoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < épwtdw
to ask, request, entreat

MAdtov: noun, accusative singular masculine <IliAatog
Pilate

‘lwon@: noun, nominative singular masculine <’Iwone
Joseph

‘Appabaiog: noun, genitive singular feminine < ‘Apipa®aia
Arimathea

KEKPUUUEVOG: verb, perfect passive participle nominative singular masculine <xpOntw
to conceal

@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dpog
fear, terror
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&pn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < aipw
to take up, take away

énétpeev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < émtpénw
to permit

MAGTog: noun, nominative singular masculine <IiAdtog
Pilate

fpev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 19: 39
AABev 8¢ kai Nikddnuog, 6 EAOWV Tpdg alTOV VUKTOG TO TPGTOV, PEPWV Uiyua oudpvng kai
GAONG wg Aitpag Ekatdv.
Nikddnuog: noun, nominative singular masculine <Nikddnuog
Nicodemus

VUKTOG: noun, genitive singular feminine < v0&
night

@épwv: verb, present active participle nominative singular masculine < @épw
to carry, bear, bring, lead

ulypo: noun, accusative singular neuter < ulypa
a mixture, compound

ouVpVNG: noun, genitive singular feminine < oudpva
myrrh (a costly perfume); Smyrna

&Adng: noun, genitive singular feminine < &Adn
aloes

Altpag: noun, accusative plural feminine < Altpa
a (Roman) pound

€katov: adjective, accusative plural feminine < ékatdv
a hundred

John 19: 40
EAafov ovv 10 c@ua toD 'Incod kal €dnoav adto 00oviolg YeTa TOV dpwudTwV, KaBwS €006
€otiv 101G Touvdaiolg évraialely.
00ovioig: noun, dative plural neuter < d0viov
a piece of fine linen

dpwUATWV: noun, genitive plural neuter < &pwya
a spice
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£00¢: noun, nominative singular neuter < £00¢
a custom

évtagladerv: verb, present active infinitive < évta@idlw
to prepare for burial, bury

John 19: 41
NV 8¢ €v T@ oW 8o E0TavPWON KATOC, KAl €V TG KATW UVNUETOV Ka1VOV, €V (o 00JENW
ovdelC NV tebetpuévoc
TéMW: noun, dative singular masculine < témog
a place

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€otaupwdn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otavpédw
to crucify

KfiTog: noun, nominative singular masculine <«xfjrog
a garden

KNTw: noun, dative singular masculine < kfjmog
a garden

uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

kawvov: adjective, nominative singular neuter <«kaivdg
new

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

teepévog: verb, perfect passive participle nominative singular masculine < ti®nut
to place

John 19: 42
€KeT 0LV A1 TNV TapaokeLV TOV Tovdaiwv, 6Tt £yyvg v T uvnueiov, €Onkav tov Incodv.

€kel: adverb < ékel
there

TOPACKELTV: noun, accusative singular feminine < mapaokeun
preparation, the day of preparation (for a Sabbath or feast)

€yyvg: adverb < éyyog
near

uvnuelov: noun, nominative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument
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€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <tifnw
to place

John 20: 1
Tfj 8¢ wd t@v cafPatwv Mapia ) MaydaAnvn €pxetat mpwi okotiag €Tt oUong €ig TO
uvnueiov, kai PAénel tov AiBov npuévov €k tod uvnueiov.

caPPatwv: noun, genitive plural neuter <ocaBRatov

the Sabbath

Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

MaydaAnvh: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvn
woman of Magdala

npwl: adverb < mpwi
early in the morning

okotiag: noun, genitive singular feminine < okotia
darkness

#11: adverb < én1
still, yet, even

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

AiBov: noun, accusative singular masculine <AiBog
a stone

npuévov: verb, perfect passive participle accusative singular masculine < aipw
to take up, take away

uvnueiov: noun, genitive singular neuter < pvnuelov
a tomb, monument

John 20: 2
TPEXEL 0DV Kal EpxeTal Tpog Zipwva [ETpov Kal Tpdg Tov GAAov pabntnv ov épilet O
'Inoodg, kal Aéyet avtolq "Hpav TOV KUpLov €k ToD uvnueiov, Kal oUK oidauev mod €Bnkav
a0TOV.
tpéxet: verb, 3rd person present active indicative singular < tpéxw
torun

Tlpwva: noun, accusative singular masculine < Zipwv
Simon

gpiler verb, 3rd person imperfect active indicative singular < @iAéw
to love
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"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

pvnuelov: noun, genitive singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

100: adverb < ol
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ti®nut
to place

John 20: 3
¢EAAOEV 0DV O TTéTpog kai 6 EANog uadntrg, kai fipxovTo €ig TO uvnueiov.

Uvnuelov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 4
€Tpexov 8¢ o1 800 6poD” kal O FANOG uabnTic Tpoédpapev Tdxiov Tod MéTpov kai ROV
TPAOTOG €1G TO UVNUETOV,

gtpexov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <tpéxw
torun

ouod: adverb < 6uod
together

npo£dpayev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <mpotpéxw
to run ahead

tayov: adjective, accusative singular neuter comparative < tayiov
more quickly

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 5
Katl mapakvag PAEner keliyeva Ta 006V, o0 Yévtol icADev.

napakLPag: verb, aorist active participle nominative singular masculine < napakOnTw
to stoop to look, to look

kelpeva: verb, present middle participle accusative plural neuter < keipat
to lie, be laid

006via: noun, accusative plural neuter < 666viov
a piece of fine linen
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Uévtot: conjunction < yévrot
yet, however

John 20: 6
€pxetat ovv Kal Zipwv [ETpog dkoAovB®V avT®, Kol eicHABeV €ig TO uvnuelov: kol Bewpel
Ta 006via keipeva,

Tiuwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

akoAovB®v: verb, present active participle nominative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw

to look at, behold

006via: noun, accusative plural neuter < d06viov
a piece of fine linen

keipeva: verb, present middle participle accusative plural neuter <kelpat
to lie, be laid

John 20: 7
Kal TO 6oLddpiov, 0 NV €Ml THG KEPAARG abTOD, 00 HETA TV 000ViwV KelPEVOV GAAX XWPIg
EVTETUALYUEVOV E€1G Eva TOTOV

couddpiov: noun, accusative singular neuter <covddpiov
a face cloth, handkerchief, cloth

KEPAATG: noun, genitive singular feminine < kepaln

head

00oviwv: noun, genitive plural neuter <d0éviov
a piece of fine linen

keipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < keluat
to lie, be laid

xwpig: adverb < xwpic
without, apart from (gen)

évtetultypévov: verb, perfect passive participle accusative singular neuter < évtuAicow
to wrap up, fold up

toémov: noun, accusative singular masculine < témnog
a place
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John 20: 8
tétE 00V €loAA0ev kai 6 EANOG HadnThg 6 ENBWV TPQOTOC £i¢ TO pvnueiov, Kal 1dev kal
gniotevoev:

pvnueiov: noun, accusative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

John 20: 9
o0dénw yap fdetoav TV Ypa@rv 6Tt 8eT abTOV €k VEKPQOV AVaoTHVAL.

o0dénw: adverb < 00dénw
not yet, still not

ypagrv: noun, accusative singular feminine <ypagr
a writing, Scripture

avaotivat: verb, aorist active infinitive < dviotnut
raise, bring to life; arise (intrans)

John 20: 10
dnfiABov 00V mdAv TpdC avTovG of wadnTad.

anfiA@ov: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dnépyxouat
to depart, go away

John 20: 11
Mapia d¢ elotrkel TPOG T@ uvnuein E€w kAaiovoa. WG 00V EKAXLEY TTaPEKLYPEV £1G TO
Hvnuetov,
Mapia: noun, nominative singular feminine <Mapia
Mary

pvnuelw: noun, dative singular neuter < pvnueiov
a tomb, monument

£€w: adverb < £Ew
without; outside (gen)

kAaiovoa: verb, present active participle nominative singular feminine <kAaiw
to weep

€kAaiev: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < kAaiw
to weep

napékvev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < napakdnTw
to stoop to look, to look

uvnuelov: noun, accusative singular neuter <uvnueiov
a tomb, monument
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John 20: 12
Kal Bewpel dVo ayyéAoug év Aevkoig kaBe(opévoug, Eva Tpog T KEQAAR Kal Eva Tpog TOlg
Tootv, 6mov €KeLTo TO cua oD 'Tncod.

Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < Bewpéw
to look at, behold

Aevkoig: adjective, dative plural neuter < Agvkdg
white

kaBelouévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine < ka®£Copat
to sit down

KEPAT]: noun, dative singular feminine < kegaAn
head

nooiv: noun, dative plural masculine <motg
a foot

dmov: adverb < 8mov
where, whither

€kerro: verb, 3rd person imperfect middle indicative singular < kelpat
to lie, be laid

John 20: 13
Kol Aéyovotv avtfj ékelvor Tovat, ti kAaieig; Aéyet avtolq 6ti Hpav tov KUpdv Hov, Kai 00K
oida ol £€0nkav abTdVv.
kAaieig: verb, 2nd person present active indicative singular <xAaiw
to weep

"Hpav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <aipw
to take up, take away

100: adverb < oD
where? whither?

€0nkav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <ti®nut
to place

John 20: 14
Tabta eimoboa €0Tpden €ig Ta Omiow, Kal Oewpel TOV Incodv EotdTa, KAl 0UK 1101 6Tt
'Incolg €oTv.
€0Tpden: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < otpépw
to turn

Omiow: adverb < dmicw
behind, after (gen)
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Bewpel: verb, 3rd person present active indicative singular < fewpéw
to look at, behold

John 20: 15
Aéyet avtii 'Incodg Tovat, ti kAalelg; tiva (nteig; éketvn dokoloa 8Tt 6 KNTOLPHG E0TLV
Aéyet abT®" KOpig, €l v éBdotacag adTtdv, einé pot mod €0nKkag adTtov, Kayw avToV dpd.

kAaielg: verb, 2nd person present active indicative singular < kAaiw
to weep

{nteig: verb, 2nd person present active indicative singular <{ntéw
to seek

dokodoa: verb, present active participle nominative singular feminine < dokéw
to think; seem

KNmovpdG: noun, nominative singular masculine < knmovpdg
a gardener

¢Bdotacag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < pactdalw
to bear, carry

no0: adverb < oD
where? whither?

€0nkag: verb, 2nd person aorist active indicative singular < ti®nut
to place

Kayw: personal pronoun, nominative singular < kayw
ap®: verb, 1st person future active indicative singular < aipw
to take up, take away

John 20: 16
Aéyet avtfi Inool¢” Mapidp. otpageiona keivin Aéyet avt® "EPpaioti: PapPouvi (6 Aéyetar
Addokale).

Maptap: noun, vocative singular feminine < Mapiap
otpageioa: verb, aorist passive participle nominative singular feminine < otpépw
to turn

‘EBpaioti: adverb < ‘EPpaioti
a Hebrew

PapPouvi: noun, vocative singular masculine < pafBouvi
Rabboni

Addokale: noun, vocative singular masculine < d13dokaAog
a teacher

John 20: 17
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Aéyet avtii 'Incodg MR pov dmtov, oUnw yap avaBéPnka mpog TOV mTatépa: Topevov O TPOg
ToUG adeAoUg Hov Kai ing avtoig AvaPaivw Tpog TOV TATEPA HOL Kl TTATépA DUV Kal
Pedv pov kat B0V DUQV.

amtov: verb, 2nd person present middle imperative singular < dntw
grasp (c. gen) <br />perceive (c. gen)

oUnw: adverb < oUnw
not yet

avaPéPnka: verb, 1st person perfect active indicative singular < avapaivw
to goup

‘AvaPaivw: verb, 1st person present active indicative singular < dvapaivw
to goup

John 20: 18
gpxetar Mapiay 1 MaydaAnvr) dyyéAdovoa toig padntaic 6t "Ewpaka ToV KUpLov Kat
tadta inev avTh.

Mapriay: noun, nominative singular feminine <Mapidy
MaydaAnvn: noun, nominative singular feminine < MaydaAnvri
woman of Magdala

ayyéAAovoa: verb, present active participle nominative singular feminine < ayyéA\Aw
to announce

John 20: 19
0Gong o0V dPiag tfi fuépa éxeivn T wd cafPdtwyv, kai TV BupdV kekAelouévwy Emov
foav oi yadntai 1 Tov eéPov TdV Tovdaiwv, AABeV 6 Incod kai £otn £ig TO péoov, kai
Aéyet aTolg" Eiprjv Olv.
oYiac: adjective, genitive singular feminine < oyia
evening (opp. 8pBpog)

cafBdtwv: noun, genitive plural neuter < odapPatov

the Sabbath

Bup@®v: noun, genitive plural feminine <8Vpa
a door

kekAelopévwyv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine <«kAeiw
to shut

omov: conjunction < émov
where, whither

@O6Pov: noun, accusative singular masculine < @dfog
tear, terror

uécov: adjective, accusative singular neuter < uécog
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middle, in the midst

Eiprivn: noun, nominative singular feminine <eipfivn
peace

John 20: 20
Kal To0To einwv £de1€ev TAG XETpag Kal TAV TAELPAV AVTOIC. ExdpNoav ovv ol puabntal
1d6vteg TOV KUpLOV.
£de1€ev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < deikvout
to show

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

éxapnoav: verb, 3rd person aorist passive indicative plural < xaipw
to rejoice

John 20: 21
€lnev oLV avTo1¢ 6 'Tnoodg maAwv: Eiprivh OUIv' Kabw¢ AESTaAKEY Ue O TATAP, KAYW TEUTW
Ouac.
Eiprjvn: noun, nominative singular feminine <eipfivn
peace

Kayw: personal pronoun, nominative singular < k&yw
néunw: verb, 1st person present active indicative singular <mnéunw
to send

John 20: 22
Kal To0T0 einwv Evepionoev Katl Aéyet avtolc” AdPete mvebua aylov:

éve@uonoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éuguodw
to breathe on

John 20: 23
&V TIVV AQfiTe TAC apaptiog déwvtal adTolg GV TIVWV KPATHTE KEKPATNVTAL

kpatiite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

kekpatnvratl: verb, 3rd person perfect passive indicative plural <«kpatéw
rule, conquer, seize

John 20: 24
Owudg 8¢ 1 éx TV dddeka, 6 Aeyduevog Aiduuog, oUk Av uet’ abt@Vv &te AABeV 'Incody.

©wudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas
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dddexa: adjective, genitive plural masculine < 8wdeka
twelve

Aidvpog: noun, nominative singular masculine < A{dvpog
Didymus

Ote: conjunction < Ote
when

John 20: 25
€\eyov oLV avT® ol dAAot pabntai' Ewpdkayev tov kOptov. O 6¢ inev avtolc Eav un 10w
€V Ta1G Xepolv a0ToD TOV TUTOV TOV NAWV Kal PAAw TOV dAKTUAOV pov €ig TOV TUTOV TOV
NAwv kal PdAw pov TV xelpa €ig TV TAevpav adTod, o pN TETEVOW.
TOToV: noun, accusative singular masculine < tomnog

Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <nAog
anail

daKTUAGV: noun, accusative singular masculine < 3ddktvAog
a finger

TOmoV: noun, accusative singular masculine < tdmnog
Type, example, impression left by a horse's hoof

fAwv: noun, genitive plural masculine <nAog
anail

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

John 20: 26
Kol ued’ Nuépag Okt maAtv noav €ow ot padntai avtod Kat OwUAG UET abTOV. EpXETAL O
'Incodg TV BupOV KEKAEIOUEVWYV, Kal £0TH €1¢ TO HEOV Kal eimev: Eiprivn Dulv.

oktw: adjective, accusative plural feminine < okt
eight
€ow: adverb < €ow

within

©wudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

Bup®v: noun, genitive plural feminine <0Vpa
a door

kekAelopévwv: verb, perfect passive participle genitive plural feminine < kAelw
to shut
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péoov: adjective, accusative singular neuter < uécog
middle, in the midst

Eiprivn: noun, nominative singular feminine <eipfivn
peace

John 20: 27
€1Ta Aéyel T® Owud: @€pe TOV SAKTUAGY 0oL WAE Kal 1€ TAC XETPAG MoV, Kal QPEPe TV XETpd
oov Kal BAaAe 1¢ TV TAELPAV HOV, Kal Ur) Yivou dmiotog GAAG ToTog.
eita: adverb < gita
then

Owud: noun, dative singular masculine < ©@wuag
Thomas

®épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

d&kTUAGV: noun, accusative singular masculine < ddktvAog
a finger

®de: adverb < Hde
here, hither

@épe: verb, 2nd person present active imperative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

TAgLPAV: noun, accusative singular feminine <mAgvpd
the side

dmotog: adjective, nominative singular masculine < &motog
unbelieving, faithless

motdg: adjective, nominative singular masculine < motdg
faithful, believing

John 20: 28
dmekpiBn Owuag kal einev adT®" ‘0 KOP1SG Hov Kai 6 Bedg pov.

Owudg: noun, nominative singular masculine < @wuag
Thomas

John 20: 29
Aéyer abT® 0 'Inood¢ ‘0Tt EWpakdg Ue TEMIOTEVKAC, paKkdpiot ot ur| 100vTeg Katl
TOTEVOAVTEG.

pakdprot: adjective, nominative plural masculine < paxdpiog
blessed, happy
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John 20: 30
MToAAG pev oV Kol AAAx onuela énoinoev 0 'Incod¢ évwmiov TV padnt@v, & ook €otiv
yeypappéva v Td PipAiw tovtw:
onuelo: noun, accusative plural neuter < onueiov
a sign

EVWOTIOV: preposition < évimiov
before (gen)

P1PAiw: noun, dative singular neuter < pipAiov

a book

John 20: 31
tadta 8¢ yéypamrat iva motevnte 6ti 'Inoolc £oTiv 6 Xp1otog O vidg ToD O£0D, Kal Tva
moteVOVTEG {wNV €xNte €V TQ Ovouatt avtod.

There are no rare words in this verse.
John 21: 1

Meta talbta EQaveépwoey £auToV TaALY 6 'Incodg Toig uadntais émt thig Oaldoong Thg
TiPepradog: épavépwaoev §¢ 0UTWG.

gpavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < avepoéw
to manifest, make manifest, reveal

BaAdoong: noun, genitive singular feminine < 8dAacoa
the sea

T1feprddog: noun, genitive singular feminine < TiBepidg
Tiberias

Epavépwoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 2
foav Ouod Ziuwv Métpog kai Owuag 6 Aeyduevog Aidunog kal NaBavanA 0 dnd Kava thg
TaAtAaiog kat ol To0 Zefedaiov kai GAAoL €k TOV pabntdv adtod dvo.

ouod: adverb < 6uod
together

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

Owuag: noun, nominative singular masculine <®wuag
Thomas

Aidvuog: noun, nominative singular masculine < Atdvpog
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Didymus

NabavanA: noun, nominative singular masculine <NaBavarA
Nathanael

Kavad: noun, genitive singular feminine <Kavd
Cana

TaAthaiag: noun, genitive singular feminine < FaAiAaia
Galilee

ZePedaiov: noun, genitive singular masculine < Zefedalog
Zebedee

John 21: 3
Aéyet avtolc Zlpwv M€tpog Ymdyw dAlevelv: Aéyovoty adt®: "Epxopeda kal Nueig cLV ool.
¢EAOoV kal évéPnoav eig TO mAolov, Kal év €keivn TH VUKTL énlacav o0dév.
Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

‘Yrdyw: verb, 1st person present active indicative singular < Omdayw
to depart

dAieverv: verb, present active infinitive < dAiedw

to fish

evéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < éufatvw
to embark

mAolov: noun, accusative singular neuter <mAolov
a boat

VUKTL: noun, dative singular feminine < vo¢&
night

éniaoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural <mdalw
to take

John 21: 4
Mpwiag 8¢ }dN yevouévng €otr 'Incodg €ig Tov aiytaAdv: ov pévrot fidetoav ol padnrai 6t
'Inco0¢ €oTiv.
Ipwing: noun, genitive singular feminine < mpwia
early morning

fon: adverb < fidn
now, already

atyltaAdv: noun, accusative singular masculine < aiylaAdg
the seashore, beach
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pévrot: conjunction < pévrot
yet, however

John 21:5
Aéyetr 00V adtolg 6 'Incode Modia, ur] Tt tpocdylov €xete; dnekpiBnoav adtd: OU.

Modio: noun, plural neuter < noidiov
an infant, child

Tpoo@dylov: noun, accusative singular neuter <mpoo@dyiov
fish (to eat)

OU: particle < o0
no, not

John 21: 6
0 ¢ einev avtolg BaAete €ic ta de&iax pépr tod mAoiov to diktvov, Kai evprioete. EBalov
0VV, K&l OUKETL a0TO €AKVOAL Toxvov G Tod TMAN00vg TGOV ix00wV.
de€1a: adjective, accusative plural neuter < 8e€16g
right

uépn: noun, accusative plural neuter < pépog
apart

mAoiov: noun, genitive singular neuter < m\olov
a boat

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

oUkét1: adverb < oUkéTt
no more, no longer, no further, opp. oUnw (not yet)

E\kUoat: verb, aorist active infinitive < éAkw
to drag

ioxvov: verb, 3rd person imperfect active indicative plural <ioyx0w
to be strong, able

mAri0oug: noun, genitive singular neuter <mAf6og
a multitude

ix0VwV: noun, genitive plural masculine <1ix00g
a fish

John 21: 7
Aéyet o0V 0 padnthc €kelvog Ov nyana 6 'Tnoods @ TMéTpw ‘0 KVPLOG 0TIV, ZiUWV 0LV
T€tpog, dxovoag 6t O KUPLOG €0TLv, TOV EmevdUTNV d1e{WoaTo, NV Yap YUUVOG, Kal EPadev
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£aVTOV €i¢ TNV OdAacoav:

Tipwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

€nevd0TNV: noun, accusative singular masculine < énevdvtng
outer garment, coat

dielwoaro: verb, 3rd person aorist middle indicative singular < dtalwvvout
to gird about, put on

yuuvog: adjective, nominative singular masculine <yvuvog
naked

BdAaooav: noun, accusative singular feminine < 0dAacox
the sea

John 21: 8
o1 8¢ Aot pabnrai T mAotapiw AAOOV, 00 yap foav pakpdv dmo TG YA AAAX ¢ dmo
x®V dakosiwv, cOpovteg TO dikTvoV TOV iXO0WV.

mAowxpiw: noun, dative singular neuter < mAoidpiov
a small boat

Makpav: adjective, accusative singular feminine < uakpdg
long, far distant

TNXQ@Vv: noun, genitive plural masculine <nfixug
a cubit

dakooiwv: adjective, genitive plural masculine < dakdotot
two hundred

oUpoVTeG: verb, present active participle nominative plural masculine < c0pw
to draw, drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

ix00wv: noun, genitive plural masculine < ix00g

a fish

John 21: 9
‘Qg oVV anéPnoav eig Tnv yiv PAEnovorv avOpakiav Kelpwévny Kol OPdplov emkeipevov Kal
dptov.

anéPnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < &rnofaivw
to get out, go away

avOpakiav: noun, accusative singular feminine < avOpaxid
a charcoal fire
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Kkelpévnv: verb, present middle participle accusative singular feminine <«keTpot
to lie, be laid

dYdprov: noun, accusative singular neuter < dpdapiov

fish

émkeipevov: verb, present middle participle accusative singular neuter < émikeipon
to lie on

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

John 21: 10
Aéyet avtolc 6 'Inood¢ Evéykate And TV OPaplwv v emdoate vOv.

'Evéykarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < @épw
to carry, bear, bring, lead

OYapiwv: noun, genitive plural neuter < oPdapiov

fish

gmdoarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <ma&lw
to take

John 21: 11
&véRn ovv Zipwv MéTpog Kat eTAkvoev TO dikTvoV €ig TNV YAV ueoTOV iXOV0wV ueydAwv
EKATOV TEVINKOVTA TPLOV* KAl TOGOUTWV BvTwV 0VK £0)iobn To dikTuov.
avéPn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < dvapaivw

to goup

Tigwv: noun, nominative singular masculine < Zipwv
Simon

elAkvoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éAkw
to drag

diktvov: noun, accusative singular neuter < diktvov
anet

peotov: adjective, accusative singular neuter < peotdg

full

ix0Vwv: noun, genitive plural masculine <1ix00¢

a fish

ekatov: adjective, genitive plural masculine < éxatdv

a hundred

nevtrikovta: adjective, genitive plural masculine < mevtrikovta
tifty
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TPV adjective, genitive plural masculine < tpeig
three

tocovTwV: demonstrative pronoun, genitive plural masculine <tocodtog
so great, so much; so many (plural)

€oxioOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < oxi{w
to split, tear

diktvov: noun, nominative singular neuter < diktvov
anet

John 21: 12
Aéyer a0toig 0 'Incodq Aslte dprothoate. ovJelg 8¢ ETOAUA TGOV pabnt®v é€etdoat avTdV:
TU Tig €f; €1d0teg OT1 0 KVPLOG E0TLV.
Aebrte: adverb < delte
come!

aprothoarte: verb, 2nd person aorist active imperative plural < dpiotdw
to have breakfast, eat a meal

€tOApa: verb, 3rd person imperfect active indicative singular < toApdw
to dare to (c. inf)

¢€etdoat: verb, aorist active infinitive < é€etdalw
to scrutinize, examine, make a search

John 21: 13
gpxetat 0 ’'Inoolg kal AauPdver tov dptov Kal didwotv avtolg, kai TO OPdplov Opoiwg.

&ptov: noun, accusative singular masculine < &ptog
bread, a loaf

dYdpiov: noun, accusative singular neuter < dpdapiov

fish

opoiwg: adverb < dpoiwg
likewise

John 21: 14
t00t0 10N Tpitov £pavepwdn 6 ool ol uabntalc £yepOeig €k vekpOV.

fon: adverb < fdn
now, already

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third
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EpavepwOn: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < @avepdw
to manifest, make manifest, reveal

John 21: 15
“Ote 00V fpiotnoav Aéyel 7@ Zipwvi étpw 6 'Incods Ziuwv Twdvvov, &yands ue TAéov
To0TWV; Aéyel avT®’ Nai, kOpig, oL 0idag 6t IAD oe. Aéyel adT®* Bdoke T dpvia pov.
“Ote: conjunction < Gte
when

npiotnoav: verb, 3rd person aorist active indicative plural < dpiotaw
to have breakfast, eat a meal

Tiuwvi: noun, dative singular masculine < Zipwv
Simon

Tiuwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular <Bdokw
to feed

apvia: noun, accusative plural neuter < dpviov
alamb

John 21: 16
Aéyet abT® maAwy devtepov’ Zipwv Twdavvouv, dyandg pe; Aéyet abT®’ Nal, KOp1e, 60 01dag
OTL IA® o€. Aéyel avT®’ [Toiuatve T mpdPatd pov.

devtepov: adjective, accusative singular neuter < detvtepog
second

Tiuwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

Nai: particle < vai
truly, yes

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Motpove: verb, 2nd person present active imperative singular < motpaivw
to shepherd, rule

npdPatd: noun, accusative plural neuter < npdfatov
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a sheep

John 21: 17
Aéyer adT® 1o Tpitov: Zinwv Twdvvov, PIAelc ue; EAumion 6 TiéTpog 6t einev adT® TO
Tpitov: GIAELG pg; Kal gimev aT®* Kopig, TEvTa o 01dag, oL YIVWOOKELS 8TL AR o€, Aéyet
a0T® "6 'Incolc Booke ta 'mpoPatd pov.

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

Tigwv: noun, vocative singular masculine < Zipwv
Simon

@1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

€A\umnOn;: verb, 3rd person aorist passive indicative singular < Avréw
to grieve

tpitov: adjective, accusative singular neuter < tpitog

third

O1A€ig: verb, 2nd person present active indicative singular < @iAéw
to love

@1AQ: verb, 1st person present active indicative singular < @iAéw
to love

Bdoke: verb, 2nd person present active imperative singular < fdookw
to feed

npdPatd: noun, accusative plural neuter < mpdéPatov
a sheep

John 21: 18
Qunv dunv Aéyw oot, 8te NG VEDTEPOG, E(WVVUEG GEAVTOV Kal TTEPLENATELG GTov BeAES:
Stav 8¢ ynpdong, EKTEVEIC TAG XETPpdG oov, Kal dANo¢ oe {(oel Kai ool GTov o0 BEALLG.

Ote: conjunction < dte
when

vedtepog: adjective, nominative singular masculine comparative < véog
new, young

€{wvvueg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular < {dvvout
oeautoOVv: personal pronoun, accusative singular masculine < ceavtod
of you

nepiendrelg: verb, 2nd person imperfect active indicative singular <nepinatéw
to walk
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Omov: conjunction < émov
where, whither

ynpdong: verb, 2nd person aorist active subjunctive singular <ynpdokw
to grow old

ékTevelc: verb, 2nd person future active indicative singular < éxteivw
to stretch forth, stretch out

{woet: verb, 3rd person future active indicative singular < {@bvvout
oioeu: verb, 3rd person future active indicative singular < @épw
to carry, bear, bring, lead

omov: conjunction < 8mov
where, whither

John 21: 19
toto 8¢ einev onuaivewv moiw Bavdatw dofdoet TV Oedv. kai tolto einwv Aéyet avTR"
’AkoAoUBeL pot.

onuaivwv: verb, present active participle nominative singular masculine < onuaivw
to indicate, signify

nolw: interrogative/indefinite pronoun, dative singular masculine < motog
what sort of? what?

doaoer: verb, 3rd person future active indicative singular < 30&&Cw
to glorify

'AkoloUBet: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 21: 20
"Emiotpa@eig 0 [étpog PAénetl ToOvV pabntnv ov fydrna 0 'Incodg dkoAovbolvra, 0¢ kal
dvémeoev €v T@ delnvw €ml 10 otifo¢ abTo Kal einev: Kipie, Tig éo0tTiv 6 mapadidovg os;
"EmioTpagelq: verb, aorist passive participle nominative singular masculine < émotpépw
to turn to, return

akoAovBobvta: verb, present active participle accusative singular masculine < dkoAovBéw
to follow

avéneoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < qvanintw
to recline

deinvw: noun, dative singular neuter < deinvov
a supper

otfifog: noun, accusative singular neuter < otfjfog
the breast, chest



Defining all words in these verses used less than 120 times. Page 274

napadidovc: verb, present active participle nominative singular masculine <mapadidwpt
to hand over, betray

John 21: 21
to0tov oV 18wV 6 TéTpog Aéyel T 'Incod: Kipie, obtog 8¢ Ti;

There are no rare words in this verse.

John 21: 22
Aéyet abT® 0 'Inoodg "Eav adtov BéAw péverv €wg €pxouat, ti Tpog o€; oV pot AKOAOVOEL.

pévelv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

akoAovBer: verb, 2nd person present active imperative singular < dkoAovBéw
to follow

John 21: 23
€EAAOEV 0UV 0UTOG O AdYOG €ig TOUG GOEAPOUG 6TL 6 UadN TG EKETVOG 0UK AoV OKEL O0UK
ginev 8¢ a0T® 0 INool¢ 6Tt 00K dmobvriokel GAN Eav abtov BéAw péverv €wg Epxopat, ti
TPOG OF;
anoBvriokel: verb, 3rd person present active indicative singular < drofviokw
to die

amoBvrioket: verb, 3rd person present active indicative singular < anofviiokw
to die

uéverv: verb, present active infinitive < pévw
to remain, abide

John 21: 24
00té¢ éoT1v 6 uadntrg O paptup®v mepi ToVTWYV Kai 6 ypdag Tadta, kai ofdauev 8t
GANO1 g adTol N paptupia €otiv.
UHapTup@V: verb, present active participle nominative singular masculine < paptupéw
to bear witness, testify

aAnOr¢: adjective, nominative singular feminine < &An0rg
TRUE

Maptupia: noun, nominative singular feminine < paptupia
a testimony, evidence

John 21: 25
€oT1v O¢ kol &AAa ToAAG & émoinoev 0 'Incodg, dtiva éav ypdgntat kad’ €v, 00d’ adToV oipat
TOV KGopoV Xwprioewy T& ypagdueva "BiAia.

oiuat: verb, 1st person present middle indicative singular < oipot
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to think, suppose, expect

xwprioerv: verb, future active infinitive <xwpéw
to make room for; to hold

P1pAia: noun, accusative plural neuter < ipAiov

a book



